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Предисловие автора
Говорит младший [из учеников] Авраам, провидец из тысяч [семейств] Йегуды. Я обращаюсь к вам с этими словами истины, чтобы предостеречь каждого, кто вступает во врата этой книги. Пусть человек не рвется опрометчиво и поспешно во всякий час входить в святыню, пока не очистит свою мысль от суеты времени и не избавится от гордыни и гнева — ведь именно они образуют внешнюю оболочку (клипу), которая мешает войти, чтобы «созерцать приятность Г-сподню и посещать святилище Его» (Теилим 27:4). Напротив, человеку следует смирять себя перед каждым, выслушивать оскорбления и терпеливо сносить их. Пусть его намерение будет во имя Небес, и пусть он проявляет милосердие даже к собственным ненавистникам, если только они не ненавидят Всевышнего. Пусть он будет щедр сердцем и сокрушен духом; пусть презирает страсть к власти и почестям, тягу к дурной пище и вожделение к женщинам; пусть любит истину и ненавидит ложь, хранит скромность и заботится о почете для людей мудрости. Главным его стремлением должна быть сама истинная мудрость, и пусть он занимается этой наукой не ради того, чтобы возгордиться, упаси Б-г. Пусть он всегда молится Б-гу о том, чтобы Он направлял его шаги прямо и не дал ему уклониться от истины ни вправо, ни влево.
Во-вторых, я предостерегаю читателя, чтобы он, упаси Б-г, не ошибся ни в единой букве и ни в единой огласовке, ведь сказано: «Прямы пути Г-сподни, и праведники ходят по ним, а грешники спотыкаются на них» (Ошеа 14:10). А тот, кто постиг эту книгу должным образом, во всей ее глубине, любим вверху и желанен внизу; он наследует два мира — этот мир и мир грядущий, как сказано: «Чтобы доставить любящим Меня сущее и сокровищницы их наполнить» (Мишлей 8:21). Ведь глубока, глубока она — «кто найдет ее?» (Коэлет 7:24). И да озарит Всевышний по милосердию Своему наши глаза светом Своей Торы, амен.
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Владыка миров! Да будет воля Твоя включить в эту книгу высших и низших. Пусть каждый, кто погружен в свое учение — как в письменном слове, так и в устной речи, — удостоится этого силой и мощью Твоего великого, грозного и Единого Имени, всей силой Имен АВАЯ, сияющих от Твоего великого Имени АВАЯ (יהוה), а также всех Его Имен и прозваний, чтобы все они озаряли его глаза. Пусть же все высшие и низшие при произнесении Имен в этой книге сияют светом Твоего Имени и Его сущностных проявлений, подобно сиянию на небосводе. Даруй, молю Тебя, дозволение каждому, кто упоминается в этой книге, силой и мощью Твоего Имени тотчас, в мгновение ока, явиться в ней и раскрыть каждому драгоценные слова и сокровенные тайны перед Шхиной — пока она одинока в изгнании, — чтобы через эту книгу засиял свет от Твоего Имени, чтобы это сочинение соединило нас с Тобой и чтобы Твоя Шхина связалась с Тобой во множестве священных украшений, во исполнение сказанного о ней: «И увижу ее, чтобы вспомнить завет вечный» (Берешит 9:16). Амен, сэла, навеки и вовеки веков!
	Вверх
מַעְלָה
	Вниз
מַטָּה
	Вправо
יָמִין
	Влево
שְׂמֹאל
	Вперед
פָּנִים
	Назад
אָחוֹר

	יוה
Йо-Ва-Хэ
	היו
Хэ-Йо-Ва
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	הוי
Хэ-Ва-Йо
	ויה
Ва-Йо-Хэ
	והי
Ва-Хэ-Йо

	שיד
Ши-Йо-Да
	דשי
Да-Ши-Йо
	שדי
Ши-Да-Йо
	דיש
Да-Йо-Ши
	ישד
Йо-Ши-Да
	ידש
Йо-Да-Ши



	Группа букв по огласовке
	Иврит
	Слоговое чтение

	Камац (А)
	אד וז כל סע צת
	А-Да Ва-За Ка-Ла Са-А Ца-Та

	Цере (Э)
	בה חט מפר
	Бэ-Хэ Хэ-Тэ Мэ-Пэ-Рэ

	Хирик / Шурук / Холам (И, У, О)
	גשניק
	Ги-Ши-Ну-Йо-Ко

	Сочетание Имени
	שי דה יו
	Ши-Йо Да-Хэ Йо-Ва



С помощью Обитающего в высоте начну писать предисловие:
Протяни руку к провидцу, чтобы достичь пророчества, но в духе сокрушенном живи, подобно бедняку.
В высоты вглядывайся, от цельного сердца вооружайся и с песней станешь пить вино, чей сладкий сок — в толковании [Торы].
Радуйся в старости великолепию сияния Шхины, а образ луны этим разводным письмом будет изгнан.
Властвуй над стихиями, предсказывай будущее и говори загадками, как мудрец и искусный мастер.
Плод сердца — по образу Его, в тебе — Сам ЙА; буквами йод (י) и хэй (ה) скреплена печать Его, и он насажден и укоренился.
А дерзкое тело поражено проказой: то побуждение, чье имя — злое, осквернено в семени, застыло и сгустилось.
Желание его — умертвить высшее бытие; оно строит козни в бездне, убивает и захватывает наследие.
Спроси же Твердыню о законе Его — о том, кто своим умыслом ищет умертвить [душу], — исследуй и изучи.
Тогда очистится и заблестит ясная речь: на твоих губах — слово и победа; она поразит и умертвит [врага], а сама останется в покое и безмолвии.
Множество народа ты оживишь и с Именем ЙА будешь стремительно прыгать, как лев, во всяком городе и предместье.
И величие избранности ты раскроешь в Торе, а сила и могущество (Гвура) будут разъяснены в мудрости.
Умертви же пронзенное насквозь тело, слабое, как пепел, тройственной колесницей Имени из 72 [букв] — Явным Именем (Шем а-Мефораш)!
Разъяснение Явного Имени, которое называется «Жизнь будущего мира» (Хайей а-Олам а-Ба), и тайна числа букв имени Йерушалаим в разбивке на три слога (ירו של ים):
И оно [Явное Имя] служит разъяснением Сорокадвухбуквенного Имени; так же и Сорокадвухбуквенное Имя служит разъяснением Двенадцатибуквенного Имени, а Двенадцатибуквенное Имя разъясняет Четырехбуквенное Имя — корень и основу всего. Все эти Имена служат комментариями к нему и раскрывают тайну Его единства, благословен Он. Только это Четырехбуквенное Имя само по себе есть Единое Имя, а все остальные Имена — его ветви и плоды, которые объясняются на его основе. Каждое из этих Имен свято и освящено. Его передают только тому, кто скромен, достиг середины своих дней, не поддается гневу, не напивается допьяна, не настаивает упрямо на своем и говорит с людьми мягко и спокойно. А всякий, кто знает его, бережно обращается с ним и хранит его в чистоте, любим вверху и желанен внизу, трепет перед ним лежит на творениях, учение его сохраняется у него, и наследует он два мира — этот мир и мир грядущий (Кидушин 71а). Таков же закон и всех остальных святых Имен. Ведь цель их всех состоит лишь в том, чтобы постичь с их помощью три ступени, которые называются у нас «тремя трапезами» и известны из тайны трижды повторенного слова а-йом — «сегодня» (הַיּוֹם), как сказано: «И сказал Моше: ешьте его сегодня, ведь суббота сегодня Г-споду, сегодня не найдете его в поле» (Шмот 16:25). Тайна же мана — это вода: спускается роса, а поверх нее ложится ман, и это и есть слой росы (ср. Шмот 16:13–14). Именно им Святой, благословен Он, в будущем оживит мертвых — ведь «живые знают, что умрут, а мертвые не знают ничего» (Коэлет 9:5). Все упомянутые Имена будут с Б-жьей помощью разъяснены в этой книге — каждое по истинным преданиям Торы.
Однако сначала мы разъясним самое длинное по числу букв Имя, а также заключенную в нем общую тайну и рождающуюся из нее частную тайну. Это Имя из 72 букв, о котором сказано: «Вот, Я приду к тебе в густом (עָב = 72) облаке, чтобы услышал народ, как Я говорю с тобой, и также тебе поверят навеки» (Шмот 19:9). Так же сказано об этом Имени: «Это Имя Мое навеки, и это памятование обо Мне из рода в род» (Шмот 3:15). Намек на это содержится в стихе: «Моше говорит, а Б-г отвечает ему голосом» (Шмот 19:19). Тайна этого стиха — «Имя речевое» (Шем а-дибри, שֵׁם הַדִּבְרִי = 561), то есть «слова Всевышнего» (диврей а-Шем, דִּבְרֵי הַשֵּׁם = 561). Ведь слово едабер — «говорит» (יְדַבֵּר = 216) по числу равно сочетанию ירו (216 [а также числу всех 216 букв Имени из 72]), а слово ве-а-ЭЛОКИМ — «а Б-г» (וְהָאֱלֹהִים = 97) равно «полному Имени АВАЯ» (יהוה מָלֵא [26 + 71 = 97]). Об этом свидетельствует и Таргум [Онкелоса]: «И от Г-спода был ответ ему голосом» — то есть тем же самым голосом Моше. Ведь голос Всевышнего подобен голосу говорящего человека, так как ответ в точности соответствует вопросу спрашивающего пророка: вначале он звучит «голосом тонкой тишины» (Мелахим I 19:12), а затем непрерывно усиливается и нарастает, как уже было разъяснено в тайне пророчеств.
«Доброе имя лучше большого богатства, и добрая милость — лучше серебра и золота» (Мишлей 22:1). «Крепкая башня — Имя Г-сподне: убежит в нее праведник — и в безопасности» (Мишлей 18:10).
(Конец предисловия)


Часть 1: Тайны Торы и Разъясненное Имя
Подлинная основа веры Исраэля состоит в том, что Всевышний, благословен Он, сотворил всё сущее и вывел его к бытию из небытия — по решению Своей всеведущей мудрости и по Своей извечной, неизменной воле. Сам Он ни в чем не подвержен переменам и не знает никакого умножения: при всем бесчисленном множестве Его творений Он один совершенно чужд всякой множественности. При этом Его единство настолько безусловно, что мы не в силах заключить его ни в какой мысленный образ. Среди всех Его созданий, как высших, так и низших, нет никого, кто мог бы постичь подлинную суть Его единства, и тем более человеку не дано познать саму сущность Творца, да вознесется Имя Его. Поэтому высший предел постижения, доступный пророкам, мудрецам и философам, состоит в том, чтобы отвергнуть по отношению к Нему любые воображаемые телесные черты. Их на первых порах рисует человеку воображение, которое вводит человеческий интеллект в заблуждение и уводит его прочь от всякого истинного постижения.
Все пророки, мудрецы и философы уже объяснили природу воображаемых образов и границы их возможностей. Они показали, что любой образ, созданный воображением, всецело телесен, а потому воображение не способно представить себе ни одну из вещей, постигаемых умом, не примешав к ней материальных форм. Вот почему даже пророк в тот час, когда он принимает пророческую речь — изливающуюся от Всевышнего, благословен Он, через Активный интеллект и через сочетание букв (церуф), осмысляемых в сердце, — неизбежно представляет себе воспринятое в образе живого тела, которое обращается к пророку с речью: так работает действующее в человеке воображение. При этом сам пророк твердо знает, что у телесного облика, который рисуется ему в час пророчества, нет никакого физического существования. Это чисто интеллектуальная, всецело духовная суть; телесный же вид она принимает для него в миг откровения лишь потому, что сам пророк живет в теле и познает истину своим духовным интеллектом, который в этот час переходит из возможности в действие.
Известно, что мы, община Исраэля и собрание Всевышнего, твердо знаем: Всевышний, благословен Он, — не тело и не сила в теле, и Он никогда не облекается в плоть. Однако в час пророчества Его излияние творит особого телесного посредника — ангела, предстающего пророку. Высшие же ангелы Всевышнего — отделенные от всякой материи интеллекты, относящиеся к духовным сущностям, — равно как и души праведников народов мира и души праведников Исраэля, не есть ни тела, ни силы в телах: все они — исключительно отделенные интеллекты. И душа каждого из нас, кто удостоился жизни будущего мира, постигает саму себя и все остальные души, поскольку по самой сущности своего бытия она едина с ними. Она узнает действующий в ней Активный интеллект — ближайшую Первопричину ее сохранения и существования, знает все отделенные интеллекты в их бытии и постигает умом существование Творца, да вознесется Имя Его и да превознесется Он, сотворившего всё ради Своей славы. При этом такая душа не улавливает, не познает и не представляет себе ничего телесного. В высшей Первопричине она способна вместить лишь сам факт существования, но не сущность; да и в остальных интеллектах, стоящих выше нее, она постигает только их существование. Вместе с тем она распознает различие ступеней бытия этих интеллектов между собой и различие ступеней бытия каждой отдельной души. Она знает, что всякая душа, постигшая больше другой, и наслаждается сиянием Шхины больше другой, и испытывает такую радость наслаждения и блаженства, каких другая душа не в силах ни охватить, ни испытать. Поэтому в традиции Каббалы сказано, что Святой, благословен Он, устраивает каждому праведнику достойный его свадебный балдахин (хупу) и дает ему заслуженную награду по его делам.
Величайшее же из всех дел — создавать души в тайне стиха: «и души, которые они приобрели [букв. сделали] в Харане» (Берешит 12:5), ведь и Сам Всевышний создал человека прямым — по подобию ЭЛОКИМ создал Он его (ср. Коэлет 7:29, Берешит 5:1). Для нас это дело — высшая цель всех добрых поступков. Поэтому каждый разумный человек обязан создавать души еще больше, чем рождать тела, ведь и сама обязанность продолжения рода направлена лишь к одной цели — созиданию душ. Этим человек уподобляется своему Создателю, как сказал пророк, мир ему, о деянии Всевышнего: «ведь дух изнеможет передо Мною, и души, которые Я создал» (Йешаяу 57:16). А значит, каждый разумный человек, достигший каких-либо интеллектуальных постижений, обязан передавать из них истинную традицию Каббалы по мере своего понимания и своих сил тому, кто, как он видит, должным образом подготовил себя к этому. И пусть он не ревнует к достойным ученикам, принимающим традицию, ведь мудрецы, благословенна их память, сказали: «Каждому человеку свойственно завидовать любому, кроме собственного сына и ученика» (Санхедрин 105б).
Вместе с тем разумному наставнику следует быть осторожным при передаче Б-жественной традиции Каббалы и раскрывать ее понемногу, чтобы слушающий не запутался в ней. Ведь тайны запретных связей (ситрей арайот), тайны Мироздания (ситрей Берешит) и тайны Колесницы (ситрей Меркава), то есть наука о Б-жественном, — это чрезвычайно возвышенные предметы.
Тайны Мироздания, то есть наука о природе, и тайны Колесницы, то есть наука о Б-жественном, — обе они Б-жественны, и далеко не всякий человеческий ум способен их постичь. Поэтому их следует скрывать от толпы, влекомой за суетными помыслами времени: ведь познать их можно лишь после долгого учения, упорного труда в мудрости, глубокого исследования книг, длительного уединения с людьми истины и отделения от людей лживых страстей. Когда же найдется человек, ищущий мудрости, следует передать ее ему: пусть знающий не оставляет эту мудрость умирать вместе с собой, а делится ею с другим по мере своих сил — письменно или устно.
Что же касается тайн запретных связей, то это понятия сугубо Торы: философы вовсе не постигли их в их подлинной сути и даже не называли их таким именем, тогда как истинная Тора, восполняющая всякий недостаток, открыла нам это. И хотя эти тайны тоже охватывают собой начала Мироздания и Колесницы, их особый смысл раскрыт нам в Торе через тайну Адама и Хавы, которые в каждом человеке подобны материи и форме — началу и основе всего сотворенного мира. Так, первый человек, Адам, подобен форме, а его жена Хава, сотворенная из его ребра (грани), подобна материи. О ней он сказал: «Кость от костей моих и плоть от плоти моей; она назовется женою (иша, אִשָּׁה), так как от мужа (иш, אִישׁ) взята она» (Берешит 2:23). Он не сказал «от меня взята она», но словами «от мужа (иш)» указал на то, что сам Адам назван словом иш (אִישׁ).
Поэтому и о Каине, родившемся от двух первых существ человеческого рода, сказано: «Приобрела я человека (иш, אִישׁ) с Г-сподом» (Берешит 4:1). Так же написано: «как сыны человеческие (бней адам), так и сыны мужа (бней иш)» (Теилим 49:3). Кроме того, сыны человеческие названы сынами энош (אֱנוֹשׁ), да и каждый из нас в отдельности зовется адам (אָדָם), иш (אִישׁ) и энош (אֱנוֹשׁ), как сказано: «Что такое человек (адам), что Ты знаешь его, сын человеческий (бен энош), что Ты обращаешь на него внимание?» (Теилим 144:3); и еще сказано: «Что такое человек (энош), что Ты помнишь его, и сын человеческий (бен адам), что Ты вспоминаешь о нем?» (Теилим 8:5). Так из стихов Писания проясняется тайна имен адам, иш и энош: каждое из них служит названием как для всего человеческого рода, так и для отдельного человека.
Знай также, что созвучное слову иш (אִישׁ) греческое слово [эйс] означает «один»; арамейский перевод (Таргум) слова иш — энаш (אֱנָשׁ), и «один» по-гречески [энас] тоже звучит как энаш (אֱנָשׁ), да и перестановка букв в словах иш (אִישׁ) и энаш (אֱנָשׁ) указывает на то, что всё это едино. Поэтому и в Торе Адам и Хава названы одним общим именем, как сказано: «и назвал им имя: человек (адам, אָדָם), в день сотворения их» (Берешит 5:2).
Тайны же запретных связей — это совокупление змея с Хавой: он и есть прелюбодей, ввергнувший в нее нечистоту (зоама). У сынов Исраэля, стоявших у горы Синай, эта нечистота прекратилась; у народов же, не стоявших у горы Синай, их нечистота не прекратилась (Шаббат 146а). Этот великий и глубокий предмет не нуждается в пространных пояснениях, так как он ясен для понимающих: ведь именно Тора служит причиной жизни будущего мира, как мы произносим в заключительном благословении на чтение Торы: «и вечную жизнь насадил среди нас». Из этого проясняется и тайна стиха: «И насадил Г-сподь Б-г сад в Эдене с востока (ми-кедем)» (Берешит 2:8), а также тайна Древа жизни и Древа познания, насаженных в саду: истинная Тора и есть причина того, что нечистота змея полностью прекращается в нас. В мидраше сказано, что как только была сотворена женщина, вместе с ней был сотворен и Сатан (שָׂטָן); и сказано еще, что Самаэль (סָמָאֵל), то есть Сатан, сидит верхом на змее и соблазняет женщину, а величина его — как у неоформленной глыбы (голем, גֹּלֶם), что складывается из тех же букв, что и гамаль (גָּמָל) — «верблюд, несущий тяжелую ношу» (Берешит Рабба 19:1, Пиркей де-Рабби Элиэзер 13). Это сила, обольщающая человеческий интеллект до того, как он перейдет из возможности в действие, и удерживающая его от постижения истины, так что человек влечется за суетой и пустотой, пустеет сам (ср. Ирмеяу 2:5) и возвращается в хаос и пустоту (тоу ва-воу), то есть во тьму и тщету, ведь «в суете он пришел, и во тьме имя его покроется» (Коэлет 6:4).
Однако тот, кто постигает истину и по-настоящему зовется человеком, не поддается обольщению мысли женщины, соблазненной змеем, который жалит и убивает смертельным ядом, находящимся у него во рту. Он неизменно следует заповедям Всевышнего, благословен Он, наделяющего его интеллектом, ест то, что дает ему жизнь, и не ест того, что несет ему смерть. Он узнает Древо жизни, насаженное посреди сада в Эдене по слову АВАЯ ЭЛОКИМ с востока (издревле). Древо же жизни (עֵץ הַחַיִּים = 233) — это жизнь Предвечной Сущности, жизнь высших и низших, а тайна его по числу — «сила, судящая мир» (כֹּחַ דָּן הָעוֹלָם = 28 + 54 + 151 = 233), и притча эта известна; по гематрии же [вместе с общим корнем] оно указывает на священные буквы (אוֹתִיּוֹת הַקּוֹדֶשׁ). Так сказано и о Торе: «Она — древо жизни для тех, кто держится за нее, и поддерживающие ее (ве-томхея, וְתוֹמְכֶיהָ) счастливы (меушар, מְאֻשָּׁר)» (Мишлей 3:18) — по гематрии это равно слову Исраэль (יִשְׂרָאֵל = 541), ведь нет другого народа, который держался бы за Тору так, как мы. Тайна же имени Исраэль (יִשְׂרָאֵל = 541) — это «Активный интеллект» (שֵׂכֶל הַפּוֹעֵל = 350 + 191 = 541), что по гематрии равно выражению «видит, но сам невидим» (רוֹאֶה וְאֵינוֹ נִרְאֶה = 212 + 73 + 256 = 541); а слово «счастливы» (в написании без буквы вав: מְאֻשָּׁר = 541) по гематрии равно слову «заповеди» (הַמִּצְוֹת = 541), то есть именно они поддерживают Тору и заповедь, как написано: «Тору и заповедь, которые Я написал, чтобы учить их» (Шмот 24:12), и: «Ведь заповедь — светильник, и Тора — свет, а путь жизни — назидательные упреки» (Мишлей 6:23). Сказано: «И поместил Он с востока у сада Эдена крувим и пламенный меч обращающийся, чтобы охранять путь к Древу жизни» (Берешит 3:24), и перед этим: «а теперь — как бы не простер он руки своей, и не взял также от Древа жизни, и не поел, и не стал жить вечно» (Берешит 3:22). Познав сад, ты узнаешь и четыре реки, выходящие из одной особой реки, которая берет начало в Эдене, чтобы орошать сад, а оттуда разделяется и становится четырьмя главными потоками (Берешит 2:10). Здесь ты видишь, что тайна сада — это место, где растут всевозможные растения (цемах, צֶמַח); тайну же полевого растения познай из выражений «росток праведный» (צֶמַח צַדִּיק, Ирмеяу 23:5) и «взращивающий спасение» (מַצְמִיחַ יְשׁוּעָה). Слово «росток» (צֶמַח) указывает на рождение чего-то нового, что непрерывно обновляется в своем круговороте, подобно деревьям, которые каждый год заново приносят свои порождения — новые плоды. Точно так же и интеллекты людей подобны ростку, обновляющемуся в мире: тело подобно саду, взращивающему растения, а душа — Эдену, источнику наслаждений (эден), в котором насажено тело. Тайна же сочетания «сад Эдена» (גַּן עֵדֶן = 53 + 124 = 177) по перестановке букв и числу равна выражению «пока не заиграл музыкант» (עַד נַגֵּן = 74 + 103 = 177), ведь пророчество нисходит через «играющего раба» (עֶבֶד נַגֵּן), как было у Элиши: «И было, когда заиграл музыкант (כְּנַגֵּן הַמְנַגֵּן)...» (Мелахим II 3:15). А выражение «сад в Эдене с востока» (גַּן בְּעֵדֶן מִקֶּדֶם) в своей тайне укажет тебе на подлинную суть этого Явного Имени (Шем а-Мефораш).
Это Явное Имя — начало всех Имен и корень всех сотворенных существ, названных высшими и низшими; в нем заключена тайна стиха «мужчиной и женщиной сотворил их» (Берешит 5:2) — Адама и Хавы, — и это Четырехбуквенное Имя АВАЯ (יהוה), жизнь будущего мира. Это почитаемое и грозное Имя открывает нам бытие Сущности, называемой Первопричиной всего сущего, — Того, Чье бытие безусловно необходимо само по себе. Именно от Его подлинного, необходимого бытия получает существование каждое создание — по Его мудрости и воле, как определил Его мудрый замысел, да превознесется Он. От этого Имени происходит также двенадцатибуквенное Имя (двенадцатибуквенное Имя — это двенадцать раз по двадцать шесть [כו = 26], что по гематрии дает 312 и равно слову яшав — «сидел» [יָשַׁב = 312], на что намекает стих: «Г-сподь над потопом сидел (יָשָׁב)» [Теилим 29:10]), то есть двенадцать четырехбуквенных сочетаний. Вот его перестановки:
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Эти двенадцать Имен неизбежно образуются при перестановке букв Единого Имени [АВАЯ], а корень понимания того, на что они указывают, проясняется из Имен, которые будут записаны далее. Первое из них — сорокадвухбуквенное Имя: оно свято и освящено, познается из своего сочетания букв и выводится из первого стиха Торы — от буквы бэт (ב) первого слова Берешит («В начале») до буквы бэт (ב) слова боу («пустота», Берешит 1:2) [первые 42 буквы Торы]. Ведь известно, что вся Тора целиком состоит из Имен Святого, благословен Он, и благословенно Имя Его; и для каббалистов это строгое доказательство из самой Торы, постигаемое умом. Вот его сочетание:
	Молитва «Ана бе-коах»
	Стих на иврите
	6-буквенное Имя

	Молим: великой силой Твоей правой руки развяжи путы!
	אָנָּא בְּכֹחַ גְּדֻלַּת יְמִינְךָ תַּתִּיר צְרוּרָה
	אבג יתץ
А-Бэ-Ги Йо-Та-Ца

	Прими песнь Твоего народа, возвысь нас, очисти нас, Грозный!
	קַבֵּל רִנַּת עַמְּךָ שַׂגְּבֵנוּ טַהֲרֵנוּ נוֹרָא
	קרע שטן
Ко-Рэ-А Ши-Тэ-Ну

	Молим, Могучий: ищущих Твоего единства, как зеницу ока, храни их!
	נָא גִבּוֹר דּוֹרְשֵׁי יִחוּדְךָ כְּבָבַת שָׁמְרֵם
	נגד יכש
Ну-Ги-Да Йо-Ка-Ши

	Благослови их, очисти их, милостью Твоей праведности неизменно воздавай им!
	בָּרְכֵם טַהֲרֵם רַחֲמֵי צִדְקָתְךָ תָּמִיד גָּמְלֵם
	בטר צתג
Бэ-Тэ-Рэ Ца-Та-Ги

	Неколебимый и Святой, по великой благости Твоей веди Свою общину!
	חֲסִין קָדוֹשׁ בְּרֹב טוּבְךָ נַהֵל עֲדָתֶךָ
	חקב טנע
Хэ-Ко-Бэ Тэ-Ну-А

	Единственный и Вознесенный, обратись к Своему народу, помнящему Твою святость!
	יָחִיד גֵּאֶה לְעַמְּךָ פְּנֵה זוֹכְרֵי קְדֻשָּׁתֶךָ
	יגל פזק
Йо-Ги-Ла Пэ-За-Ко

	Внемли нашей мольбе и услышь наш вопль, Ведающий сокровенное!
	שַׁוְעָתֵנוּ קַבֵּל וּשְׁמַע צַעֲקָתֵנוּ יוֹדֵעַ תַּעֲלוּמוֹת
	שקו צית
Ши-Ко-Ва Ца-Йо-Та



А вот Явное Имя — Имя из 72, которое выводится из стиха «И двинулся (ва-йиса)...» (Шмот 14:19) в прямом порядке, из стиха «И вошел (ва-яво)...» (Шмот 14:20) в обратном порядке и из стиха «И простер (ва-йет)...» (Шмот 14:21) снова в прямом порядке. Памятный знак для этого [по начальным буквам слов яшар — афух — яшар, «прямо — обратно — прямо»] — выражение «Да будет свет» (יְהִי אוֹר, Берешит 1:3), а тайна слова «свет» (אוֹר = 207) по гематрии равна выражению «весь мир целиком» (הָעוֹלָם כּוּלּוֹ = 151 + 56 = 207):
	И двинулся ангел Б-жий, шедший перед станом Исраэля, и пошел позади них; и двинулся столп облачный от лица их и стал позади них (Шмот 14:19).
	וַיִּסַּע מַלְאַךְ הָאֱלֹהִים הַהֹלֵךְ לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂרָאֵל וַיֵּלֶךְ מֵאַחֲרֵיהֶם וַיִּסַּע עַמּוּד הֶעָנָן מִפְּנֵיהֶם וַיַּעֲמֹד מֵאַחֲרֵיהֶם

	И вошел он между станом Египетским и между станом Исраэля, и был облаком и мраком, и озарил ночь, и не сблизились один с другим всю ночь (Шмот 14:20).
	וַיָּבֹא בֵּין מַחֲנֵה מִצְרַיִם וּבֵין מַחֲנֵה יִשְׂרָאֵל וַיְהִי הֶעָנָן וְהַחֹשֶׁךְ וַיָּאֶר אֶת הַלָּיְלָה וְלֹא קָרַב זֶה אֶל זֶה כָּל הַלָּיְלָה

	И простер Моше руку свою на море, и гнал Г-сподь море сильным восточным ветром всю ночь, и сделал море сушею, и расступились воды (Шмот 14:21).
	וַיֵּט מֹשֶׁה אֶת יָדוֹ עַל הַיָּם וַיּוֹלֶךְ יְהוָה אֶת הַיָּם בְּרוּחַ קָדִים עַזָּה כָּל הַלַּיְלָה וַיָּשֶׂם אֶת הַיָּם לֶחָרָבָה וַיִּבָּקְעוּ הַמָּיִם
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Таково его первое сочетание, образуемое из трех стихов — «И двинулся», «И вошел», «И простер»: первые буквы трехбуквенных Имен берутся по порядку от начала к концу из стиха «И двинулся»; средние буквы Имен берутся в обратном порядке [от конца к началу] из стиха «И вошел»; конечные буквы Имен берутся по порядку от начала к концу из стиха «И простер». Вот перед тобой это Явное Имя, записанное открыто и составленное надлежащим образом. Это первое сочетание, и из четырех его углов выводится четырехбуквенное имя, начинающееся со слова מדתו (мидато — «мера Его»), за ним — מהוה (мехаве — «дающий бытие»), а за ним — המין (а-мин — «род / вид»); из его же круговых перестановок выходят «чудеса Того, Кто совершен в знании» (Иов 37:16). Того, кто умеет вращать и переставлять его должным образом во всех направлениях, облекает святой дух, или же на него изливается поток мудрости, сразу открывающий его интеллекту подлинную суть бытия. Но тот, кто производит эти перестановки, должен быть мудрым и способным понимать самостоятельно: таким, чтобы при передаче ему с Небес одних лишь начальных букв и глав предмета он сам постигал конечный замысел и улавливал суть по малейшему намеку. Ведь сама природа человека такова, что он понимает передаваемое его уму через притчи, общность имен, сочетание букв, нотарикон и всевозможные гематрии.
Вот сочетание, выходящее из четырех углов таблицы [72 Имен], — всего пятьдесят четыре четырехбуквенных имени:
Сочетание מדתו (Мэ-Да-Та-Ва; мидато — «мера Его») складывается из буквы мэм (מ) Имени Мэ-Ва-Мэ (מומ), буквы далет (ד) Имени Да-Мэ-Бэ (דמב), буквы тав (ת) Имени Ка-Хэ-Та (כהת) и буквы вав (ו) Имени Ва-Хэ-Ва (והו).
Сочетание מהוה (Мэ-Хэ-Ва-Хэ; мехаве — «дающий бытие») складывается из буквы мэм (מ) Имени Да-Мэ-Бэ (דמב), буквы хэй (ה) Имени Ка-Хэ-Та (כהת), буквы вав (ו) Имени Мэ-Ва-Мэ (מום) и буквы хэй (ה) Имени Ва-Хэ-Ва (והו).
Сочетание המין (Хэ-Мэ-Йо-Ну; а-мин — «вид / род») складывается из буквы хэй (ה) Имени Хэ-За-Йо (הזי), буквы мэм (מ) Имени Хэ-Ко-Мэ (הקם), буквы йод (י) Имени Мэ-Хэ-Йо (מחי) и буквы нун (נ) Имени Ну-Мэ-Мэ (נמם).
Сочетание מחזק (Мэ-Хэ-За-Ко; мехазек — «укрепляющий») складывается из буквы мэм (מ) Имени Ну-Мэ-Мэ (נמם), буквы хэт (ח) Имени Мэ-Хэ-Йо (מחי), буквы зайн (ז) Имени Хэ-За-Йо (הזי) и буквы куф (ק) Имени Хэ-Ко-Мэ (הקם).
Сочетание המים (Хэ-Мэ-Йо-Мэ; а-маим — «воды») складывается из буквы хэй (ה) Имени Хэ-Ко-Мэ (הקם), буквы мэм (מ) Имени Мэ-Хэ-Йо (מחי), буквы йод (י) Имени Хэ-За-Йо (הזי) и буквы мэм (מ) Имени Ну-Мэ-Мэ (נמם).
Сочетание בכמו (Бэ-Ка-Мэ-Ва) складывается из буквы бэт (ב) Имени Да-Мэ-Бэ (דמב), буквы каф (כ) Имени Ка-Хэ-Та (כהת), буквы мэм (מ) Имени Мэ-Ва-Мэ (מום) и буквы вав (ו) Имени Ва-Хэ-Ва (והו).
Сочетание איים (А-Йо-Йо-Мэ; ийим — «острова») складывается из буквы алеф (א) Имени А-Рэ-А (ארא), буквы йод (י) Имени Йо-Ла-Йо (ילי), буквы йод (י) Имени Хэ-Йо-Йо (היי) и буквы мэм (מ) Имени Мэ-Ну-Ко (מנק).
Сочетание ילוו (Йо-Ла-Ва-Ва; ильву — «присоединятся») складывается из буквы йод (י) Имени Пэ-Ва-Йо (פוי), буквы ламэд (ל) Имени Ла-А-Ва (לאו), буквы вав (ו) Имени Ва-Хэ-Ва (והו) и буквы вав (ו) Имени Хэ-Хэ-Ва (חהו).
Сочетание אהוה (А-Хэ-Ва-Хэ) складывается из буквы алеф (א) Имени Ла-А-Ва (לאו), буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-Ва (חהו), буквы вав (ו) Имени Пэ-Ва-Йо (פוי) и буквы хэй (ה) Имени Ва-Хэ-Ва (והו).
Сочетание וחפו (Ва-Хэ-Пэ-Ва) складывается из буквы вав (ו) Имени Ла-А-Ва (לאו), буквы хэт (ח) Имени Хэ-Хэ-Ва (חהו), буквы пэй (פ) Имени Пэ-Ва-Йо (פוי) и буквы вав (ו) Имени Ва-Хэ-Ва (והו).
Сочетание וחיי (Ва-Хэ-Йо-Йо; ве-хайей — «и жизнь») складывается из буквы вав (ו) Имени Ла-Ва-Ва (לוו), буквы хэт (ח) Имени Хэ-Хэ-Ши (החש), буквы йод (י) Имени Ну-Йо-Та (נית) и буквы йод (י) [Имени Йо-Йо-Йо, в рукописи: Ва-Хэ-Ва (והו)].
Сочетание לעטי (Ла-А-Тэ-Йо) складывается из буквы ламэд (ל) Имени Ла-Ла-Хэ (ללה), буквы айн (ע) Имени А-Йо-А (איע), буквы тэт (ט) Имени Са-Йо-Тэ (סיט) и буквы йод (י) Имени Йо-Бэ-Мэ (יבמ).
Сочетание ימחו (Йо-Мэ-Хэ-Ва; имху — «будут стерты») складывается из буквы йод (י) Имени Йо-Хэ-Хэ (יהה), буквы мэм (מ) Имени Мэ-Бэ-Хэ (מבה), буквы хэт (ח) Имени Хэ-Рэ-Хэ (הרח) и буквы вав (ו) Имени Ла-А-Ва (לאו).
Сочетание שנוי (Ши-Ну-Ва-Йо; шинуй — «изменение») складывается из буквы шин (ש) Имени Хэ-Хэ-Ши (החש), буквы нун (נ) Имени Ну-Йо-Та (נית), буквы вав (ו) Имени Ла-Ва-Ва (לוו) и буквы йод (י) Имени Йо-Йо-Йо (ייי).
Сочетание מהלב (Мэ-Хэ-Ла-Бэ; ме-а-лев — «от сердца») складывается из буквы мэм (מ) Имени Мэ-Йо-Ка (מיכ), буквы хэй (ה) Имени Хэ-А-А (האא), буквы ламэд (ל) Имени А-Ши-Ла (עשל) и буквы бэт (ב) Имени Ла-Ка-Бэ (לכב).
Сочетание שכרו (Ши-Ка-Рэ-Ва; схаро — «награда его») складывается из буквы шин (ש) Имени А-Ши-Ла (עשל), буквы каф (כ) Имени Ла-Ка-Бэ (לכב), буквы рэйш (ר) Имени Йо-Рэ-Та (ירת) и буквы вав (ו) Имени Ва-Ва-Ла (וול).
Сочетание אורי (А-Ва-Рэ-Йо; ори — «свет мой») складывается из буквы алеф (א) Имени Хэ-А-А (האא), буквы вав (ו) Имени А-Ва-Мэ (אומ), буквы рэйш (ר) Имени А-Рэ-Йо (ערי) и буквы йод (י) Имени Мэ-Йо-Ка (מיכ).
Сочетание אעלב (А-А-Ла-Бэ) складывается из буквы алеф (א) Имени Хэ-А-А (האא), буквы айн (ע) Имени А-Ши-Ла (עשל), буквы ламэд (ל) Имени Ла-Ка-Бэ [в рукописи: Ла-Ка-Да (לכד)] и буквы каф (כ) Имени Мэ-Йо-Ка (מיכ).
Сочетание יומי (Йо-Ва-Мэ-Йо; йоми — «день мой») складывается из буквы йод (י) Имени А-Рэ-Йо (ערי), буквы вав (ו) Имени Ва-Ва-Ла (וול), буквы мэм (מ) Имени А-Ва-Мэ (אום) и буквы йод (י) Имени Йо-Рэ-Та (ירת).
Сочетание אתעל (А-Та-А-Ла) складывается из буквы алеф (א) Имени А-Ва-Мэ (אומ), буквы тав (ת) Имени Йо-Рэ-Та (ירת), буквы айн (ע) Имени А-Рэ-Йо (ערי) и буквы ламэд (ל) Имени Ва-Ва-Ла (וול).
Сочетание אייו (А-Йо-Йо-Ва) складывается из буквы алеф (א) Имени А-Ла-Да (אלד), буквы йод (י) Имени Йо-Йо-Ла (ייל), буквы йод (י) Имени Хэ-Рэ-Йо (הרי) и буквы вав (ו) Имени А-Ну-Ва (ענו).
Сочетание כלני (Ка-Ла-Ну-Йо) складывается из буквы каф (כ) Имени А-Ка-А (אכא), буквы ламэд (ל) Имени Йо-Ла-Йо (ילי), буквы нун (נ) Имени Мэ-Ну-Ко (מנק) и буквы йод (י) Имени Хэ-Йо-Йо (היי).
Сочетание לנרי (Ла-Ну-Рэ-Йо; ле-нери — «для светильника моего») складывается из буквы ламэд (ל) Имени А-Ла-Да (אלד), буквы нун (נ) Имени А-Ну-Ва (ענו), буквы рэйш (ר) Имени Хэ-Рэ-Йо (הרי) и буквы йод (י) Имени Йо-Йо-Ла (ייל).
Сочетание הכדה (Хэ-Ка-Да-Хэ) складывается из буквы хэй (ה) Имени Мэ-Ла-Хэ (מלה), буквы каф (כ) Имени Ка-Ла-Йо (כלי), буквы далет (ד) Имени Да-Ну-Йо (דני) и буквы хэй (ה) Имени Мэ-Бэ-Хэ (מבה).
Сочетание ללבן (Ла-Ла-Бэ-Ну; ле-лабен — «обелить») складывается из буквы ламэд (ל) Имени Ка-Ла-Йо (כלי), буквы ламэд (ל) Имени Мэ-Ла-Хэ (מלה), буквы бэт (ב) Имени Мэ-Бэ-Хэ (מבה) и буквы нун (נ) Имени Да-Ну-Йо (דני).
Сочетание הקיא (Хэ-Ко-Йо-А) складывается из буквы хэй (ה) Имени Хэ-Йо-Йо (היי), буквы куф (ק) Имени Мэ-Ну-Ко (מנק), буквы йод (י) Имени Йо-Ла-Йо (ילי) и буквы алеф (א) Имени А-Ка-А (אכא).
Сочетание לדעה (Ла-Да-А-Хэ; ле-деа — «к знанию») складывается из буквы ламэд (ל) Имени Йо-Йо-Ла (ייל), буквы далет (ד) Имени А-Ла-Да (אלד), буквы айн (ע) Имени А-Ну-Ва (ענו) и буквы хэй (ה) Имени Хэ-Рэ-Йо (הרי).
Сочетание מימי (Мэ-Йо-Мэ-Йо; меймей — «воды») складывается из буквы мэм (מ) Имени Мэ-Ла-Хэ (מלה), буквы йод (י) Имени Да-Ну-Йо (דני), буквы мэм (מ) Имени Мэ-Бэ-Хэ (מבה) и буквы йод (י) Имени Ка-Ла-Йо (כלי).
Сочетание הנהר (Хэ-Ну-Хэ-Рэ; а-наар — «река») складывается из буквы хэй (ה) Имени Мэ-Йо-Хэ (מיה), буквы нун (נ) Имени Ну-Та-Хэ (נתה), буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-Хэ (ההה) и буквы рэйш (ר) Имени Ва-Ши-Рэ (ושר).
Сочетание ישתה (Йо-Ши-Та-Хэ; иште — «будет пить») складывается из буквы йод (י) Имени Мэ-Йо-Хэ (מיה), буквы шин (ש) Имени Ва-Ши-Рэ (ושר), буквы тав (ת) Имени Ну-Та-Хэ (נתה) и буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-Хэ (ההה).
Сочетание מסאה (Мэ-Са-А-Хэ) складывается из буквы мэм (מ) Имени Йо-Бэ-Мэ (יבמ), буквы самэх (ס) Имени Са-Йо-Тэ (סיט), буквы алеф (א) Имени А-Йо-А (איע) и буквы хэй (ה) Имени Ла-Ла-Хэ (ללה).
Сочетание מהוה (Мэ-Хэ-Ва-Хэ; мехаве — «дающий бытие») складывается из буквы мэм (מ) Имени Мэ-Йо-Хэ (מיה), буквы хэй (ה) Имени Ну-Та-Хэ (נתה), буквы вав (ו) Имени Ва-Ши-Рэ (ושר) и буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-Хэ (ההה).
Сочетание יבלי (Йо-Бэ-Ла-Йо; явлей — «потоки») складывается из буквы йод (י) Имени А-Йо-А (איע), буквы бэт (ב) Имени Йо-Бэ-Мэ (יבמ), буквы ламэд (ל) Имени Ла-Ла-Хэ (ללה) и буквы йод (י) Имени Са-Йо-Тэ (סיט).
Сочетание ההלה (Хэ-Хэ-Ла-Хэ) складывается из буквы хэй (ה) Имени Мэ-Бэ-Хэ (מבה), буквы хэй (ה) Имени Йо-Хэ-Хэ (יהה), буквы ламэд (ל) Имени Ла-А-Ва (לאו) и буквы хэй (ה) Имени Хэ-Рэ-Хэ (הרח).
Сочетание הבאר (Хэ-Бэ-А-Рэ; а-беэр — «колодец») складывается из буквы хэй (ה) Имени Йо-Хэ-Хэ (יהה), буквы бэт (ב) Имени Мэ-Бэ-Хэ (מבה), буквы алеф (א) Имени Ла-А-Ва (לאו) и буквы рэйш (ר) Имени Хэ-Рэ-Хэ (הרח).
Сочетание התלי (Хэ-Та-Ла-Йо; а-тли — «небесный дракон / ось») складывается из буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-Ши (החש), буквы тав (ת) Имени Ну-Йо-Та (נית), буквы ламэд (ל) Имени Ла-Ва-Ва (לוו) и буквы йод (י) Имени Йо-Йо-Йо (ייי).
Сочетание ואדע (Ва-А-Да-А; ве-эда — «и познаю») складывается из буквы вав (ו) Имени Ка-Ва-Ко (כוק), буквы алеф (א) Имени А-Ну-Йо (אני), буквы далет (ד) Имени Мэ-Ну-Да (מנד) и буквы айн (ע) Имени Хэ-А-Мэ (חעמ).
Сочетание שישע (Ши-Йо-Ши-А) складывается из буквы шин (ש) Имени Ши-А-Хэ (שאה), буквы йод (י) Имени Рэ-Йо-Йо (ריי), буквы шин (ש) Имени Мэ-Хэ-Ши (מהש) и буквы айн (ע) Имени А-Ла-Мэ (עלמ).
Сочетание החיל (Хэ-Хэ-Йо-Ла; а-хаиль — «войско / мощь») складывается из буквы хэй (ה) Имени Рэ-А-Хэ (ראה), буквы хэт (ח) Имени Хэ-Бэ-Ва (חבו), буквы йод (י) Имени Йо-Ла-Хэ (ילה) и буквы ламэд (ל) Имени Са-А-Ла (סאל).
Сочетание אפעכ (А-Пэ-А-Ка) складывается из буквы алеф (א) Имени Ну-Ну-А (ננא), буквы пэй (פ) Имени Пэ-Хэ-Ла (פהל), буквы айн (ע) Имени А-Мэ-Мэ (עממ) и буквы каф (כ) Имени Ну-Ла-Ка (נלכ).
Сочетание מהלב (Мэ-Хэ-Ла-Бэ; ме-а-лев — «от сердца») складывается из буквы мэм (מ) Имени Мэ-Ца-Рэ (מצר), буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-А (ההע), буквы ламэд (ל) Имени Йо-За-Ла (יזל) и буквы бэт (ב) Имени Ва-Мэ-Бэ (ומב).
Сочетание אלהי (А-Ла-Хэ-Йо; Элохай — «Б-г мой») складывается из буквы алеф (א) Имени Ши-А-Хэ (שאה), буквы ламэд (ל) Имени А-Ла-Мэ (עלם), буквы хэй (ה) Имени Мэ-Хэ-Ши (מהש) и буквы йод (י) Имени Рэ-Йо-Йо (ריי).
Сочетание נאלם (Ну-А-Ла-Мэ; неэлам — «онемевший / безмолвный») складывается из буквы нун (נ) Имени Ну-Ну-А (ננא), буквы алеф (א) Имени Са-А-Ла (סאל), буквы ламэд (ל) Имени Йо-Ла-Хэ (ילה) и буквы мэм (מ) Имени А-Мэ-Мэ (עממ).
Сочетание הלזה (Хэ-Ла-За-Хэ; а-лазе — «этот») складывается из буквы хэй (ה) Имени Пэ-Хэ-Ла (פהל), буквы ламэд (ל) Имени Ну-Ла-Ка (נלכ), буквы зайн (ז) Имени Йо-За-Ла (יזל) и буквы хэй (ה) Имени Хэ-Хэ-А (ההע).
Сочетание מצבא (Мэ-Ца-Бэ-А; ми-цва — «из воинства») складывается из буквы мэм (מ) Имени Ва-Мэ-Бэ (ומב), буквы цади (צ) Имени Мэ-Ца-Рэ (מצר), буквы бэт (ב) Имени Хэ-Бэ-Ва (חבו) и буквы алеф (א) Имени Рэ-А-Хэ (ראה).
Сочетание מרום (Мэ-Рэ-Ва-Мэ; маром — «высота») складывается из буквы мэм (מ) Имени А-Ла-Мэ (עלם), буквы рэйш (ר) Имени Рэ-А-Хэ (ראה), буквы вав (ו) Имени Хэ-Бэ-Ва (חבו) и буквы мэм (מ) Имени Мэ-Хэ-Ши (מהש).
Сочетание רמנו (Рэ-Мэ-Ну-Ва) складывается из буквы рэйш (ר) Имени Мэ-Ца-Рэ (מצר), буквы мэм (מ) Имени А-Мэ-Мэ (עממ), буквы нун (נ) Имени Ну-Ну-А (ננא) и буквы вав (ו) Имени Ва-Мэ-Бэ (ומב).
Сочетание לעין (Ла-А-Йо-Ну; ле-айн — «для глаза») складывается из буквы ламэд (ל) Имени Пэ-Хэ-Ла (פהל), буквы айн (ע) Имени Хэ-Хэ-А (ההע), буквы йод (י) Имени Йо-За-Ла (יזל) и буквы нун софит (ן) Имени Ну-Ла-Ка (נלכ).
Сочетание הסהר (Хэ-Са-Хэ-Рэ; а-саар — «полумесяц / чаша») складывается из буквы хэй (ה) Имени Ши-А-Хэ (שאה), буквы самэх (ס) Имени Са-А-Ла (סאל), буквы хэй (ה) Имени Йо-Ла-Хэ (ילה) и буквы рэйш (ר) Имени Рэ-Йо-Йо (ריי).
Сочетание מעכל (Мэ-А-Ка-Ла; меакель — «переваривающий / поглощающий») складывается из буквы мэм (מ) Имени Хэ-А-Мэ (חעמ), буквы айн (ע) Имени Рэ-Хэ-А (רהע), буквы каф (כ) Имени Ка-Ва-Ко (כוק) и буквы ламэд (ל) Имени Ла-Хэ-Хэ (להח).
Сочетание חנקן (Хэ-Ну-Ко-Ну) складывается из буквы хэт (ח) Имени Хэ-А-Мэ (חעמ), буквы нун (נ) Имени А-Ну-Йо (אני), буквы куф (ק) Имени Ка-Ва-Ко (כוק) и буквы нун (נ) Имени Мэ-Ну-Да (מנד).
Сочетание החיה (Хэ-Хэ-Йо-Хэ; а-хая — «живое существо») складывается из буквы хэй (ה) Имени Рэ-Хэ-А [в рукописи: Рэ-Хэ-Мэ (רהמ)], буквы хэт (ח) Имени Йо-Хэ-Ва (יחו), буквы йод (י) Имени Йо-Йо-За (ייז) и буквы хэй (ה) Имени Ла-Хэ-Хэ (להח).
Сочетание חמרי (Хэ-Мэ-Рэ-Йо; хомри — «материальный мой») складывается из буквы хэт (ח) Имени Ла-Хэ-Хэ (להח), буквы мэм (מ) Имени Мэ-Ну-Да (מנד), буквы рэйш (ר) Имени Рэ-Хэ-А [в рукописи: Рэ-Хэ-Мэ (רהמ)] и буквы йод (י) Имени А-Ну-Йо (אני).
Сочетание זיוי (За-Йо-Ва-Йо; зиви — «сияние мое») складывается из буквы зайн (ז) Имени Йо-Йо-За (ייז), буквы йод (י) Имени Йо-Йо-За (ייז), буквы вав (ו) Имени Йо-Хэ-Ва (יחו) и буквы йод (י) Имени Йо-Хэ-Ва (יחו).
Знай, что через все эти Имена, соединенные здесь для раскрытия тайн этих семидесяти двух трехбуквенных сочетаний, достигающие пророчества обретают жизнь будущего мира (хайей олам а-ба). Вот почему эта книга и названа «Хайей а-Олам а-Ба» («Жизнь будущего мира»).
Из Б-жественной пророческой традиции Торы известно: в тот час, когда мудрый и понимающий человек составляет сочетания этих букв, на него изливается святой дух. И вот тебе знак этого: с истиной и верой вглядывайся в эти священные буквы и соединяй то, что в начале, с концом, а конец — с началом, начало — с серединой, а середину — с началом, конец — с серединой, а середину — с концом; так же поступай и со всеми остальными буквами по этому пути, вращая и переставляя каждую букву вперед и назад на разные напевы (то есть с огласовками). Начинать следует неспешно, а затем постепенно ускоряться, приучая себя до тех пор, пока не обретешь полную свободу и искусность в смене одних сочетаний другими. При этом необходимо глубоко владеть тайнами Торы и их мудростью, чтобы узнавать то, что открывается в кругах перестановок букв, и чтобы сердце пробуждалось, осмысляя Б-жественный пророческий интеллектуальный образ. Первое, что поднимется в человеке от сочетания букв в его уединении, — это внезапно охватывающие его страх и трепет: волосы у него на голове встанут дыбом, а все члены тела задрожат.
Затем, если он окажется достоин, над ним повеет дух живого Б-га и на него опустится дух Всевышнего — дух мудрости и понимания, дух знания и трепета перед Г-сподом (ср. Йешаяу 11:2). Ему покажется, будто всё его тело с головы до ног помазано елеем помазания, и он станет служителем Всевышнего и Его посланником, и назовется ангелом ЭЛОКИМ, а имя его будет названо по имени его Господина — ШАДАЙ (שַׁדַּי = 314), Которого назвали Метатроном (מְטַטְרוֹן = 314), Князем Лика (Сар а-Паним).


Часть 2: Десять строев Имени и испытание ученика
На этом завершился нынешний строй Явного Имени (Шем а-Мефораш) и порядок произнесения его букв; за ним следует очередной строй.
Этот строй вращается по кругу. Из его плодов пускают корни деревья Эденского сада, а посреди них вырастает Древо Жизни. Поэтому знай: этот постигаемый умом строй я запишу в виде круга. При произнесении его букв складывается слово сетер — «тайна» (סֵתֶר), образованное начальными буквами слов соф, тох, рош — «конец, середина, начало» (סוֹף תּוֹךְ רֹאשׁ).
Из этого строя почитаемого Имени ты познаешь корень нисходящего на нас духовного, интеллектуального, пророческого и Б-жественного излияния.
Таковы строи Явного Имени, его пути, законы его движения и ход его букв по тайне его сочетаний (церуф) и по порядку произнесения каждой отдельной буквы в каждом доме — из девяти букв дома. Таковы пути понимания всего, что рождается из этого Имени для всякого деятеля, который действует его силой и изменяет частные свойства природы сотворенных им вещей. И таков путь произнесения этого Имени с огласовками его букв и с их напевом — здесь все изложено со всей ясностью и полнотой.
Знай, сын мой: каждый сын Исраэля, боящийся Всевышнего, обязан произносить Его Имя ради Его славы. Всякий, кто знает это Явное Имя и хранит его в святости и чистоте лишь ради славы Всевышнего, благословен Он, наследует оба мира. О таком человеке сказано: «И увидят все народы земли, что Имя Г-спода названо на тебе, и убоятся тебя» (Дварим 28:10). Но во время произнесения нужно быть предельно осторожным, чтобы не сдвинуть с места ни одну букву или огласовку — иначе орган твоего тела, сотворенный этой буквой, сместится со своего природного места, как ты сейчас услышишь.
Знай, что в человеке есть три начала, сотворенные тремя буквами-матерями алеф, мэм, шин (אמש) в сочетании с буквами йод, хэй, вав (יהו), и это ангелы огня, ветра [воздуха] и воды. Голова сотворена из огня в трех его формах — соответственно сочетанию тэт, алеф, куф (טאק) стихии огня. Живот сотворен из воды в трех формах — соответственно сочетанию самэх, айн, далет (סעד) стихии воды. А туловище [грудь] сотворено из воздуха — соответственно сочетанию тав, мэм, далет (תמד) стихии воздуха. При этом огонь — чаша вины [суда], вода — чаша заслуги [милости], а воздух уравновешивает их посередине. Высшее свойство — твердое [суровое], а низшее — мягкое; так же соотносятся и противоположные свойства по традиции Каббалы. Это научит тебя переставлять и вращать мудрость свойств Всевышнего.
Берегись, сын мой, со всей тщательностью, как предостерегали тебя твои отцы: берегись огня — чтобы не сгореть, воды — чтобы не утонуть, и ветра — чтобы он не причинил тебе вреда и чтобы ты не пользовался короной [Имени для собственной выгоды]. Ведь всякий, кто пользуется Явным Именем ради собственных нужд, преступает заповедь Всевышнего: служить этим Именем подобает исключительно ради Его славы, да вознесется Имя Его, как сказано: «Каждого, кто назван Моим Именем, для славы Моей Я сотворил его...» (Йешаяу 43:7). Поэтому Всевышний открыл Своим пророкам суть Своего Имени в трех путях творения — в небесах, земле и человеке. И знай, что самый почитаемый в человеческом роде — сын Исраэля, ведь «доля Г-спода — народ Его» (Дварим 32:9); самый почитаемый в Исраэле — левит; самый почитаемый среди левитов — коэн; а самый почитаемый среди коэнов — Помазанник [Машиах].
Помазанник — это первосвященник, величайший среди своих братьев. Он знает Имя и по традиции благословляет им Исраэль: в Храме — Явным Именем по его прямому написанию, а за пределами Храма — по его заменяющему прозванию (кинуй). Этот Б-жественный путь Имени записан и сложен в десяти сочетаниях — пять напротив пяти, — и каждое его направление указывает на всё Явное Имя целиком. При этом пять путей выходят из пяти, и пять из них понятны по смыслу; однако произносятся они с единой, непонятной [обычному уму] огласовкой — так, как они огласованы. Поэтому тот, кто желает произносить Имя, должен беречь свой рот от ошибки в любой из его букв, чтобы из-за своей оплошности не подвергнуться, упаси Б-г, опасности, о чем я напишу в кругах в порядке разъяснения.
Знай, сын мой, что это почитаемое и грозное Имя — Имя из семидесяти двух (עב = 72) букв: в каждом из трех его стихов [Шмот 14:19–21] по 72 буквы, а значит, все вместе они составляют двести шестнадцать (ריו = 216) букв. Тайна их заключена в словах Писания: «на горе Г-спода усмотрится» (Берешит 22:14). Вот разъяснение этой тайны: буквы слов ар АВАЯ — «гора Г-спода» (ה ר י ה ו ה) при пятикратном повторении дают пять раз букву рэйш (רֵישׁ = 200), пять раз букву йод (יוֹד = 10) и пять раз букву вав (וָיו = 6) [вместе с пятью парными буквами хэй они соответствуют пятикратному счету 216 = 1080]. В итоге это составляет слово Анохи — «Я» (אָנֹכִי), то есть тысяча (אֶלֶף = 1000) и восемьдесят (נכי = 80) [вместе с единицей алеф — Анохи] — так приписано на полях. Выходит, что всё это — пять раз Йеру Шалем (יְרוּ שָׁלֵם, где Йеру = 216). Это пять понятных по смыслу сочетаний — обращенные друг к другу круги: внутренний круг должен быть обращен наружу, а внешний — внутрь. Так получается двойное Анохи — Анохи, то есть десять строев Имени из 216 букв (ירו = 216).
Вот почему святой город называется Йерушалаим (יְרוּשָׁלַם — в неполном написании без второй буквы йод): это намек на букву йод (י = 10), опущенную при слиянии слов Йеру Шалем (יְרוּ שָׁלֵם), ради десяти вращающихся здесь строев. Десять (יוֹד = 10) раз по двести шестнадцать (ריו = 216) заключают в себе тайну слова бе-целем — «по образу» (בְּצֶלֶם). А конечные буквы слов соф, тох, рош («конец, середина, начало», סוֹף תּוֹךְ רֹאשׁ), которые раскрывают тайну слова сетер («тайна», סֵתֶר) во вращающемся круге, при сложении образуют слово шофех — «проливающий» (שֹׁפֵךְ). На это намекнула Тора, сказав: «Кто прольет кровь человеческую, рукой человека пролита будет кровь его, так как по образу Б-га создал Он человека (הָאָדָם)» (Берешит 9:6). Каково же числовое значение слова а-адам — «человек» (= 50)? Оно указывает на МА (מה = 45, адам) [вместе с артиклем хэй — а-адам]. И всё это сказано для того, чтобы мы твердо знали: если человек произносит Имя буквой, высеченной в каждом отдельном органе его тела, эта буква откликается ему.
Но если бы человек стал произносить букву и, упаси Б-г, ошибся при чтении той буквы, которая властвует над каким-либо органом в его голове, то, упаси Б-г, этот орган тотчас оторвался бы, сместился со своего места и изменил свою природу. В нем проступила бы (в другом списке: ему была бы придана) иная форма, и человек из-за этого стал бы увечным (бааль мум). Вот почему Имя из 72 букв, начинающееся с Ва-Хэ-Ва (והו), запечатывается в конце последним именем Мэ-Ва-Мэ (מום — букв. «увечье, порок»): чтобы человек остерегался при его произнесении. В этом заключена также тайна Имени ЭЛОКИМ (אלהים), Который выступает Судьей в этом почитаемом и грозном деле Б-жественности (הָאֱלֹהוּת). Поэтому приступай к произнесению этих Имен лишь после того, как в совершенстве овладеешь наукой сочетания букв и всеми Его Б-жественными путями.
В самом начале этот превосходный путь дает лишь малое излияние, но затем оно усиливается, поднимается и наделяет человека святым духом. Оно пробуждает в человеке еще более высокое излияние, чем прежде, восходит всё выше и выше и наконец приносит ему дух пророчества. А тот, чья душа расстанется с телом во время произнесения Имени, умрет «смертью от поцелуя» (мита би-нешика). Об этом сказали мудрецы: душа рабби Акивы вышла на слове эхад — «Един» (אֶחָד), как сказано: «душа моя вышла, когда Он говорил» (Шир а-Ширим 5:6). И об этом сказано в Писании: «Счастлив ты, Исраэль! Кто подобен тебе, народ, спасаемый Г-сподом, Который есть щит помощи твоей и меч величия твоего! И покорятся тебе враги твои, а ты будешь попирать высоты их» (Дварим 33:29).
Вот Имя, которое разворачивается (в другом списке: распространяется) из второго строя, записанного нами выше. Из трех стихов — «И двинулся...» (וַיִּסַּע), «И вошел...» (וַיָּבֹא), «И простер...» (וַיֵּט) (Шмот 14:19–21) — мы уже вывели первые имена Ва-Хэ-Ва (והו) и Йо-Ла-Йо (ילי). Из сложения Ва-Хэ-Ва и Йо-Ла-Йо [вместе со следующими узлами строя] выходит сочетание Хэ-А-Ла (האל), Ва-Хэ-За (והז), Йо-Ва-Ва (יוו). Переставь буквы имен Хэ-А-Ла и Ва-Хэ-За, и из их перестановки выйдут Хэ-Йо-Ва (היו), А-Ва-Мэ (אום); отсюда далее выходит имя Хэ-Ва-Да (הוד), Мэ-Хэ-Ла (מהל), Ла-Йо-Ва (ליו); из него — имя Хэ-Ва-Ла (הול), Ва-Йо-Бэ (ויב); из него — имя Са-Ла-Хэ (סלה), Ва-Ва-За (ווז), Ка-Хэ-Ва (כהו); из него — имя Са-Мэ-А (סמא), Ла-А-Пэ (לעפ); а из него выходит имя Са-Мэ-Рэ (סמר), А-Ла-Йо (אלי), Хэ-Ва-Хэ (הוה). Тайна последнего сочетания — масар лану АВАЯ, «передал нам Г-сподь» (מָסַר לָנוּ יהוה); и всякий, кто принял традицию силой высшего излияния, знает, что эту Каббалу передал нам пророк Элияу (אֵלִיָּהוּ).
Твердо знай: выведение этих сочетаний из почитаемого Имени называется у нас пророческой Каббалой, через которую душа соединяется с Именем. Традиция их последовательного выведения основана на том, что одно сочетание изливается из другого. То, что изливается отсюда, называется святым духом, а когда оно набирает силу, человек поднимается еще выше — на ступень пророчества. Сами же начальные сочетания каждого строя выводятся друг из друга так: из стиха «И двинулся...» (וַיִּסַּע) выходит Ва-Хэ-Ва (והו); из Ва-Хэ-Ва — Хэ-А-Ла (האל); из Хэ-А-Ла — Хэ-Йо-Ва (היו); из Хэ-Йо-Ва — Хэ-Ва-Да (הוד); из Хэ-Ва-Да — Хэ-Ва-Ла (הול); из Хэ-Ва-Ла — Са-Ла-Хэ (סלה); из Са-Ла-Хэ — Са-Мэ-А (סמא); а из Са-Мэ-А выходит Са-Мэ-Рэ (סמר). Прочно усвой умом все эти имена, и тогда тебе будет легко понять всю остальную традицию целиком.
Выводятся эти сочетания следующим способом. Сначала нужно взять три стиха [Шмот 14:19–21], повернуть средний стих в обратном порядке [от конца к началу], а два крайних оставить в прямом порядке. Вот как они строятся: возьми первую букву вав (ו) из первого слова «И двинулся» (וַיִּסַּע), последнюю букву хэй (ה) из слова «ночь» (הַלַּיְלָה), которым заканчивается средний стих «И вошел» (וַיָּבֹא), и первую букву вав из третьего стиха «И простер» (וַיֵּט), и составь из этих трех букв первое трехбуквенное имя Ва-Хэ-Ва (והו). Так же по порядку строятся и все остальные, вплоть до последнего, семьдесят второго имени Мэ-Ва-Мэ (מום). Далее знай, что второй строй Имени выводится из сложения каждых трех имен: берутся первое имя Ва-Хэ-Ва, девятое имя Хэ-За-Йо (הזי) и семнадцатое имя Ла-А-Ва (לאו), и все три вместе складываются в сочетание а-Элоа зиво — «Б-жество, сияние Его» (הָאֱלוֹהַּ זִיווֹ). Точно так же в этом порядке одна за другой выводятся и все остальные тройки имен.
Наш известный способ записи для того, кто хочет вывести эти имена, таков. Сначала нужно записать первый строй Имени: Ва-Хэ-Йо (והי), Йо-Ла-Йо (ילי), Са-Йо-Тэ (סיט), А-Ла-Мэ (עלם), Мэ-Хэ-Ши (מהש), Ла-Ла-Хэ (ללה), А-Ка-А (אכא), Ка-Хэ-Та (כהת) — всего восемь имен в одну строку ровным квадратным письмом, оставляя между каждыми двумя именами промежуток шириной в два имени. Так же записывают вторую и третью строки [по восемь имен в каждой]. Затем между первыми тремя строками и следующими тремя строками нужно оставить пустое поле шириной больше одной строки, и точно так же — между вторыми тремя строками и третьими тремя строками, чтобы в ширину в каждой из девяти строк стояло ровно по восемь имен.
Так же поступи и со вторым путем [вторым строем Имени], который ты хочешь вывести. Возьми первые девять букв второго строя, полученные из сложения первого, девятого и семнадцатого имен Ва-Хэ-Ва (והו), Хэ-За-Йо (הזי) и Ла-А-Ва (לאו) — что, как известно, образует сочетание а-Элоа зиво (הָאֱלוֹהַּ זִיווֹ), как мы запишем в круге, — и тоже раздели их на три трехбуквенных имени. Первое имя Хэ-А-Ла (האל) запиши в начале первой строки, вторую строку открой именем Ва-Хэ-За (והז), а третью начни именем Йо-Ва-Ва (יוו). После этого переходи ко второму столбцу [из второго, десятого и восемнадцатого имен]: следом за именем Хэ-А-Ла по горизонтали запиши второе имя Ка-Ла-Ла (כלל), за ним — Ва-Тэ-Ла (וטל), за ним — Мэ-А-Ла (מעל), затем — Ла-Хэ-За (להז), затем — Ла-Ла-Бэ (ללב), затем — Хэ-Мэ-Ла (המל), затем — Хэ-Ка-Хэ (הכח), а девятым [в начале второй строки] как раз и окажется имя Ва-Хэ-За.
Все последующие пути, вращающиеся по этому образцу, точно так же переходят от трех имен к трем именам — и так все они от начала до конца движутся по кругу. Поскольку с помощью Всевышнего, благословен Он, я далее изображу их в круге, мне нет нужды подробнее излагать тебе общие правила их сочетания. Если ты наделен пониманием и владеешь традицией, ты сам проникнешь во все пути Каббалы до самой их глубины, стараясь познать Имя по этим кругам с начертанием огласовок (в другом списке: возможно, это внутренние круги без огласовок).
Этот путь раскрывается через тройное вращение его сочетаний. Это избранный путь: он открывает тайну мира и человека, а также тайну сияния, изливающегося на нас от Высшего Б-жественного Интеллекта, благодаря которому мы познаем действующий в нас Активный интеллект, называемый сиянием Шхины.
Знай же, что именно этот путь я запишу в круге, и по нему ты поймешь всё его вращение согласно замыслу настоящего разъяснения. Отсюда и далее со всем вниманием вникни в эти сочетания, ведь через них ты откроешь тайны всех Имен. Знай, что ни один пророк не мог бы пророчествовать без осмысления разумом, а путь пророчества — высшая из всех человеческих ступеней. Из этой книги ты поймешь все пути пророчества, их свойства, их сущность и подлинную природу их бытия. Ради этого мне нужно привести для тебя почитаемое разъяснение Явного Имени во всей его полноте, точности и ясности, чтобы ты ни в чем не отступил от его истины. Кроме того, мне следует объяснить тебе и то, что рождается из понимания его сути: познание Всевышнего — насколько человек вообще способен знать Его и изложить это на письме — и Его Провидение в отношении людей: каково оно в этом мире и что оно такое в мире грядущем.
Мне нужно также указать тебе, каким путем ты сможешь дойти до подлинной сути всего этого предмета, как он есть на самом деле, и распознать через него конечную цель, ради которой ты сотворен. Высший из всех путей, ведущий к ступени пророков, — это путь сочетания букв. Если ты поистине принадлежишь к числу любящих мудрость Торы, приложи все силы, чтобы узнать через него подлинное устройство и сущность человека по книгам естественной мудрости — таким как «Сефер Йецира» и «Сефер а-Тмуна», — либо по книгам истинных философов из сынов Исраэля, принявших традицию истины, чьи слова опираются на учение наших мудрецов, благословенна их память; а вслед за этим углубись в тайны Колесницы (Маасе Меркава) и в тайны Торы (Ситрей Тора).
Нет сомнения, что Б-жественная мудрость определила необходимую природу и устройство человека потому, что в нем запечатлено всё мироздание. Ведь человек существует в трех формах, отличных друг от друга по своей природе, подобно тому как и всё мироздание делится на три части, которые называются тремя мирами. Вот как они восходят по ступеням: низший человек сотворен из низшей материи — из самой чистой ее части, а именно из капли семени, сложенной из четырех стихий воедино. Сама по себе она — лишь неоформленный сгусток (голем), лишенный всякой живой формы, а потому понадобилось вложить в него душевную форму из среднего мира. Вслед за этим ты узнаешь сущность душ, сущность тела и то, что еще необходимо этому человеку.
По решению Б-жественной мудрости на душу должно нисходить Б-жественное интеллектуальное излияние, чтобы вознаграждать и наказывать ее за все поступки тела, которым она управляет, а также за меру ее понимания во всем, что постигается умом, — открывая ей всё, что она способна уловить по своей природе. Когда душа по собственному выбору стремится к познанию, это излияние удостаивает ее высшего Б-жественного воздаяния; если же она обращается к противоположному, то и замысел обращается против нее. Тело дано ради высшей души, а сама душа сотворена для того, чтобы служить своему Творцу и познавать Его. Если бы Всевышний не дал ей в руки свободу выбора и знание Торы, она не подлежала бы ни наказанию, ни награде. Поэтому Всевышний по Своему милосердию даровал нам Тору и заповеди — праведные уставы и законы, — чтобы указать нам назначение человека в общем и в частностях, и открыл нам путь, по которому следует идти, чтобы нам было хорошо во все дни.
Все это дано нам для того, «чтобы сохранить нам жизнь, как в этот день» (Дварим 6:24). Эту великую награду принесет нам то, что мы благоговеем перед Именем Б-га и непрестанно тянемся к Нему. Интеллектуальное излияние, нисходящее на нас, выделяется из Активного интеллекта — того самого ангела, который приводит наши души к слиянию (двекут) с Творцом, да вознесется Имя Его и да превознесется Он. И достигается это через Тору и заповедь, оживляющую Б-жественные разумные души. Итак, человек состоит из трех сущностей, которые на нашем языке называются телами, душами и умами [познаниями]. В этом заключена тайна слов «Эденский сад» (Ган Эден, גַּן עֵדֶן) по способу нотарикона согласно тайне нашей традиции: буква гимель (ג) — это тело (הַגּוּף), нун (נ) — душа (נֶפֶשׁ), айн (ע) — сущность (עֶצֶם), далет (ד) — знание [разум] (דַּעַת), и нун — вечный (נִצְחִי).
Итак, перед нами три начала: первое — тело, второе — душа, а третье — «вечная сущность знания» (עֶצֶם דַּעַת נִצְחִי), образующая единое целое; всего три. При этом слово эцем — «сущность» (עֶצֶם = 200) по гематрии равно слову кадмон — «предвечный, изначальный» (קַדְמוֹן = 200). Отсюда ты узнаешь, что разум изначален и вечен; вот почему сказано: «Эденский сад с востока [издревле]» (ми-кедем, מִקֶּדֶם; Берешит 2:8). Тайна же слова кедем — «изначальность, восток» (קֶדֶם = 144) — это дважды по семьдесят два (עב = 72; 2 × 72 = 144), как сказано: «Прежде деяний Своих, издревле» (Мишлей 8:22). Так сказано потому, что Всевышний предвечен и вечен (קַדְמוֹן נִצְחִי), и Он есть чистое Знание (דַּעַת), и ничто иное: ведь Он одновременно Знание, Познающий и Познаваемое — Интеллект, Постигающий и Постигаемое. Через последовательное развертывание Имени ты поймешь всё, о чем я упомянул тебе, а познав Имя, узнаешь каждую вещь. Но прежде тебе нужно усвоить то, что я скажу в этих науках о познании почитаемого и грозного Имени, чтобы служить Ему в истине и цельности.
Каждому каббалисту известно, что всякий, кто приблизился к пониманию этих тайн Б-жественной традиции, знает: их корень записывается девятью святыми буквами [в полном наполнении], а в своем заменяющем чтении (кинуй) называется четырехбуквенным святым Именем, где последняя буква совпадает с первой — то есть первая буква [в одном счете] сама же служит и четвертой. Точно так же устроено и второе Имя, которое в заменяющем чтении называется пятибуквенным Именем [ЭЛОКИМ]: здесь четвертая буква [с конца или в соответствующем ряду] равна первой букве Имени. Так же и в третьем Имени — АДОНАЙ (אדני), состоящем из четырех святых букв: четвертая буква соответствует первой букве Имени. Общее число букв этих трех Имен [4 + 5 + 4 = 13] равно числу букв в именах трех праотцев — тринадцати (יג = 13) буквам, соответствующим тринадцати свойствам милосердия: первое имя — Авраам (אַבְרָהָם, 5 букв), второе — Ицхак (יִצְחָק, 4 буквы), а третье — Яаков (יַעֲקֹב, 4 буквы).
При этом имя Авраам (אַבְרָהָם) построено по образу Имени ЭЛОКИМ (אלהים): их начало и конец совпадают [оба начинаются с буквы алеф и оканчиваются буквой мэм софит], а тайна их середины — трехбуквенные сочетания бэт-рэйш-хэй (ברה) и ламэд-хэй-йод (להי). Имя Ицхак (יִצְחָק) построено по образу неизменного Имени АВАЯ (יהוה), о котором сказано: «это Имя Мое навеки, и это памятование обо Мне (זֶה שְּׁמִי וְזֶה זִכְרִי) из рода в род» (Шмот 3:15). В нем заключена тайна всех произнесений Имени по образу АВАЯ — десяти известных произнесений; первые буквы у обоих совпадают [буква йод], а остаток составляют трехбуквенные сочетания цади-хэт-куф (צחק) и хэй-вав-хэй (הוה). Имя же Яаков (יַעֲקֹב) построено по образу Имени АДОНАЙ (אדני): начало одного совпадает с концом другого [буква йод], а остаток составляют сочетания айн-куф-бэт (עקב) и алеф-далет-нун (אדנ). Сложив эти оставшиеся трехбуквенные части и переставив их буквы — а именно бэт-рэйш-хэй, цади-хэт-куф, айн-куф-бэт (ברה צחק עקב) и ламэд-хэй-йод, бэт-вав-хэй, алеф-далет-нун (להי בוה אדנ), — ты раскроешь их тайну и уже в одном только их сочетании увидишь чудеса Всевышнего.
Сначала тебе следует соединить каждые три имени в одно общее целое: начни со сложения трех духовных Б-жественных Имен, а затем соедини три телесных [земных] имени праотцев. Знай, что праотцы поистине утвердили единство Имени Всевышнего, и Всевышний, благословен Он, также соединил Свое Имя с ними, как сказано: «Б-г Авраама, Б-г Ицхака и Б-г Яакова — это Имя Мое навеки, и это памятование обо Мне из рода в род» (Шмот 3:15). Числовое значение трех Имен Всевышнего [АВАЯ (26) + ЭЛОКИМ (86) + АДОНАЙ (65)] равно ста семидесяти семи (קעז = 177), и их тайна — упомянутый выше «Эденский сад» (Ган Эден, גַּן עֵדֶן = 53 + 124 = 177), заключающий в себе тайну трех ступеней. Они служат намеком на три мира, в которых действует общее и частное Провидение, непрестанно поддерживающее всё, чему подобает существовать. Тайна же этого в том, что Всевышний — «Б-г вечный» (Эль олам, אֵל עוֹלָם; Берешит 21:33), а Имя Его — наслаждение для праведников и пророков.
Два же Имени сами по себе [ЭЛОКИМ (86) + АДОНАЙ (65) = 151] заключают в себе тайну слова а-олам — «мир» (הָעוֹלָם = 151); тайна же мира равна числу сто пятьдесят один (קנא = 151), что по гематрии совпадает и со словом кома — «стан, полный рост» (קוֹמָה = 151). Они включают в себя счет десятками, когда тысяча возвращается к единице, которая так же называется алеф (אֶלֶף — «тысяча» и «буква алеф, единица»), как говорят при счете: алеф (א) — один, бэт (ב) — два, гимель (ג) — три, далет (ד) — четыре и так далее до йод (יוֹד) — десять. На этом пути чисел ты найдешь дивные тайны. Два других Имени — двадцать шесть (כו = 26, АВАЯ) и шестьдесят пять (סה = 65, АДОНАЙ) [в сумме 91, а вместе с ЭЛОКИМ (86) — 177] — заключают в себе тайну слов малах ЭЛОКИМ — «ангел Б-жий» (מַלְאַךְ אלהים = 91 + 86 = 177). Имя его — «Б-г ревнивый» (Эль кана, אֵל קַנָּא = 31 + 151 = 182), тайна его — Яаков (יַעֲקֹב = 182), а его скрытая печать — сочетание букв каф-самэх-хэй-вав [26 и 65], образующее слово кисо — «престол Его» (כִּסְהוֹ = 91). Знай, что через них ты распознаешь и слова эле хэй малахим — «эти пять ангелов» (אֵלֶּה הָא מַלְאָכִים): ведь ангелы Б-жьи — это также пять ангелов для души и пять ангелов для Всевышнего.
Вместе они составляют десять (יוֹד = 10): пять (ה = 5) внутренних — напротив пяти внешних чувств, и пять внешних — напротив пяти сил воображения; поэтому в каждом человеке есть десять сфирот. Твердо знай, что конечные буквы имен трех праотцев в обратном порядке [Яаков, Ицхак, Авраам] складываются в сочетание бэт, куф, мэм (בקם), которое по замене атбаш (את בש) превращается в Имя ШАДАЙ (שַׁדַּי). Об этом и сказал Всевышний: «Я являлся Аврааму, Ицхаку и Яакову как ЭЛЬ ШАДАЙ (בְּאֵל שַׁדַּי), а Именем Моим АВАЯ не открылся им» (Шмот 6:3). Здесь же скрыта тайна перестановок букв сочетания бе-ЭЛЬ ШАДАЙ: оно складывается в слова бе-яд шааль — «рукой просил» (בְּיַד שָׁאַל), или дай бе-шааль — «довольно просить» (דַּי בְּשָׁאַל), подобно ШАДАЙ бе-ЭЛЬ (שַׁדַּי בְּאֵל). Почему же Он не явился праотцам в этом святом и чистом Имени [АВАЯ]?
Причина в том, что праотцев было всего три человека. Соответственно им Он явился Аврааму в букве шин (שִׁין), форма которой тройственна [имеет три ветви], по тайне стиха: «и вот, три человека стоят перед ним» (Берешит 18:2); Ицхаку Он явился в букве далет (ד = 4) — по тайне четырех вещей при жертвоприношении: ножа, огня, дров и ягненка; а Яакову — в букве йод (י = 10), по тайне его обета: «десятину непременно отделю Тебе» (Берешит 28:22). Тайна же слов «Мне и тебе» (ли ве-лах, לִי וְלָךְ = 40 + 56 = 96, или три буквы ламэд и три буквы йод) — это то, что называется общим правилом: трижды по три буквы ламэд (ללל = 90; 3 × 90 = 270) и трижды по три буквы йод (ייי = 30; 3 × 30 = 90) соответствуют букве шин (= 360) Авраама. Так у тебя трижды получается Имя ШАДАЙ (שַׁדַּי). А если ты сложишь сочетание конечных букв имен праотцев בקם (= 142) с Именем ШАДАЙ (= 314), то увидишь, что их тайна [142 + 314 = 456] равна словам двекей Шем — «слитые с Именем» (דְּבֵקֵי שֵׁם = 116 + 340 = 456): ведь праотцы были слиты с Именем Всевышнего, что в точности подтверждается гематрией.
Тот, кто слит (דָּבֵק) с Ним, слит с Именем; тайна этого в том, что праотцы соединились с Б-гом (ЭЛОКИМ). Пойми это как можно глубже: всякий, кто соединяется с этим Именем, соединяется с Именем ЭЛЬ (бе-ЭЛЬ, בְּאֵל). Вот почему в стихе сказано бе-ЭЛЬ — это описание пророческого видения, а тайна его — ШАДАЙ (שַׁדַּי). Тайна же Имени ЭЛЬ ШАДАЙ в полном написании его букв — алеф, ламэд, шин, йод, далет (אָלֶף לָמֶד שִׁין יוֹד דֶּלֶת = 111 + 74 + 360 + 20 + 434 = 999) — по гематрии соответствует трем именам: Метатрон (מְטַטְרוֹן = 314), Князь Лика; он же — Йефейфа (יְפֵיפָה = 185, в полном написании Йефейфия = 205), Князь Торы; он же — Князь мира по имени Галицур (גַּלִּיצוּר = 339), «Открывающий тайны» (Галья Разайя, גַּלְיָא רָזַיָּא), и он же — Разиэль (רָזִיאֵל = 248) (без сомнения, его имя — Анохи, אָנֹכִי = 81; пойми это!). Именно он носит имя ШАДАЙ (= 314), подобно тому как имя его Господина — ШАДАЙ. Тайна же самой буквы шин (שִׁין = 300) по гематрии равна имени МАЦПАЦ (מצפץ = 300), и это поистине «дух Б-жий» (руах ЭЛОКИМ, רוּחַ אלהים = 214 + 86 = 300).
Знай же поистине: выведение этих сочетаний из почитаемого Имени — это у нас традиция пророчеств, через которую душа достигает слияния. Если ты соединишь две первые буквы имени МАЦПАЦ — мэм, цади (מצ) — со второй половиной Имени АВАЯ, буквами вав, хэй (וה), то получишь слово мицва — «заповедь» (מִצְוָה). А если точно так же соединишь две оставшиеся буквы — пэй, цади (פצ) — с первой половиной Имени АВАЯ, буквами йод, хэй (יה), то получишь слово цфия — «пророческое созерцание» (צְפִיָּה). Одно с другим образует силу милосердия, а его тайна — ШАДАЙ (שַׁדַּי). Ведь само имя МАЦПАЦ (מצפץ) выводится из Имени АВАЯ (יהוה) по алфавитной замене атбаш (את בש). Точно так же первые слова Торы «В начале сотворил (בְּרֵאשִׁית בָּרָא) Б-г» (Берешит 1:1) по замене атбаш дают сочетание йод-алеф-рэйш-рэйш (יארר) [«Б-г небо и землю»], тайна которого — перестановка алеф-йод-рэйш-рэйш (אירר) (в других списках: эхад — «один», אֶחָד, или алеф-йод-далет-рэйш, אידר), то есть сотворение «сущего из ничто» (еш ми-аин, יֵשׁ מֵאַיִן). Тайна этого заключена в словах: «Я — Г-сподь, это Имя Мое» (Йешаяу 42:8) — то есть Имя АВАЯ означает возникновение «сущего из ничто». Каким образом? Имя АВАЯ указывает на бытие; всякое же полное бытие есть наличное существование, всякое наличное существование есть мир, и всякий мир есть наличное существование; а подлинное существование — это не что иное, как мудрость и понимание (хохма и бина), подобные солнцу и луне.
Вот почему написано: «А мудрость — откуда (מֵאַיִן) она обретается, и где место понимания?» (Иов 28:12). Тайна слова ме-аин — «откуда, из ничто» — это переход от сочетания алеф, йод (אי), то есть от единицы алеф (א = 1) до десятки йод (יוֹד = 10), где сочетание алеф-йод служит свидетельством. Слова же «и где место понимания» (маком бина) при перестановке букв образуют сочетание мевин кома — «понимающий полный стан» (מֵבִין קוֹמָה), то есть понимающий мир [гематрия а-олам = кома = 151] сквозь понятие места (маком). По гематрии слова маком бина [186 + 67 = 253] равны полному написанию букв слова зман («время») — зайн, мэм, нун (זַיִן מֵם נוּן = 67 + 80 + 106 = 253). Это указывает на сотворенное время, которое служит материей для всякого творения; и эта материя называется «сущим из ничто» (יֵשׁ מֵאַיִן). Поняв по-настоящему две эти вещи — время и место, — ты вместе с ними познаешь и саму материю (в другом списке: познаешь сущность низшей первоматерии).
Знай, что истинная мудрость была передана от Всевышнего, благословен Он и благословенно Имя Его, в руки Йефейфии (יְפֵיפִיָּה), Князя Торы, а он обучил всей Торе нашего учителя Моше, мир ему, за сорок дней и сорок ночей — соответственно сорока дням формирования плода в утробе матери, когда определяется различие между мужским и женским полом. Вот почему человек, наслаждающийся сиянием Шхины в этом мире, способен обходиться без пищи сорок (מֵם = 40) дней, подобно Моше и Элияу. Тайна обоих этих имен известна нам из их взаимного сложения: если соединить вместе имена Моше (מֹשֶׁה = 345) и Элияу (אֵלִיָּהוּ = 52), из их сочетания выходит Б-жественное Имя, тайна которого — «Сын Имени» (бен а-Шем, בֶּן הַשֵּׁם = 52 + 345 = 397), а его сокровенная суть заключена «в душе» (ба-нешама, בַּנְּשָׁמָה = 397).
Скрытые же буквы наполнения имени Моше (מֹשֶׁה) складываются в слово ме-аин — «из ничто, откуда» (מֵאַיִן), которое сообщает и говорит: «Я — Мэ-Хэ-Ши» (אֲנִי מהש) или «Я — Моше» (אֲנִי מֹשֶׁה), и это истинная правда. А скрытые буквы наполнения имени Элияу (אֵלִיָּהוּ) составляют сочетание ламэд-пэй-мэм-далет, вав-далет-алеф-вав (לפמד ודאו = 161), сокровенный смысл которого — адам у-меламдо, «человек и обучающий его» (אָדָם וּמְלַמְּדוֹ = 45 + 116 = 161). Ведь рот (пэ) соответствует букве мэм (מֵם), а буквы имени Элияу складываются в слово Элохи — «Б-жественный мой» (אֱלוֹהִי); о нем сказано: «он — Мой (לִי הוּא)» (Шмот 13:2) в главе «Посвяти Мне всякого первенца». По гематрии имя Элияу равно слову бен — «сын» (בֵּן = 52); вот тебе его тайна: он — сын человека и обучающий его! Всё же полное наполнение имени Элияу [52 + 161 = 213, или с колелем 223] образует слово аврех (אַבְרֵךְ = 223; Берешит 41:43), тайна которого — а-яреах, «луна» (הַיָּרֵחַ = 223), и это само имя Йефейфия (יְפֵיפִיָּה = 205). Первое же начало [Моше, подобный солнцу] есть эмет — «истина» (אֱמֶת = 441), и оно соединилось с луной, то есть со вторым началом [Элияу]. А теперь сложи слово эмет («истина»), вышедшее из имени Моше, со словом а-яреах («луна»), вышедшим из имени Элияу, и ты найдешь тайну их обоих — «луна истины» (а-яреах а-эмет, הַיָּרֵחַ הָאֱמֶת): это два других начала, в которых заключен конечный удел человека.
Здесь ты откроешь тайну слов «двадцать мер» (עֶשְׂרִים מִדָּה = 620 + 49 = 669), которые означают «десять кровей» (עֲשָׂרָה דָּמִים = 575 + 94 = 669). «Венец крови» (כֶּתֶר הַדָּם = 620 + 49 = 669) носит имя «сорок» [мэм, 40], а Шхина — «четыре» [далет, 4], то есть четыре стана Шхины. Такова же их тайна и в сочетании букв мэм, йод, цар (ממ יוד צר = 80 + 20 + 290 = 390): очертание сорока и семидесяти двух (עב = 72) указывает на сотворенного (ноцар, נוֹצָר = 346), так как воля смешана в нем подобно тому, как смешана природа сотворенного; а вся эта четверичная тайна заключена в двенадцатибуквенном Имени (הַשֵּׁם יב), развернутом в четырех станах. Из этих чудесных тайн ты сможешь понять замысел всех путей Торы: как она была дана, где была дана, Кем была дана, ради чего была дана, кто принял ее, каким образом принял и когда принял. Конечная же цель всего этого — «и дух возвратится к Б-гу, Который дал его» (Коэлет 12:7).
Все эти дивные вещи я записал в кругах, выходящих из почитаемого и грозного Имени, чтобы благодарить, восхвалять и прославлять Его Имя, благословен Он, через Б-жественное осмысление, через духовную форму и пророческое видение. Если ты вникнешь в них со всей полнотой, тебе будет очень легко обрести через них высшее излияние с помощью ключей, которые я вложил в твои руки, — при условии, что ты будешь делать то, что подобает для познания Всевышнего и Его Провидения: углубляться в сочетание букв и их вращение, в сложение и перестановку слов, в подсчет их гематрий и нотарикона и в исследование их безмерных тайн. Ведь сокровенным тайнам их нет конца — есть лишь пророческое излияние, нисходящее от них на того, кто умеет исследовать Его высшие пути. Но прежде чем я смогу направить твой разум к познанию истины — если ты возжелаешь ее, станешь искать ее и исполнишь то, что услышишь от меня, — я запишу для тебя все пути, которые тебе безусловно необходимы; и вот, я заранее открываю тебе, что ты никоим образом не сможешь получить это излияние из одних лишь их внешних украшений.
Теперь я начну раскрывать тебе все эти предметы в их подлинной сути — ясным и подробным разъяснением для каждого разумного, боящегося Б-га человека, достигшего человеческого совершенства и Б-жественного разума; и из них ты узнаешь, что именно я — тот, кто разъясняет это, вот я перед тобой. «Сын мой! Торы моей не забывай, и заповеди мои да хранит сердце твое» (Мишлей 3:1). Знай, пойми и уразумей, что вся Тора целиком заключена в этих двадцати двух буквах, расположенных парами в прямом порядке: אב גד הו זח טי כל מנ סע פצ קר שת. Первое их обращение — прямой обратный порядок (ташрак): תשרק צפעס נמלך יטחז והדג בא. Второе же обращение состоит в том, чтобы взять первую букву алфавита, соединить ее с последней буквой и далее сближать крайние буквы друг с другом, пока соединение не дойдет до двух средних букв, выравнивая их в таком виде [система атбаш]: את בש גר דק הצ ופ זע חס טנ ימ כל.
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При этом слово коль («всё», сочетание каф-ламэд, כָּל), стоявшее посередине в первом [прямом] ряду, теперь в своем движении оказывается в самом конце; и то же самое (поистине только с ним одним) происходит во всех остальных круговых перестановках. Каждому, кто обладает знанием Торы, известно, что Тора поистине одна есть «Древо Жизни» (Эц а-Хаим, עֵץ הַחַיִּים), то есть «святые буквы» (отиот а-кодеш, אוֹתִיּוֹת הַקּוֹדֶשׁ), что подтверждается и круговой гематрией. При этом слова «двадцать две святые буквы» (כב אוֹתִיּוֹת הַקּוֹדֶשׁ = 22 + 823 + 409 = 1254) по гематрии соответствуют слову наар — «река» (נָהָר = 255). Об этом сказано: «И река выходит из Эдена для орошения сада» (Берешит 2:10). Иными словами, истина — это Эденский сад (גַּן עֵדֶן), заключающий в себе тайну слов стиха «из Эдена — сад» (מֵעֵדֶן אֶת הַגָּן = 164 + 401 + 58 = 623, без колеля или в неполном написании 614), что по гематрии равно словам «святой дух» (רוּחַ הַקּוֹדֶשׁ = 214 + 400 = 614).
Поэтому теперь прочти этот стих так: «двадцать две святые буквы выходят для орошения сада — святого духа». Здесь проведено уподобление: подобно тому как обычная река (הַנָּהָר), выходящая для орошения сада, повсюду несет растениям жизнь и здоровье по их природе, вкладывая в них формирующую силу по своему образу, — а благодаря этой природной силе растения обретают способность плодоносить и размножаться через соединение и разделение, и подобно тому как вначале река течет единым нераздельным потоком и лишь затем разделяется на рукава (ведь природная река в своем истоке едина, слита воедино и по самой своей сущности неделима, служа поистине подобием первоматерии), пророк Йехезкель назвал этот поток «одним колесом» (офан эхад; Йехезкель 1:15), а мудрецы говорят, что это ангел Сандальфон (סַנְדַּלְפוֹן = 280), и он служит изначальной основой. Поистине он есть «место тела» (מְקוֹם הַגּוּף = 186 + 94 = 280); вот почему наши мудрецы, благословенна их память, сказали о нем, что его голова достигает небес, а ноги стоят на земле, и он сплетает венцы для своего Творца (коно, Хагига 13б). Ведь его Творец (קוֹנוֹ = 162) — это его собственное существование и устойчивость (киюмо, קִיּוּמוֹ = 162), а значит, он сплетает венцы ради собственного существования: если бы он не сплетал из них венцов, он бы разрушился, но благодаря этим венцам его бытие стоит непрестанно. И поскольку он охватывает всё целое, он не разрушается, как не разрушается его тело: ведь имя Сандальфон (= 280) по гематрии соответствует словам «тело, и не разрушится» (גּוּף וְלֹא יִפָּסֵד = 94 + 37 + 154 = 285), а слова «и он не есть тело» (וְאֵינוֹ גּוּף = 67 + 94 = 161) по гематрии равны слову «своему Творцу» (= 162). Тайна же слова «для своего Творца» (ле-коно, 192) состоит в том, что «Б-г не есть тело» (הָאֵל אֵינוֹ גּוּף = 36 + 61 + 94 = 191) и не есть «Б-г — сила тела» (הָאֵל כֹּחַ הַגּוּף). Сам же Сандальфон (= 280) есть «движущий деятель тела» (פּוֹעֵל הַגּוּף = 186 + 94 = 280), и он поставлен «над подверженными воздействию ликами» (עַל פָּנִים נִפְעָלִים) по тайне заповеди: «Да не будет у тебя других богов сверх Моего лица» (Шмот 20:3) — ведь его голова в небесах, а ноги на земле и т. д. Тайна же слов «других богов» — это «подверженные воздействию другие боги» (אלהים נִפְעָלִים אֲחֵרִים), то есть те, которые не изначальны для изначальных (קַדְמוֹנִי לְקַדְמוֹנִים), как Я, ведь «Я (אָנֹכִי) — предвечный (קַדְמוֹן) для всего».
Вращающиеся же буквы становятся для Меня свидетелями (לְעֵדִים), и так же соотносятся слова «Эден — свидетели» (עֵדֶן עֵדִים). О разделении же этой реки сказано: «и оттуда разделяется она и становится четырьмя главками [истоками]» (Берешит 2:10) — это четыре первоэлемента, из которых происходят четыре стихии; а внутри них живет душа, соединяющая и разделяющая всё в соответствии с каждым отдельным телом. Само же тело устроено по образу Имени, записанного здесь (פֹּה = 85) от слова Анохи — «Я» (אָנֹכִי): это почитаемое и грозное Имя выходит от буквы алеф (אָלֶף) слова Анохи [в начале Десяти заповедей] до первой буквы хэй (ה) в словах «Да не будет у тебя» (Шмот 20:2–3). В этом отрезке ровно сорок пять (מה = 45) букв — по числу слова адам — «человек» (אָדָם = 45), и памятный знак для тебя — стих: «Г-сподь, что есть человек (מָה אָדָם), что Ты знаешь его?» (Теилим 144:3). Второе же Имя выходит из стиха «Слушай, Исраэль... Г-сподь един» (Дварим 6:4): в нем двадцать пять (כה = 25) букв — по числу слова ве-Хава — «и Хава» (וְחַוָּה = 25).
Итак, оба эти стиха вместе по числу своих букв составляют «Адам и Хава» (45 + 25 = 70), а всего в них семьдесят (ע = 70) букв — напротив семидесяти народов и семидесяти языков. Первый путь их сочетания — прямой, где пятьдесят пять (הה = 55) букв вращаются по образу стана Шхины. Но на другом пути они складываются в иное сочетание, которое идет в подготовленном порядке и указывает на тайну Говорящего, даровавшего Тору нашему учителю Моше, мир ему; и Имя Его — ЭЛОКИМ (אלהים = 86), поскольку ЭЛОКИМ — это Имя ЙА в полном наполнении (יה מָלֵא = 15 + 71 = 86). Что же такое «ЙА полное» (יה מָלֵא = 86)? Полное написание букв йод, хэй (יוֹד הֵא = 20 + 6 = 26) дает Имя АВАЯ (יהוה = 26), и его тайна — эд ве-ход, «пар и величие» (אֵד וָהוֹד = 5 + 21 = 26), или скажи наоборот: ход ве-эд, «величие и пар» (הוֹד וָאֵד = 26). Само же Имя ЭЛОКИМ (אלהים = 86) равно сочетанию ход мале — «полное величие» (הוֹד מָלֵא = 15 + 71 = 86), а также словам ху дам бе-коах — «он есть кровь в возможности [в потенции]» (הוּא דָּם בְּכֹחַ = 12 + 44 + 30 = 86): ведь полное написание Имени АВАЯ через вав — יוֹד הֵא וָו הֵא (= 20 + 6 + 12 + 6 = 44) — по гематрии составляет слово дам — «кровь» (דָּם = 44), а остаток до 86 [42] дает вместе с ним сочетание дам либи — «кровь сердца моего» (דַּם לִבִּי = 44 + 42 = 86), или дан лев — «судит сердце» (דָּן לֵב = 54 + 32 = 86). Тайна его — отделенный и «разделяющий» (мавдиль, מַבְדִּיל = 86), а также бли дам — «без крови» (בְּלִי דָּם = 42 + 44 = 86) и дам либи — «кровь сердца моего» (= 86). Ведь именно в крови и в сердце ты найдешь Имя ЭЛОКИМ (= 86), а его сокровенная суть — «сердце и мозг» (לֵב וָמוֹחַ = 32 + 54 = 86), которые вдвоем составляют число Имени ЭЛОКИМ (= 86). У человека нет других органов, столь близких к природе души и столь превосходных для нее, как эти два. И подобно тому как в них обитает душа, на них покоится и Шхина: они служат двумя свидетелями Всевышнего, благословен Он, удостоверяющими, что Он существует и что «Он — предвечный Б-г» (שֶׁהוּא אֱלוֹהַּ קַדְמוֹן). Один из них находится в голове, называемой черепом (גֻּלְגֹּלֶת) — от слов «сфера, колесо» (гальгаль, גַּלְגַּל) и «сферический» (גַּלְגַּלִּי); и сам мозг кругл, подобно полному со всех сторон шару, как высшая небесная сфера. Сердце же подобно низшей сфере, а потому в них обоих сосредоточено общее и частное Провидение. Вот почему только эти два органа познают своего Творца (борэ), тогда как все остальные органы тела сами по себе лишены познания. И от них обоих вместе через середину спинного хребта на почки изливается сила плодородия и размножения.
Замысел зарождается в мозгу: образ, возникающий в воображении мозга, воздействует на сердце и отделяет от него луч, а сердце рождает приходящий в движение жизненный дух, который пробуждает силу вожделения и своими движениями собирает воедино все жизненные токи тела и все его силы. К ним присоединяются четыре телесные влаги со своими токами и силами, уподобляясь живому серебру [ртути], расплавленному в огне плавильщика. Собранные воедино влаги устремляются по спинному каналу и достигают семенников, служащих орудиями порождения. Там жизненный дух выталкивает все эти влаги, пока они не выходят из тела через канал детородного органа; сам же этот канал проводит волю [замысел порождения] до тех пор, пока зародыш не сформируется в полном совершенстве и его образование не завершится затем во втором [материнском] теле. Вся эта картина совершенно ясна каждому разумному человеку: так образуется плод — жизненные токи, силы и влаги, прежде рассеянные по одному [отцовскому] телу, собираются воедино, отделяются от первого тела и соединяются со вторым телом, пока не достигнут полноты, не отделятся все вместе от второго тела и не станут новым самостоятельным телом, целостным творением. Но чтобы поддерживать жизнь этого тела, в нем всегда необходимо соединять эти жизненные токи, силы и влаги и вновь разделять их по частям, пока все части не возвратятся к тому корню, из которого «был создан первый человек в своем роде» (נוֹצַר הָאָדָם הָרִאשׁוֹן שֶׁבַּמִּין). И в точности такой же — ни больше ни меньше — была сама форма букв, как я сейчас объясню тебе.
Все двадцать два начертания букв на нашем святом языке подобны единому первоотцу для всех творений, так же как все они вместе образуют «изначальный алфавит» (ав ришон — букв. «первый отец» или «первый алеф-бэт», אָב רִאשׁוֹן), сложенный из отдельных членов для всякой речи: ведь ими в одном Имени были вместе сотворены и речь, и все создания. Во главе их стоят первые две буквы алеф-бэт (אב), поскольку их обязательно две вместе: не бывает ни слова без двух букв, ни перестановки без двух букв. Прямое сочетание алеф-бэт при обращении превращается в бэт-алеф (בא), на что намекают слова мудрецов: «Милосердному нужно сердце» (Рахмана либа баи, רַחֲמָנָא לִבָּא בָּעֵי; Санхедрин 106б) [где слово либа — «сердце» — читается как ле-ба, «к обращению бэт-алеф»]. Иными словами, Святой, благословен Он, требует от человека перестановки букв, которыми были сотворены миры, чтобы мудрецы сами творили ими миры и познавали Его путь по тайне «шара» (кадур, כַּדּוּר = 230). Ведь Имя ШАДАЙ (שַׁדַּי = 314) по гематрии означает «шар вращается довольно» (כַּדּוּר סוֹבֵב דַּי = 230 + 70 + 14 = 314), а удвоенное его значение указывает на то, «что Его сферы живы» (שֶׁהוּא כַּדּוּרָיו חַיִּים = 312 + 246 + 68 = 626). Об этом сказано: «Г-сподь приобрел меня в начале пути Своего (יהוה קָנָנִי רֵאשִׁית דַּרְכּוֹ)» (Мишлей 8:22) — начальные буквы этих четырех слов образуют сочетание йод, куф, рэйш, далет (יקרד = 10 + 100 + 200 + 4 = 314), что и составляет тайну Имени ШАДАЙ (= 314). То же самое заключено и в стихе: «Наставь юношу на начале пути его (חֲנוֹךְ לַנַּעַר עַל פִּי דַרְכּוֹ)» (Мишлей 22:6): ведь Ханох (חֲנוֹךְ = 84) — это Метатрон (מטט = 314), когда ты понимаешь его вместе с «путем его» (דַּרְכּוֹ = 230; 84 + 230 = 314). По гематрии он зовется «Отрок» (наар, נַעַר = 320); другое его имя — Исраэль (יִשְׂרָאֵל = 541), он блажен, и имя его — «Активный интеллект» (שֵׂכֶל הַפּוֹעֵל = 350 + 191 = 541). Ведь тело этого Отрока — «место интеллекта» (מְקוֹם הַשֵּׂכֶל): он порождает мозг, возникающий из присутствия мысли в его голове, а его тайна — «Всевышний есть мир человека», поскольку Всевышний — это мир человека, и Шхина покоится на человеке. Тайна же того, что Шхина покоится на человеке, заключена в имени Исраэль, распадающемся на сочетание еш Раэль (יֵשׁ רָאֵל).
Поэтому соедини имя Анохи (אָנֹכִי) с именем Шма Исраэль (שְׁמַע יִשְׂרָאֵל), что по гематрии указывает на слова: «Я — Г-сподь Б-г твой» (אָנֹכִי יהוה אֱלֹהֶיךָ; Шмот 20:2), составляющие корень всей Торы, мудрости и пророчества. «Кровь же свидетельствует» (וְהַדָּם מֵעִיד), что основа человека (הָאָדָם = 50) — это кровь (הַדָּם = 49); и это кровь обрезания, как говорят мудрецы о двух видах крови — крови пасхальной жертвы и крови обрезания, ради которых сказано: «и не даст губителю войти в дома ваши для поражения» (Шмот 12:23). Ведь всякая язва поражения (магефа) сродни телу (гуф, גּוּף), и всякое тело подвержено поражению (נָגוֹף); вот почему для искупления души дается половина шекеля — подобно половине буквы йод (יוֹד = 20, половина — 10), так как само тело слагается из крови (דָּם = 44). При этом мужская кровь превосходна по тайне слов «говорящий рот» (пэ сах, פֶּה סָח — прочтение слова Песах, «Пасха»), а женская кровь подобна крови обрезания (мила), о которой сказано: «кто у нее» (ми ла, מִי לָהּ — прочтение слова мила). Сосчитай сумму слов Песах [148] и мила [85], и ты найдешь сочетание пи а-маль сах — «рот обрезанного говорит» (פִּי הַמָּל סָח = 90 + 75 + 68 = 233). Ведь «рот необрезанного сердцем» (פִּי עֲרַל לֵב) и необрезанного плотью — необрезан и нечист, и он не говорит святой речью (סָח = 68); тайна же говорящего (= 68) — это «мудрец» (хахам, חָכָם = 68). Всякий, кто обрезал свой рот — то есть свой язык и губы — и открывает его, чтобы говорить святыми буквами, как сказано: «чтобы была Тора Г-спода в твоем рту» (Шмот 13:9); кто обрезал свое ухо, чтобы слушать Тору Всевышнего, и не затыкает его, ведь «у отклоняющего ухо свое от слушания Торы — даже молитва его мерзость» (Мишлей 28:9); и кто обрезал свое сердце, чтобы понимать тайны вращения букв и их перестановки ради служения одному лишь Всевышнему, да вознесется Имя Его, и непрестанно произносит их, — именно такой человек поистине слит с одним лишь Всевышним.
Поэтому пойми, что перестановка букв — это подлинная основа всякого творения и всякой речи. Каким образом? Подумай о том, что буквы алеф-бэт, гимель-далет (אב גד) указывают на одно общее понятие и вызывают в сердце человека первый понятный образ: они показывают, что сочетание алеф-бэт, гимель-далет указывает на имя Яаков (יַעֲקֹב). Далее мысль перешагивает от образов имени Яаков в соответствии с изменением понятных из них букв и открывает, что имя Яаков — это имя Исраэль (יִשְׂרָאֵל). А сделав еще один скачок мысли в их образах, они открывают, что имя Исраэль — это родовое имя всего народа Исраэля. Посмотри же теперь, как стремительно перешагивают смыслы в содружестве с говорящей мыслью — подобно скачкам жизненных токов, сил и влаг в теле! И как те телесные начала образуют физическое творение, так эти духовные начала образуют творение духовное. Ведь у духовного мира тоже есть множество сил и тонких токов, которыми он в каждое мгновение начертывает мысленные формы. И если эти осмысленные образы получили ясное доказательство в разуме, они остаются навеки: они уже не забудутся и не сотрутся из сердца.
Но если они оказались неполными и не достигли совершенства, они, без сомнения, забудутся и станут такими, будто их никогда и не было, — подобно частным формам бренных тел, которые возникают и разрушаются. Между тем подлинная суть всех вещей существует сама по себе, и все буквы существуют сами по себе для цельного человека: в подлинной природе своего бытия и в том, как они соединяются с творениями и несущими их книгами, буквы навеки постигаемы умом в своей общности — как формы, покоящиеся на низших материях, чье существование вечно в общих родах. Поэтому ты, сын человеческий, береги себя со всей тщательностью, чтобы не забыть свою Тору, которую ты вращал в буквах, стремясь утвердить ее в своей душе во всех ее частностях! Вращай же ее вновь и вновь (афох ба ве-афох ба; Авот 5:22), пока в твоих руках прочно не утвердится то, что призвано поддерживать твое вечное бытие, и исполняй всё, что я заповедую тебе в ней: ведь «она — жизнь твоя и долгота дней твоих» (Дварим 30:20). Из нее ты узнаешь всё то, без чего не подобает оставаться разумному человеку, — «и тогда будешь ты успешен на путях твоих, и тогда обретешь разумение» (Йеошуа 1:8).
Путь, которого тебе следует твердо держаться всю жизнь, — это перестановка (обращение) букв и их сочетание (церуф). Осмысливай то, что при этом открывается уму, и бережно храни понятое как вечную радость. Эта радость вновь побудит твое сердце еще глубже переставлять буквы и постигать их, принося всё большую радость и великое наслаждение. Тогда ты станешь стремительно обращать их во все стороны, подобно тому как вращается «пламя обращающегося меча» (Берешит 3:24), чтобы сразиться с обступившими врагами. Ведь пустые фантазии и праздные мысленные образы, рождаемые духом дурного побуждения, первыми выходят навстречу этому исчислению букв, окружают его, словно убийцы, и мутят человеческий разум, униженный грехом Адама и Хавы. И всё же у самого Адама [и только у него одного] есть исправление — когда он вернется к тому, чтобы есть дарующий вечную жизнь плод Древа, которое зовется «жизнью». Ведь «жизнь» — это мудрость, а всякий «плод древа» (פְּרִי עֵץ = 450 [290 + 160]) есть «излияние» (שֶׁפַע = 450), «сочетание пророчеств» (צֵירוּף נְבוּאוֹת) и «слышание святилища» (מִשְׁמָע [450] מִקְדָּשׁ). Именно об Адаме сказано: «А теперь — как бы не простер он руки своей…» (Берешит 3:22), — но не сказано о Хаве: «как бы не простерла она руки своей». Ведь «рука его» (ядо, יָדוֹ = 20) — это буква йод (יוד = 20) Б-жественного Имени, верный посланник, дарующий ему жизнь.
Поэтому тот, кто хочет вращать буквы, поворачивая их лицом и оборотом подобно колесу, и получать от них наслаждение (онег, עֹנֶג), а не поражение (нега, נֶגַע), пусть сперва переставляет их как придется и усердно упражняется в этих перестановках, пока не достигнет полного мастерства. Лишь затем пусть он приступает к произнесению почитаемого и грозного Имени — так, как мы объясним далее. А дойдя до произнесения Имени по его сочетаниям, обращениям и кругам вращения, пусть провернет его десять (יוד = 10) раз. Тогда он сам устремится к мудрости, а мудрость благосклонно устремится к нему, рассудит его по истинной воле и воздаст ему добром, а не злом, жизнью, а не смертью. Но если он вздумает извратить природу и Имя, то Имя и природа готовы вывернуть наизнанку его собственную природу. Ведь тайна подлинного бытия заключена в трех первых началах, которые существуют как одно целое. Первая тайна выражена в нотариконе «в них — ШАДАЙ» (בם שַׁדַּי), что по начальным буквам означает: «три вещи вместе» (שְׁלֹשָׁה דְּבָרִים יַחַד). Вторая же тайна состоит в нотариконе слов «интеллект, природа, душа» (שֵׂכֶל טֶבַע נֶפֶשׁ), начальные буквы которых складываются в слово «сатан» (שָׂטָן). И не потому, что он сам по себе таков, а потому, что во всяком излиянии обнаруживается сатан: у каждого излияния между дающим и принимающим есть сила, которая мешает принимающему и затмевает его разум, не давая постичь Дающего в Его истинной сути. Эта сила зовется «препятствующим» (мастин, מַשְׂטִין); если же она полностью закрывает излияние от всякого постижения, перед нами законченный сатан. А если эта сила препятствует лишь отчасти, она становится ангелом — то есть обращается в свою противоположность и на самом деле оказывается не чем иным, как помощником. Намек на это содержится в стихе: «Нехорошо быть человеку одному; сделаю ему помощника, соответственного ему» (Берешит 2:18), — что наши мудрецы, благословенна их память, объяснили так: «Удостоился — помощник (эзер), не удостоился — против него (ке-негдо), чтобы воевать (леилахем)» (Йевамот 63а).
Поэтому, пока человек еще не удостоился, «сердце в душе — как царь на войне» (Сефер Йецира 6:3): именно это мудрецы выразили словом «воевать». Тот же, кто умом постиг тайну этой войны, возьмет «мечом своим и луком своим» (Берешит 48:22) и сразится с противником; а одержав победу, уже не убоится его, потому что с ним Б-г. «Благословенна слава Г-сподня от места Его!» (Йехезкель 3:12).
Знай же поистине: то начало, которое в мире называют «князем» (сар, שַׂר = 500), властвует и правит человеческим разумом. Тайна его — буквы шин (שִׁין = 360) и рэйш (רֵשׁ = 500; при написании без буквы йод: 360 + 500 = 860), что по гематрии равно выражениям «нижний суд» (בֵּית דִּין שֶׁל מַטָּה = 860 [412 + 64 + 330 + 54]) и «существование постижения» (מְצִיאוּת הַשָּׂגָה = 860 [547 + 313]). Ведь он — «князь мысли» (שַׂר הַמַּחֲשָׁבָה = 860 [500 + 360]), глава «истолкования мидраша» (מֵרֵשׁ הַמִּדְרָשׁ) и «корень рдеющих» (שֹׁרֶשׁ הָאֲדִים = 860 [800 + 60]). Несомненно и то, что он — «лик» (הַפָּנִים = 185), поскольку тайна слова «лик» в полном написании букв — пэй, нун, йод, мэм (פא נון יוד מם = 287 [81 + 106 + 20 + 80]), и он же — «князь лика» (שַׂר הַפָּנִים). Познай его в тайне слова доманиш (דּוֹמָנִישׁ = 410) [«господин»], что соответствует «размышлению / помыслу» (הִרְהוּר = 416), а из него выходят даминош (דְּמִינוֹשׁ = 410) [«демоны»] — семь сатанов, у каждого из которых по четыре (ד = 4) лика, а всего двадцать восемь (כח = 28) ликов. Полнота его бытия завершилась в нынешнем году — в пять тысяч сороковом (5040) году от сотворения мира, поскольку это предел солнечного цикла, насчитывающего сто восемьдесят (קפ = 180) раз по двадцать восемь лет [180 × 28 = 5040]. Тем самым завершился ход восьми (ח = 8) Имен, тайна которых — «сеть испытания моего» (פַּח נִסִּי = 208 [88 + 120]) и тайна имени Ицхак (יִצְחָק = 208), а также тайна выражения «сила (כֹּחַ = 28) действия (פֹּעַל = 180) АВАЯ (יהוה) в действии (בְּפֹעַל) „Был“ (הָיָה) и в Действующем (וּבְפוֹעֵל), Который есть действие чернилами (הַפֹּעַל בִּדְיוֹ = 207 [185 + 22])». Из всего этого ты сможешь понять, кто такой этот властвующий князь: хотя в целом он благ, в отдельных его действиях по отношению к частным существам, испытывающим его влияние, проявляется зло.
Однако это частное зло оборачивается благом для непрерывного бытия видов, а отменять великое благо ради малого зла не подобает. Отдельному же существу это благо кажется злом, потому что частный человек невежествен и не мудр, но берется судить собственных судей. Между тем, если бы невежда понял подлинное устройство бытия, познав Имя, выходящее из стиха «Я [Г-сподь, Б-г твой]…» (אָנֹכִי) (Шмот 20:2), и постигнув Имя, выходящее из стиха «Слушай…» (שְׁמַע) (Дварим 6:4), а мудрец — проник в его тайны, чтобы постичь бытие Всевышнего и Его единство, то он по-настоящему распознал бы, кто такой князь мира. Он увидел бы, кто здесь лишь следствие, вытекающее из корня, и понял бы: тот, кого принимают за б-жество, вовсе не б-жество. Тайна же состоит в том, что это один дух, который зовется «святым духом» (רוּחַ הַקּוֹדֶשׁ), и он же сам — «препятствующий всякому сатану» (מַשְׂטִין כָּל שָׂטָן). При этом его задача не в том, чтобы вредить каждому ангелу, а только в том, чтобы испытывать: ведь по гематрии «святой дух» [при написании без буквы вав: 214 + 409 = 623] равен выражению «дух, испытывающий всякого праведника» (רוּחַ מְנַסֶּה כָּל צַדִּיק = 623 [214 + 155 + 50 + 204]). Ведь испытуемый никогда не подвергается испытанию, если не ищет путей праведника; когда же он ищет путей праведника, закон требует испытать его со всех сторон — достоин ли он оправдания или нет. Именно на это намекнули наши мудрецы, благословенна их память, сказав: «Всякому, кто рассчитывает на свою молитву [ожидая непременного ответа], припоминают его грехи» (Брахот 55а). Для нас в этих словах заключена глубокая тайна, раскрывающая суть дела — почему и ради чего всё так устроено.
А раз так, разве мыслимо, чтобы ученик, принимающий эту высшую Б-жественную мудрость, не проходил через всевозможные испытания от Б-жественного Учителя и от учителя-человека? Ведь по самой своей природе эта высшая мудрость недоступна тому, кто не испытал себя на этих Б-жественных путях. Если же ученик оказался верен, наставник обязан передать ему всё, что знает сам, до последнего предела своего разумения, не утаивая даже самой глубокой конечной точки, насколько ученик способен ее вместить. Иной раз учитель запишет это для него в намеках, достаточных для понимания, иной раз передаст в общих главах, а иной раз разъяснит открыто. Но если наставник испытал ученика и увидел, что ни в одном испытании на него нельзя положиться, то открывать ему запрещено даже крупицу этой мудрости — и тем более тайные вещи (דְּבַר סֵתֶר [660]), за разглашение которых учитель повинен смерти от руки Небес. И как складывается у ученика с земным наставником, точно так же складывается у него со Всевышним. Вот почему я счел нужным открыто описать пути испытания и их устройство: пусть каждый всем сердцем и всеми силами старается хранить верность своему Творцу, и пусть наставники тоже умеют испытывать учеников во славу Всевышнего, да вознесется и превознесется Имя Его, чтобы община Г-сподня — обладатели Каббалы — не оказалась подобна стаду без пастыря.
Всякий наставник, проверяющий ученика, который ищет Б-жественной Каббалы, должен начинать испытание во славу Всевышнего, благословен Он. Намерение учителя должно быть бескорыстным — во имя Небес, с искренним желанием помочь ученику, так чтобы и сам ученик видел чистоту его помыслов. Прежде всего ученика следует проверить в человеческих качествах — чертах характера (мидот). Нужно посмотреть, есть ли в нем твердость сердца, бескорыстная любовь к мудрости ради нее самой, сдержанность в гневе и великое терпение; милосерден ли он даже к собственным ненавистникам, если те не ненавидят Всевышнего; щедро ли его сердце, смиренен ли дух и радостна ли душа; умеет ли он обуздывать дурное побуждение и презирать жажду власти и почета, тягу к дурной пище и влечение к женщинам; искренне ли он любит Всевышнего, любит ли правду и ненавидит ли ложь; скромен ли он, стремится ли чтить людей мудрости, любит ли слушать исходные начала науки, много учиться и повторять усвоенное; и направлено ли его главное устремление к подлинной мудрости, а не к почестям этого мира и этой суетной, мимолетной жизни.
Когда же ты испытаешь его и убедишься, что он целен и надежен, твоим долгом перед Всевышним и перед самой мудростью станет передать ему все пути Каббалы один за другим — и в общих чертах, и в подробностях. Ученик же обязан слушаться наставника, исполняя его «да» как «да» и его «нет» как «нет». О таком ученике мудрецы сказали: «Пусть честь твоего ученика будет дорога тебе, как твоя собственная, … а благоговение перед учителем — как благоговение перед Небесами» (Авот 4:12). Ведь ты для него — как Б-г, а он для тебя — как ангел: Б-г вершит то, чего желает ангел, а ангел вершит лишь то, чего желает Б-г, так что Б-г и ангел — почти одно целое, с той лишь разницей, что Один — Причина, а другой — следствие.
Если же, проверив ученика, ты найдешь его в чем-то несовершенным, не отталкивай его сразу, ведь душе по ее природе свойственно меняться. Напротив, направляй и развивай его в знании и мудрости, а затем снова испытывай — так, чтобы он даже не замечал проверки. Если он исправился — прими его; если нет — испытывай до трех (ג = 3) раз. И даже когда он вернется на верный путь, не передавай ему тайн сразу, пока он не станет устойчивым, крепким, цельным, твердым и непоколебимым в своем раскаянии. Если же он так и не исправился — держись подальше от безобразного и всего, что ему подобно. А совершенному ученику яви доброе знамение — и увидят ненавистники его и устыдятся, потому что ты помог ему и утешил его (ср. Теилим 86:17) с помощью Всевышнего, да будет благословенно и превознесено Имя Его вовеки, амен.
Вот путь, который ты должен ему передать: перепиши для него по порядку эти десять составных Имен одно за другим, затем разъясни их так, как они разъяснены в этой книге, и возьми с него клятву, что он будет бережно хранить полученное.
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Йо-Та-Йо
	הכה
Хэ-Ка-Хэ
	האנ
Хэ-А-Ну
	מלו
Мэ-Ла-Ва

	למב
Ла-Мэ-Бэ
	אהע
А-Хэ-А
	כאי
Ка-А-Йо
	יהה
Йо-Хэ-Хэ
	רימ
Рэ-Йо-Мэ
	אחי
А-Хэ-Йо
	הכה
Хэ-Ка-Хэ
	ההמ
Хэ-Хэ-Мэ

	כומ
Ка-Ва-Мэ
	חהח
Хэ-Хэ-Хэ
	היי
Хэ-Йо-Йо
	מהו
Мэ-Хэ-Ва
	תתמ
Та-Та-Мэ
	וחפ
Ва-Хэ-Пэ
	קני
Ко-Ну-Йо
	ההו
Хэ-Хэ-Ва



Четвертое Имя
	הוד
Хэ-Ва-Да
	איכ
А-Йо-Ка
	ולא
Ва-Ла-А
	זוח
За-Ва-Хэ
	עול
А-Ва-Ла
	זיו
За-Йо-Ва
	ירד
Йо-Рэ-Да
	שמו
Ши-Мэ-Ва

	מהל
Мэ-Хэ-Ла
	כהי
Ка-Хэ-Йо
	ירו
Йо-Рэ-Ва
	למה
Ла-Мэ-Хэ
	העמ
Хэ-А-Мэ
	לבנ
Ла-Бэ-Ну
	יהי
Йо-Хэ-Йо
	אחי
А-Хэ-Йо

	ליו
Ла-Йо-Ва
	דומ
Да-Ва-Мэ
	נלי
Ну-Ла-Йо
	שטן
Ши-Тэ-Ну
	הימ
Хэ-Йо-Мэ
	עלי
А-Ла-Йо
	מעל
Мэ-А-Ла
	עקב
А-Ко-Бэ

	ראל
Рэ-А-Ла
	כחי
Ка-Хэ-Йо
	אשו
А-Ши-Ва
	אמא
А-Мэ-А
	נאצ
Ну-А-Ца
	הלל
Хэ-Ла-Ла
	הזד
Хэ-За-Да
	סבב
Са-Бэ-Бэ

	נרל
Ну-Рэ-Ла
	הוה
Хэ-Ва-Хэ
	נפח
Ну-Пэ-Хэ
	ניע
Ну-Йо-А
	למה
Ла-Мэ-Хэ
	ימר
Йо-Мэ-Рэ
	מני
Мэ-Ну-Йо
	ימע
Йо-Мэ-А

	ראל
Рэ-А-Ла
	יסב
Йо-Са-Бэ
	אשו
А-Ши-Ва
	מהמ
Мэ-Хэ-Мэ
	עלה
А-Ла-Хэ
	רתי
Рэ-Та-Йо
	ללב
Ла-Ла-Бэ
	שיו
Ши-Йо-Ва

	לבנ
Ла-Бэ-Ну
	אחה
А-Хэ-Хэ
	ואי
Ва-А-Йо
	ממי
Мэ-Мэ-Йо
	תמי
Та-Мэ-Йо
	כחא
Ка-Хэ-А
	קנא
Ко-Ну-А
	להמ
Ла-Хэ-Мэ

	ימק
Йо-Мэ-Ко
	עיח
А-Йо-Хэ
	כהי
Ка-Хэ-Йо
	רמה
Рэ-Мэ-Хэ
	רימ
Рэ-Йо-Мэ
	פהח
Пэ-Хэ-Хэ
	ההכ
Хэ-Хэ-Ка
	ומה
Ва-Мэ-Хэ

	ומכ
Ва-Мэ-Ка
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	היה
Хэ-Йо-Хэ
	הוה
Хэ-Ва-Хэ
	תתי
Та-Та-Йо
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	ינה
Йо-Ну-Хэ
	הוה
Хэ-Ва-Хэ



Пятое Имя
	הול
Хэ-Ва-Ла
	ויב
Ва-Йо-Бэ
	דשנ
Да-Ши-Ну
	מעי
Мэ-А-Йо
	הממ
Хэ-Мэ-Мэ
	ליק
Ла-Йо-Ко
	לבו
Ла-Бэ-Ва
	יבמ
Йо-Бэ-Мэ

	וסכ
Ва-Са-Ка
	אבא
А-Бэ-А
	ילח
Йо-Ла-Хэ
	כלה
Ка-Ла-Хэ
	כיע
Ка-Йо-А
	הני
Хэ-Ну-Йо
	ימח
Йо-Мэ-Хэ
	דדי
Да-Да-Йо

	וזה
Ва-За-Хэ
	מהו
Мэ-Хэ-Ва
	ויו
Ва-Йо-Ва
	לתא
Ла-Та-А
	ארי
А-Рэ-Йо
	ירכ
Йо-Рэ-Ка
	רמה
Рэ-Мэ-Хэ
	ויי
Ва-Йо-Йо

	נלה
Ну-Ла-Хэ
	ללי
Ла-Ла-Йо
	יהה
Йо-Хэ-Хэ
	זהמ
За-Хэ-Мэ
	ולמ
Ва-Ла-Мэ
	חעי
Хэ-А-Йо
	להר
Ла-Хэ-Рэ
	מממ
Мэ-Мэ-Мэ

	הלה
Хэ-Ла-Хэ
	שצה
Ши-Ца-Хэ
	טאו
Тэ-А-Ва
	ננה
Ну-Ну-Хэ
	עמת
А-Мэ-Та
	והמ
Ва-Хэ-Мэ
	למי
Ла-Мэ-Йо
	הער
Хэ-А-Рэ

	עיי
А-Йо-Йо
	מנמ
Мэ-Ну-Мэ
	האת
Хэ-А-Та
	ימת
Йо-Мэ-Та
	מאי
Мэ-А-Йо
	זוכ
За-Ва-Ка
	ישח
Йо-Ши-Хэ
	ואא
Ва-А-А

	לחפ
Ла-Хэ-Пэ
	בפה
Бэ-Пэ-Хэ
	ננח
Ну-Ну-Хэ
	עוי
А-Ва-Йо
	לשה
Ла-Ши-Хэ
	יאו
Йо-А-Ва
	יבק
Йо-Бэ-Ко
	רסנ
Рэ-Са-Ну

	דיא
Да-Йо-А
	יהה
Йо-Хэ-Хэ
	הוה
Хэ-Ва-Хэ
	יהכ
Йо-Хэ-Ка
	מיי
Мэ-Йо-Йо
	עחנ
А-Хэ-Ну
	לכה
Ла-Ка-Хэ
	שלל
Ши-Ла-Ла

	מאה
Мэ-А-Хэ
	ורמ
Ва-Рэ-Мэ
	אלו
А-Ла-Ва
	חרמ
Хэ-Рэ-Мэ
	ינה
Йо-Ну-Хэ
	עלה
А-Ла-Хэ
	קאו
Ко-А-Ва
	ברה
Бэ-Рэ-Хэ



Шестое Имя
	סלה
Са-Ла-Хэ
	אבו
А-Бэ-Ва
	שיי
Ши-Йо-Йо
	כלע
Ка-Ла-А
	אמי
А-Мэ-Йо
	יני
Йо-Ну-Йо
	מלב
Мэ-Ла-Бэ
	דמי
Да-Мэ-Йо

	ווז
Ва-Ва-За
	אמב
А-Мэ-Бэ
	וחד
Ва-Хэ-Да
	תאל
Та-А-Ла
	המכ
Хэ-Мэ-Ка
	קלה
Ко-Ла-Хэ
	יחמ
Йо-Хэ-Мэ
	ייב
Йо-Йо-Бэ

	כהו
Ка-Хэ-Ва
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	לנו
Ла-Ну-Ва
	הימ
Хэ-Йо-Мэ
	ריע
Рэ-Йо-А
	כיר
Ка-Йо-Рэ
	רוה
Рэ-Ва-Хэ
	דיו
Да-Йо-Ва

	לעי
Ла-А-Йо
	ליצ
Ла-Йо-Ца
	תטה
Та-Тэ-Хэ
	הזמ
Хэ-За-Мэ
	מעו
Мэ-А-Ва
	זכח
За-Ка-Хэ
	שימ
Ши-Йо-Мэ
	הוא
Хэ-Ва-А

	נהה
Ну-Хэ-Хэ
	למנ
Ла-Мэ-Ну
	הוא
Хэ-Ва-А
	נהמ
Ну-Хэ-Мэ
	למא
Ла-Мэ-А
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	ללה
Ла-Ла-Хэ
	מאמ
Мэ-А-Мэ

	הלי
Хэ-Ла-Йо
	שמה
Ши-Мэ-Хэ
	היא
Хэ-Йо-А
	תינ
Та-Йо-Ну
	מתי
Мэ-Та-Йо
	עמו
А-Мэ-Ва
	ירח
Йо-Рэ-Хэ
	רעם
Рэ-А-Мэ

	אפמ
А-Пэ-Мэ
	בפי
Бэ-Пэ-Йо
	חננ
Хэ-Ну-Ну
	יחי
Йо-Хэ-Йо
	שמי
Ши-Мэ-Йо
	אחי
А-Хэ-Йо
	בקו
Бэ-Ко-Ва
	נבל
Ну-Бэ-Ла

	יחד
Йо-Хэ-Да
	הומ
Хэ-Ва-Мэ
	והא
Ва-Хэ-А
	הומ
Хэ-Ва-Мэ
	נהי
Ну-Хэ-Йо
	עלה
А-Ла-Хэ
	קלא
Ко-Ла-А
	לשר
Ла-Ши-Рэ

	האל
Хэ-А-Ла
	הרה
Хэ-Рэ-Хэ
	לוה
Ла-Ва-Хэ
	ערכ
А-Рэ-Ка
	הלי
Хэ-Ла-Йо
	ענו
А-Ну-Ва
	יכה
Йо-Ка-Хэ
	סהר
Са-Хэ-Рэ



Седьмое Имя
	סמא
Са-Мэ-А
	לעפ
Ла-А-Пэ
	הרמ
Хэ-Рэ-Мэ
	ומי
Ва-Мэ-Йо
	ואח
Ва-А-Хэ
	זמד
За-Мэ-Да
	כאה
Ка-А-Хэ
	הוא
Хэ-Ва-А

	והל
Ва-Хэ-Ла
	אחב
А-Хэ-Бэ
	ברפ
Бэ-Рэ-Пэ
	ויי
Ва-Йо-Йо
	אהה
А-Хэ-Хэ
	מלו
Мэ-Ла-Ва
	בלמ
Бэ-Ла-Мэ
	ימה
Йо-Мэ-Хэ

	היר
Хэ-Йо-Рэ
	ושה
Ва-Ши-Хэ
	שוח
Ши-Ва-Хэ
	ימנ
Йо-Мэ-Ну
	יענ
Йо-А-Ну
	ווו
Ва-Ва-Ва
	חהה
Хэ-Хэ-Хэ
	דיא
Да-Йо-А

	לחל
Ла-Хэ-Ла
	נכו
Ну-Ка-Ва
	וזה
Ва-За-Хэ
	כיי
Ка-Йо-Йо
	לתח
Ла-Та-Хэ
	עמי
А-Мэ-Йо
	תאה
Та-А-Хэ
	אמו
А-Мэ-Ва

	ללמ
Ла-Ла-Мэ
	הוע
Хэ-Ва-А
	יער
Йо-А-Рэ
	ממכ
Мэ-Мэ-Ка
	אנש
А-Ну-Ши
	מימ
Мэ-Йо-Мэ
	יתי
Йо-Та-Йо
	המנ
Хэ-Мэ-Ну

	מהה
Мэ-Хэ-Хэ
	כני
Ка-Ну-Йо
	רמה
Рэ-Мэ-Хэ
	יזל
Йо-За-Ла
	עהי
А-Хэ-Йо
	יאא
Йо-А-А
	ניח
Ну-Йо-Хэ
	יהי
Йо-Хэ-Йо

	קאע
Ко-А-А
	לול
Ла-Ва-Ла
	ההה
Хэ-Хэ-Хэ
	כהע
Ка-Хэ-А
	יטנ
Йо-Тэ-Ну
	רתו
Рэ-Та-Ва
	מהב
Мэ-Хэ-Бэ
	למק
Ла-Мэ-Ко

	בשו
Бэ-Ши-Ва
	ינק
Йо-Ну-Ко
	חמל
Хэ-Мэ-Ла
	מלא
Мэ-Ла-А
	רצי
Рэ-Ца-Йо
	ויכ
Ва-Йо-Ка
	הלה
Хэ-Ла-Хэ
	דינ
Да-Йо-Ну

	מלב
Мэ-Ла-Бэ
	יהל
Йо-Хэ-Ла
	יהל
Йо-Хэ-Ла
	יהש
Йо-Хэ-Ши
	בנר
Бэ-Ну-Рэ
	דיס
Да-Йо-Са
	יעה
Йо-А-Хэ
	ולר
Ва-Ла-Рэ



Восьмое Имя
	סמר
Са-Мэ-Рэ
	חוב
Хэ-Ва-Бэ
	ברח
Бэ-Рэ-Хэ
	ווי
Ва-Ва-Йо
	האי
Хэ-А-Йо
	ומז
Ва-Мэ-За
	לאה
Ла-А-Хэ
	דמי
Да-Мэ-Йо

	אלי
А-Ла-Йо
	עשה
А-Ши-Хэ
	המפ
Хэ-Мэ-Пэ
	מימ
Мэ-Йо-Мэ
	אחה
А-Хэ-Хэ
	ומו
Ва-Мэ-Ва
	בהח
Бэ-Хэ-Хэ
	הוא
Хэ-Ва-А

	הוה
Хэ-Ва-Хэ
	פלא
Пэ-Ла-А
	ורש
Ва-Рэ-Ши
	יני
Йо-Ну-Йо
	ענו
А-Ну-Ва
	לדו
Ла-Да-Ва
	כמה
Ка-Мэ-Хэ
	היא
Хэ-Йо-А

	מהל
Мэ-Хэ-Ла
	ונכ
Ва-Ну-Ка
	הרמ
Хэ-Рэ-Мэ
	כימ
Ка-Йо-Мэ
	אלי
А-Ла-Йо
	אמי
А-Мэ-Йо
	אתי
А-Та-Йо
	מאמ
Мэ-А-Мэ

	ללה
Ла-Ла-Хэ
	נעי
Ну-А-Йо
	יעז
Йо-А-За
	זלי
За-Ла-Йо
	תעה
Та-А-Хэ
	אמי
А-Мэ-Йо
	התח
Хэ-Та-Хэ
	יני
Йо-Ну-Йо

	לחמ
Ла-Хэ-Мэ
	כהו
Ка-Хэ-Ва
	רהו
Рэ-Хэ-Ва
	יכמ
Йо-Ка-Мэ
	נחש
Ну-Хэ-Ши
	עמי
А-Мэ-Йо
	יני
Йо-Ну-Йо
	הוה
Хэ-Ва-Хэ

	ומב
Ва-Мэ-Бэ
	לוי
Ла-Ва-Йо
	החי
Хэ-Хэ-Йо
	מיכ
Мэ-Йо-Ка
	ציר
Ца-Йо-Рэ
	כתר
Ка-Та-Рэ
	היה
Хэ-Йо-Хэ
	נדר
Ну-Да-Рэ

	קעא
Ко-А-А
	ינק
Йо-Ну-Ко
	ההמ
Хэ-Хэ-Мэ
	אלה
А-Ла-Хэ
	נרב
Ну-Рэ-Бэ
	ויס
Ва-Йо-Са
	עמה
А-Мэ-Хэ
	ליל
Ла-Йо-Ла

	שלב
Ши-Ла-Бэ
	הלל
Хэ-Ла-Ла
	הלל
Хэ-Ла-Ла
	עשה
А-Ши-Хэ
	טני
Тэ-Ну-Йо
	ודי
Ва-Да-Йо
	להב
Ла-Хэ-Бэ
	קומ
Ко-Ва-Мэ



Девятое Имя
	ווו
Ва-Ва-Ва
	ייי
Йо-Йо-Йо
	סבט
Са-Бэ-Тэ
	עאמ
А-А-Мэ
	מבש
Мэ-Бэ-Ши
	ליה
Ла-Йо-Хэ
	אנא
А-Ну-А
	כמת
Ка-Мэ-Та

	החי
Хэ-Хэ-Йо
	אנד
А-Ну-Да
	להו
Ла-Хэ-Ва
	המע
Хэ-Мэ-А
	יצל
Йо-Ца-Ла
	מרה
Мэ-Рэ-Хэ
	היי
Хэ-Йо-Йо
	הממ
Хэ-Мэ-Мэ

	לוו
Ла-Ва-Ва
	כבי
Ка-Бэ-Йо
	ליו
Ла-Йо-Ва
	פנל
Пэ-Ну-Ла
	נמכ
Ну-Мэ-Ка
	יחי
Йо-Хэ-Йо
	מנה
Мэ-Ну-Хэ
	חהו
Хэ-Хэ-Ва

	ניה
Ну-Йо-Хэ
	השא
Хэ-Ши-А
	ירת
Йо-Рэ-Та
	שאה
Ши-А-Хэ
	רלי
Рэ-Ла-Йо
	אומ
А-Ва-Мэ
	ליב
Ла-Йо-Бэ
	והר
Ва-Хэ-Рэ

	ייו
Йо-Йо-Ва
	להח
Ла-Хэ-Хэ
	כעק
Ка-А-Ко
	מנד
Мэ-Ну-Да
	אני
А-Ну-Йо
	חומ
Хэ-Ва-Мэ
	רהע
Рэ-Хэ-А
	יחז
Йо-Хэ-За

	השה
Хэ-Ши-Хэ
	מככ
Мэ-Ка-Ка
	וול
Ва-Ва-Ла
	ייה
Йо-Йо-Хэ
	סאל
Са-А-Ла
	ערי
А-Рэ-Йо
	עאל
А-А-Ла
	מתה
Мэ-Та-Хэ

	והו
Ва-Хэ-Ва
	דלי
Да-Ла-Йо
	היש
Хэ-Йо-Ши
	עלמ
А-Ла-Мэ
	נהא
Ну-Хэ-А
	נות
Ну-Ва-Та
	מלה
Мэ-Ла-Хэ
	פאי
Пэ-А-Йо

	נקמ
Ну-Ко-Мэ
	ירל
Йо-Рэ-Ла
	הבח
Хэ-Бэ-Хэ
	מזר
Мэ-За-Рэ
	והב
Ва-Хэ-Бэ
	יאה
Йо-А-Хэ
	עלו
А-Ла-Ва
	מזי
Мэ-За-Йо

	דהב
Да-Хэ-Бэ
	מכק
Мэ-Ка-Ко
	אלע
А-Ла-А
	חהו
Хэ-Хэ-Ва
	רלה
Рэ-Ла-Хэ
	יימ
Йо-Йо-Мэ
	הלי
Хэ-Ла-Йо
	מהמ
Мэ-Хэ-Мэ



Десятое Имя
	מהמ
Мэ-Хэ-Мэ
	ילה
Йо-Ла-Хэ
	ומה
Ва-Мэ-Хэ
	ירח
Йо-Рэ-Хэ
	ליל
Ла-Йо-Ла
	העק
Хэ-А-Ко
	בכה
Бэ-Ка-Хэ
	אדמ
А-Да-Мэ

	עלי
А-Ла-Йо
	ומז
Ва-Мэ-За
	ההו
Хэ-Хэ-Ва
	אבי
А-Бэ-Йо
	להב
Ла-Хэ-Бэ
	ריח
Рэ-Йо-Хэ
	נזק
Ну-За-Ко
	מרמ
Мэ-Рэ-Мэ

	אפה
А-Пэ-Хэ
	אלה
А-Ла-Хэ
	ימנ
Йо-Мэ-Ну
	תנו
Та-Ну-Ва
	עלה
А-Ла-Хэ
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	דימ
Да-Йо-Мэ
	שלו
Ши-Ла-Ва

	הנה
Хэ-Ну-Хэ
	ראש
Рэ-А-Ши
	יתי
Йо-Та-Йо
	הוא
Хэ-Ва-А
	מיש
Мэ-Йо-Ши
	ראל
Рэ-А-Ла
	לוי
Ла-Ва-Йо
	היה
Хэ-Йо-Хэ

	לבי
Ла-Бэ-Йо
	חוק
Хэ-Ва-Ко
	רמע
Рэ-Мэ-А
	דנכ
Да-Ну-Ка
	אני
А-Ну-Йо
	רוח
Рэ-Ва-Хэ
	העמ
Хэ-А-Мэ
	יחס
Йо-Хэ-Са

	הלי
Хэ-Ла-Йо
	אלה
А-Ла-Хэ
	ימש
Йо-Мэ-Ши
	זככ
За-Ка-Ка
	והו
Ва-Хэ-Ва
	להא
Ла-Хэ-А
	ירע
Йо-Рэ-А
	מעת
Мэ-А-Та

	החנ
Хэ-Хэ-Ну
	והח
Ва-Хэ-Хэ
	יימ
Йо-Йо-Мэ
	לנו
Ла-Ну-Ва
	מלפ
Мэ-Ла-Пэ
	ניכ
Ну-Йо-Ка
	המו
Хэ-Мэ-Ва
	בכל
Бэ-Ка-Ла

	יומ
Йо-Ва-Мэ
	רצי
Рэ-Ца-Йо
	מיה
Мэ-Йо-Хэ
	ליה
Ла-Йо-Хэ
	האל
Хэ-А-Ла
	והמ
Ва-Хэ-Мэ
	עדנ
А-Да-Ну
	הנא
Хэ-Ну-А

	תכמ
Та-Ка-Мэ
	איח
А-Йо-Хэ
	באש
Бэ-А-Ши
	המע
Хэ-Мэ-А
	לימ
Ла-Йо-Мэ
	סיו
Са-Йо-Ва
	יוט
Йо-Ва-Тэ
	ובי
Ва-Бэ-Йо





Часть 3: Три начала каббалы и тайна сущностных Имен
Я уже записал для тебя десять строев Имени из 72 букв и разъяснил их согласно Каббале. Теперь тебе нужно досконально разобраться в каждой части этого учения. Знай, что среди всех святых наук нет другой такой науки, как эта: она — Святая святых и вершина всех путей, какими человек может прийти к познанию Всевышнего, постичь Его дела и понять Его пути и качества. Ведь Его Имена, да превознесется Он, ближе всего к Нему Самому, и именно в них заключена подлинная истина Его Торы. Вместе с тем каждому разумному человеку, принявшему традицию Каббалы, известно: в любой книге есть вещи, понятные одному мудрецу и закрытые для другого. Целебные снадобья не приносят пользы тому, кто не знает их свойств, но помогают искусным врачам, которые умеют исцелять ими любой недуг и любую рану. Точно так же и эти Имена служат эликсиром жизни для тех, кто знает и понимает их. В глазах же полного невежды они пустой звук; а даже если такие люди и узнают об их подлинной пользе, сам путь к этому благу придется им не по душе, так как он прямо противоположен их собственным устремлениям.
Но я твердо и достоверно знаю, что эта наука приводит к постижению интеллекта — к жизни будущего мира. Познать Активный интеллект — это и есть высшая цель жизни разумной души и причина ее удела в будущем мире. Тогда эта душа навеки и на все времена соединяется со Всевышним, да вознесется Имя Его, благословен Он. То, что в человеке называется «образом и подобием Б-га», обретает непрерывную, бесконечную жизнь — подобную жизни Творца, Который служит ее причиной. Об этом сказано: «А вы, соединившиеся с Г-сподом, Б-гом вашим, живы все вы сегодня» (Дварим 4:4). Значит, тот, кто не соединился со Всевышним, не живет непрерывной жизнью, подобной «сегодняшнему дню», который длится всегда; именно поэтому Писание добавляет здесь слово «сегодня» (הַיּוֹם). Так и повсюду, где Тора говорит о непрерывности и вечности какого-либо явления, она упоминает слово «сегодня», либо «небо и землю», либо «солнце и луну», либо весь земной мир в целом — то есть устойчивые роды сущего, которые существуют неизменно и постоянство которых любой человек легко может ощутить и представить в уме.
Однако легковерные глупцы говорят, будто Всевышний передал Свои Имена — орудия мироздания — человеку для того, чтобы тот тратил их на свои пустые прихоти и по собственному произволу менял ими природу вещей или творил диковинные дела вроде заклинаний. Но во всем этом нет ни знания, ни ума: ведь Святой, благословен Он, конечно же, не отдавал Своего боевого оружия в чужие руки, чтобы им воевали против Него Самого и против Его воли — упаси Б-г! Невежды же воображают, будто пророки и древние мудрецы пользовались Именами ради собственных нужд, и приводят в доказательство стихи Писания, которые на самом деле требуют пространного объяснения. Они толкуют эти стихи по собственному разумению так, словно сами мудрецы и пророки лично разъяснили им смысл своих слов. А причина в том, что ни один из них не понимает замысла Всевышнего, и потому они возводят ложь на Творца и на Его возлюбленных Б-жественных служителей.
Истина же в том, что один лишь Всевышний, благословен Он, в Чьей руке душа всего живого, знает помыслы Своих пророков. Поэтому Он открывает им Свои тайны и сокровенные глубины Своего Имени, Сам наставляет их и руководит ими в том, что им говорить и что делать. А когда Он посылает их к какому-либо народу предсказать грядущее от Его Имени, то вкладывает в их руки особые Б-жественные силы, действующие в природе, чтобы они творили наглядные знамения на глазах у всех видящих. И все это служит для народа, к которому обращено пророчество, верным подтверждением того, что пророку действительно явился Г-сподь и что именно Он повелел ему сказать и совершить все то, что он делает.
Мы приняли по традиции, что первые поколения, жившие до Моше, были великими мудрецами, а некоторые из них были и пророками — как Адам, Ноах и праотцы. Об этих пятерых в Писании есть прямые свидетельства того, что Всевышний говорил с ними. Об остальных же людях, живших до Моше, такого не сказано — если не считать слов Г-спода, обращенных к Хаве и Агари, упоминаний о речах ангелов с другими женщинами, перечислять которых здесь нет нужды, и рассказа об ангелах, пришедших к Лоту. В некоторых из этих рассказов звучит пророческое слово, а в некоторых скрыты глубокие тайны, требующие тщательного исследования. О первых поколениях наши мудрецы, благословенна их память, сказали: «Тора была дана главам поколений» — то есть древние обладали мудростью и знанием, знали истину и были необходимы народу. Ведь всякий, кто познал истину, обязан открывать ее другим людям, подобно самим пророкам: ту самую истину, которую понял любой знающий человек, он передает другому точно так же, как она была открыта ему самому и пророку. Разница лишь в том, что пророк превосходит мудреца силой Б-жественного разума: Б-жественное излияние властно побуждает пророков говорить и действовать, тогда как у мудреца этот мощный внутренний напор — то есть пророческое видение — не прорывается наружу через его губы и душу с такой неодолимой силой, а действует слабее, так что он говорит или поступает по мере того, как выпадает случай.
Между тем глупец, ничего не смыслящий в подлинных духовных вещах, не раз пытался возражать против этого. Он ссылался на людей былых времен, которые творили знамения, чтобы бороться против Всевышнего, восставали против Него с помощью Явного Имени (Шем а-Мефораш, שֵׁם הַמְפוֹרָשׁ) и увели за собой в заблуждение многих мудрецов. Но этот спорщик забыл слова Моше: «...и даст тебе знамение или чудо, и сбудется то знамение или чудо... не слушай слов... так как испытывает Г-сподь, Б-г ваш, вас, чтобы узнать, любите ли вы Г-спода...» (Дварим 13:2–4). А раз так, то ясно, что подобное испытание посылается от Всевышнего, чтобы проверить любящих истину и ненавидящих ее. Значит, даже та сила, которой действовал лжепророк, тоже была подлинным орудием и Б-жественной силой: Творец создал ее для того, чтобы испытать людей и проверить, насколько крепка их любовь к истине. Ведь путь тех, кто по-настоящему знает истину, — никогда не отступать от нее, даже перед лицом чудес и знамений. Ведь истина никогда не доказывается одними лишь видимыми чудесами, но познается также и доводами разума. И если истина прояснилась для человека через знамение, чудо и хотя бы один твердый довод интеллекта, то знание, постигнутое умом, не пошатнется перед тысячей чувственных чудес, которые явились бы опровергнуть его. Если же то, что казалось человеку постигнутым умом, поколебалось из-за видимого чуда, то знай: его прежнее убеждение было обманом — подделкой, которую он лишь принимал за довод разума и называл так потому, что воображаемое казалось ему доказанным умом. Эта ошибка губит многих мудрецов, которые принимают обманчивую видимость за истину разума и держатся за эту подделку. Так случается с ними либо из-за дурного склада природы, полученного при самом их сотворении, отчего они вообще не способны ясно осмыслить что-либо умом, даже если проучатся все дни своей жизни; либо из-за малого усердия над книгами мудрости; либо по какой-то иной причине, даже если от рождения их нрав был прямым и уравновешенным. В конечном счете это происходит с ними потому, что они так никогда и не приучили свой ум к подлинному разумному познанию.
Вот почему из всех людей истину знают только истинные пророки и те, кто принял ее от них изустно и собственным умом убедился в правоте того, что было принято изустно и передано от лица Всевышнего, — поскольку все это устроено именно так, как я сказал. Поэтому человек не может хвалиться перед другими своим знанием Имени: даже если сам он со всех сторон твердо знает, что говорит правду, и даже если силой Имени он совершит знамения, чудеса и дивные дела, — все эти видимые знамения нисколько не помогут слушателям пробудить их собственный интеллект и перевести его из возможности в действие на деле. Главное же — научить их подлинному доказательству разума, чтобы и они сами по-настоящему поняли то, что постиг обучающий их наставник.
Тогда их интеллект перейдет из возможности в осуществление на деле, и они достигнут высшего разумного совершенства Всевышнего, дарующего вечное бессмертие. Ведь только в этом одном и состоит истинная цель. Все же прочие расчеты на любую иную выгоду, несомненно, только мешают душе познать истину. И пусть даже в них бывает некоторая частная польза, высшая цель целиком лежит там, где нет ничего общего с фантазиями, идущими на поводу у дурного побуждения. Да спасет Всевышний нас и всех подобных нам от таких помыслов!
Поскольку же цель этой книги — открыть истину тому, кто искренне ищет ее, следует описать, как нужно обращаться с Именами во время сочетания букв (церуф, צֵירוּף) или при их произнесении. Тогда у ищущего не останется никаких сомнений ни в чем из того, что можно об этом знать и что узнал я сам от наставников, из книг и от Всевышнего, да вознесется Имя Его. Сначала я изложу в качестве предисловия известные основы, и начну свое наставление с общих правил Б-жественных наук об Именах и буквах. Вслед за ними я вручу тебе ключ, отпирающий любой замок и раскрывающий все сокровенное и запечатанное. Этим ключом я отворю перед тобой дивные и грозные внутренние покои — горнило мироздания, указывающее на тайны нижнего суда, то есть завета Авраама, на что я уже намекал в тайне слова сар — «князь» (שַׂר), состоящего из букв шин и рэйш (שין רש). Это и есть тридцать две (לב = 32, а также לֵב — «сердце») буквы сердца, то есть «князья интеллекта» (сарей сехель, שָׂרֵי שֵׂכֶל — те же буквы, что в полных названиях шин и рэйш). Они служат конечной целью каждого первого сотворенного существа и пределом всякого постижения; и это — князь каждого последнего человека. Тайна же здесь в том, что материя Первого человека (Адама) — это общее родовое имя для всех, кто происходит от его семени, а потому он служит князем и началом для каждого последующего человека, подобно тому как «душа» — общее имя для всякого интеллекта, поддерживающего все устойчивое и преходящее в непрерывном круговороте ради сохранения видов. Этим путем ты поймешь все, что следует понять из дальнейшего изложения. Ведь только этот особый путь и есть путь Всевышнего, и он быстрее всего приводит к познанию истины за короткое время. Так я узнал из Торы Г-спода, что мудрец Моше умудрил народ Г-спода всего за три месяца: услышав Десять заповедей, все они поднялись на ступени пророчества или на близкую к нему ступень, каждый по мере собственного достоинства. То же самое произойдет и с тобой, когда ты услышишь Десять Имен от лица Всемогущего после того, как произнесешь их с полным сосредоточением мысли.
Начал Б-жественной Каббалы три. Первое начало — это записываемые буквы: три матери алеф, мэм, шин (אמש), семь двойных бэт, гимель, далет, каф, пэй, рэйш, тав (בגד כפרת) и двенадцать простых хэй, вав (הו), зайн, хэт (זח), тэт, йод (טי), ламэд, нун (לנ), самэх, айн (סע), цади, куф (צק). Всего их двадцать две (כב = 22) буквы Торы, которыми сотворено все мироздание и вся речь, и все они — ангелы вечности. Взятые как по отдельности, так и все вместе, они образуют первое начало.
Второе же начало называется «колесом (вращением) Торы» (гальгала а-Тора), а у нас оно носит название «сочетание букв» (церуф а-отиот, צֵירוּף הָאוֹתִיּוֹת), поскольку именно из сочетания букв складывается вся связная речь и все сотворенное мироздание.
Третье начало называется «святым духом» (רוּחַ הַקּוֹדֶשׁ): именно оно приводит в движение это колесо Торы, и его действие проявляется в огласовках, движущих буквами. Как сказали мудрецы: «Огласовки в буквах подобны душе жизни в теле человека» (Сефер а-Бахир, 115). Иными словами, знаки огласовки в буквах подобны дыханию жизненного духа в человеческом теле, то есть буква вав (ו) сама по себе не может получить осмысленного звучания без огласовки. Итак, эти три начала называются: буквы (отиот, אוֹתִיּוֹת), сочетания (церуфим, צֵירוּפִים) и огласовки (некудот, נְקוּדוֹת). Их начальные буквы (нотарикон) образуют сочетание אצן, которое при перестановке дает слово цон — «отара, мелкий скот» (צֹאן). В этом заключена тайна слов о том, что Моше пас овец (מֹשֶׁה רוֹעֶה צֹאן, ср. Шмот 3:1): человек становится «пастырем овец», когда достигает совершенства, подобно праотцам. Сочетание вращает буквы, огласовка вращает сочетание, а дух человека, дарованный Б-гом, вращает огласовку — пока они не начертят и не озарят в душе тот образ, который подобает каждому разумному каббалисту.
После того как я изложил эти три начала Каббалы, ты должен понять весь заключенный в них замысел. Знай, что все буквы сами по себе — не что иное, как ощутимые знаки, выводимые руками, которые служат орудием человеческого действия. Перо — это орудие письма, которым начертан знак; оно подобно пальцу писца, выводящего очертания букв, и служит посредником между двумя телами — телом действующим и телом, принимающим форму действия, то есть между телом человека и телом пергамента, на котором выписываются буквы. Перо движется само и переносит чернила из чернильницы на пергамент. При этом чернила подобны материи, а человеческий ум придает им форму: не бывает чернильной буквы без формы, как не бывает этой формы без чернильной буквы (причем все краски, которыми можно писать, объединяются общим названием «чернила»). Всевышний, благословен Он, облек мудрость в форму букв, выводимых руками человека, чтобы их видели глаза (эйнаим), чтобы эти видимые очертания запечатлевались и схватывались воображением в помыслах сердца, а от помыслов сердца восходили по ступеням понимания души.
Тогда душа силой заложенного в ней интеллекта в полной мере воссоздает на деле сущность тех смыслов, которые понимаются из букв, — подобно тому как глаза и руки непосредственно ощущают природные свойства вещей: холодное и влажное, сухое и горячее при прикосновении. Ведь несомненно, что человеку, видящему огонь, не нужно трогать его руками, чтобы проверить и узнать, холодный он или горячий: всякий разумный человек и без прикосновения знает, что огонь жжет. Точно так же и волчец (дардар, דַּרְדַּר) — колючая жгучая трава: всякий человек знает, что она колет и жжет прикасающееся к ней тело, то есть плоть человека, даже если кожа его груба (ав, עָב) и вынослива; и так же обстоит дело со всеми остальными известными вещами. Так вот, о буквах тоже достоверно известно, что они умудряют сердца: такова сама природа их сотворения, и именно для этого их начертали и записали в книгах. Хотя многие люди смотрят на их начертания и не понимают их пользы, такие люди подобны животным. Ведь отличие человека от животного состоит в речи, а речь — это буквы, произносимые пятью речевыми органами рта: они высечены в голосе, вытесаны в дыхании и закреплены во рту. Различие же между самими людьми определяется тем, насколько глубоко они понимают пути и смыслы букв: кто глубже узнал их тайны, тот выше своего ближнего перед Всевышним, и именно такому человеку Творец обильнее уделяет от Своей мудрости через буквы и понимание их путей. И нет сомнения, что сюда входят все приемы сочетания и огласовки букв. Вместе с тем всякий разумный человек твердо знает, что одни книги умудряют читателя даже своим простым смыслом гораздо больше, чем другие, хотя и те и другие написаны одними и теми же буквами и на одном и том же языке. Ведь несомненно, что есть множество книг, сложенных из песен, хроник и тому подобных вещей, в которых нет ни пользы, ни мудрости; и есть книги, полные огромной пользы, глубокой мудрости и дивных тайн, которые приближают человека к познанию Всевышнего и к удивительной мудрости. Известно, что тот, кто тратит силы на первые, — глупец и останется глупцом, а даже если он немного и поумнеет, то все равно продолжит держаться за свою глупость. Тот же, кто трудится над вторыми и не щадит ради них самой жизни, — тот и есть настоящий человек, исполнивший свой долг перед своим Творцом, ради чего он и был сотворен.
И если все прочие книги мудрости приводят человека к этой заветной науке лишь изредка, после огромных усилий и долгих лет труда, то эта наука — наука об Именах — поистине единственная, которая приводит человека к последнему, высшему совершенству, то есть к познанию Б-жественности, очень часто, с малыми усилиями и за короткое время. Разумеется, это происходит при условии, что человек уравновешен, понятлив и приучил себя к упомянутым выше добрым срединным нравственным качествам, которые служат необходимым основанием и подготовкой к этой высшей, святой, чистой и почитаемой науке.
А теперь я объясню тебе, что именно ты должен делать, стремясь к познанию Всевышнего. Знай, сын мой, — да поможет тебе Б-г! — что Всевышний есть Сама Его сущность, а Его сущность есть Его Имя. Особое Единое Имя, принадлежащее только Ему, сложено из четырех букв: по своей внутренней сути это буквы הוא («Он») и יוהא (четыре скрытые буквы покоя алеф, хэй, вав, йод). Это — сокровенные буквы, и поскольку они образуют начало, середину и конец (рош, тох, соф), они указывают на Имя, тайна которого — начало, середина и конец. В этом состоит общая тайна того, что называется «местом» (маком, מָקוֹם = 186) и «временем» (зман, זְמַן = 97), и это — «воспитатель / мастер» (амон, אָמוֹן = 97, ср. Мишлей 8:30). По квадратному счету букв слово «место» (186) выходит из Имени АВАЯ (יהוה: 10×10 + 5×5 + 6×6 + 5×5 = 100 + 25 + 36 + 25 = 186), а по прямой гематрии это «четыре буквы» (אַרְבַּע אוֹתִיּוֹת). Оба эти начала в своем сочетании образуют материю в возможности, которую питает «древнее место» природы, а его тайна коренится в природе женского начала — в памяти (זִכָּרוֹן): ведь природа небес (шамаим, שָׁמַיִם) — вода (маим, מַיִם), а природа воды — небеса.
Пойми эту первую дивную тайну из приведенных нами слов мудрецов: «Море подобно небосводу» (Сота 17а) — своим голубым цветом тхелет (תְּכֵלֶת), который дан для памяти: если будешь произносить и поминать Имя, то будешь помнить сам и будешь помянут свыше, а если предашь его забвению, то забудешь сам и будешь забыт. Тайна же слова «место» в полном написании его букв — мэм, куф, вав, мэм (מם קוף וו מם = 80 + 186 + 12 + 80 = 358), и все это в сумме составляет «Имя Живой» (שֵׁם חַי = 340 + 18 = 358); знай же, что оно выходит из Имени АВАЯ как мужское и женское начало. В этом состоит тайна Шхины (הַשְּׁכִינָה = 390), Имени ШАДАЙ и Адама с Хавой (שַׁדַּי וְאָדָם וְחַוָּה = 314 + 51 + 25 = 390) — мужского и женского начала. Счет его таков: пятнадцать (יה = 15), умноженное на пятнадцать, дает двести двадцать пять (רכה = 225), и еще пятнадцать, умноженное на одиннадцать (וה = 11), дает сто шестьдесят пять (קסה = 165) [225 + 165 = 390]. Вместе они образуют «живую душу» (хая, חַיָּה), как сказано: «...и стал человек душою живою» (Берешит 2:7), а женщина была названа Хавой (חַוָּה — «жизнь»). Тайна же сочетания хэт-хэт, йод-хэй, вав-хэй (חח יה וה) такова: восемь (ח = 8) раз по пятнадцать дают сто двадцать (קכ = 120), а восемь раз по одиннадцать дают восемьдесят восемь (פח = 88); вместе они составляют тайну чисел двадцать восемь и сто восемьдесят (כח פק = 28 + 180 = 208). Возьми букву каф (כ) и напиши ее с полным наполнением: каф, пэй (כף פה = 100 + 85 = 185) — и ты узнаешь внутреннее «лицо» (а-паним, הַפָּנִים = 185), которое равно полному написанию букв алеф и ламэд (אלף למד = 111 + 74 = 185). На эту тайну уже было указано выше, при разборе Десяти Имен, в связи с «чудесным кувшином» (пах ниси, פַּח נִסִּי = 88 + 120 = 208), тайна которого — имя Пинхас (פִּינְחָס = 208), означающее предел солнечных циклов; загляни туда и оттуда поймешь это. Я уже сообщал тебе, что «сотворенная материя» (а-хомер а-нивра, הַחוֹמֶר הַנִּבְרָא) называется «исцеляющей» (маври, מַבְרִיא = 253, перестановка букв слова нивра, נִבְרָא = 253), и знак их — тысяча двести двенадцать (1212) лет, по числу лет нашего изгнания от разрушения Храма и до сегодняшнего дня [1280 г.]; пойми же это! Знаком для них служит стих: «Поэтому Я еще буду судиться (אָרִיב = 213) с вами, — слово Г-спода, — и с сыновьями сыновей ваших буду судиться» (Ирмеяу 2:9). А тайна слова «время» (зман, זְמַן = 97) в полном написании его букв — зайн, мэм, нун (זין מם נון = 67 + 80 + 106 = 253): в сумме они дают «материю» (הַחוֹמֶר), и она «сотворена» (253). Сложи числовые значения слов «время сотворенное» (זְמַן נִבְרָא = 97 + 253 = 350) — и ты получишь сумму букв выражения «мое имя» (שְׁמִי = 350), и это — скрытое Имя יוהא, чья тайна двуедина, как ты сейчас увидишь.
Вот его устройство: первая его буква — йод (י = 10), что означает «десятый», по тайне первой буквы в слове Йерушалаим (יְרוּשָׁלַיִם), а корень его — двести шестнадцать (ריו = 216) от слова «море» (ям, יָם). При этом буква йод в квадратном счете — если сложить квадраты всех предшествующих ей чисел от алеф до йод (1 + 4 + 9 + 16 + 25 + 36 + 49 + 64 + 81 + 100 = 385) — дает в точности число слова «Шхина» (שְׁכִינָה = 385)! А сумма Имен АДОНАЙ (אדני = 65) и ШАДАЙ (שַׁדַּי = 314) [65 + 314 = 379, с колелем 380] — это имена «мглы» (арафель, עֲרָפֶל = 380), где находится ЭЛОКИМ (ср. Шмот 20:18). Это и есть высший небосвод и непрерывно текущая, вечная река, имя которой — Нехар Динур («Огненная река»): «огненная река выходила и текла перед Ним» (Даниэль 7:10). Ведь двести шестнадцать раз свидетельствуют о Нем: они выходят из Имени, и Имя познается из них, а число их — «слава Б-га» (квод Эль, כְּבוֹד אֵל), так как «Небеса рассказывают славу Б-га» (Теилим 19:2) — это внутреннее лицо (а-паним), — «и о деянии рук Его сообщает небосвод» (там же). И от Имени ЙА (יה = 15) до Имени вав-хэй (וה = 11) «сообщает небосвод» (מַגִּיד הָרָקִיעַ = 57 + 385 = 442 = 2 × 221), что в действительности составляет двести шестнадцать и пять (ריו הא = 216 + 5 = 221). Тайна же самого небосвода (а-ракиа, הָרָקִיעַ = 385) — это полное написание Имени ЙА: йод, хэй (יוד הא = 20 + 6 = 26), как я уже упоминал.
Второе же начало в этом Имени — буква вав (ו = 6), которая при перестановке букв Имени образует сочетание алеф-йод-хэй-вав (איהו — «где Он») и указывает на слова молитвы: «Где (אַיֵּה) место славы Его, чтобы превозносить Его?» Тайна буквы хэй (הא = 6) — в том, что она шестая, а тайна первой — в начальных буквах, дающих двадцать семь (כז = 27). Оба эти начала вместе образуют «дочь мужского начала» (בַּת זָכָר = 402 + 227 = 629), и «святой дух» (רוּחַ הַקּוֹדֶשׁ = 214 + 415 = 629) в точности равен им по числу! Тайна его — девяносто один (צא = 91): «голос с небес (бат коль, בַּת קוֹל) сообщает воинствам (צְבָאוֹת)». Весь замысел здесь состоит в соединении того, что называется десятым среди отделенных интеллектов — то есть Имени Активного интеллекта, — с живущей в нас душой. Эта душа стоит шестой по отношению ко всем силам тела, то есть к пяти внешним чувствам, а сама по себе она — одна, по тайне буквы алеф (א = 1) в возможности. Тем самым прояснилось, что это Имя есть особое Единое Имя Всевышнего, да превознесется Он, полученное путем замены букв: тайна его в том, что алеф встает на место хэй (ה = 5), а хэй — на место алеф, отчего образуется Имя АВАЯ (יהוה), указывающее на пять внешних чувств и на одну особую внутреннюю силу, запечатленную во всем теле.
Итак, уже разъяснено, что יוהא — это особое Единое Имя Всевышнего, да превознесется Он, которое при взаимной замене букв алеф (א) и хэй (ה) переходит в Имя АВАЯ (יהוה). В своем троичном делении оно означает «Был, Есть и Будет» (הָיָה הֹוֶה וְיִהְיֶה), что соответствует началу, середине и концу (רתס): ведь для Него все времена равны и едины, в отличие от нас. Точно так же обстоит дело и с Именем ЭЙЕ (אהיה): это тоже сущностное Имя, и оно образуется при взаимной замене букв алеф и вав (ו). В конечном счете знай, что у Всевышнего нет ни одного сущностного Имени, в котором не содержалось бы двухбуквенное Имя ЙА (יה), поскольку именно ЙА составляет коренную основу Имени: если прибавить после него окончание Имени — буквы вав-хэй (וה), — получится полное четырехбуквенное Имя АВАЯ; а если прибавить перед ним начало Имени — буквы алеф-хэй (אה), — получится полное Имя ЭЙЕ.
Выходит, ЙА стоит посередине между ними как внутренняя середина Имени, и в нем не недостает полного сочетания вав-йод (וי, в иных списках: полного написания буквы вав — ואו). В этом заключена тайна Имени как начала, середины и конца (רתס, в иных списках תרס): тайна первого (начала) — ЭЙЕ (א היה), тайна последнего (конца) — АВАЯ (י הוה), а тайна среднего (середины) — יה יה; все это вместе составляет тайну Имени из двенадцати букв — познай же их! При этом удвоенное Имя יה указывает на тайну начала и конца, так как первое ЙА означает предвечное начало, а второе ЙА — бесконечную вечность, и общая тайна обоих — непрерывное постоянство. Намек на это заключен в выражениях «слово Его — одно» (דְּבָרוֹ אֶחָד) и «слова Мои — одно» (דְּבָרַי אֶחָד): отношение мужского начала к женскому есть память (זֵכֶר) при изменении природы — «всякий человек есть сатан, и всякий сатан есть человек» (כָּל אָדָם שָׂטָן כָּל שָׂטָן אָדָם = 50 + 45 + 359 = 454), а тайна «круглого Имени» (שֵׁם הָעָגוֹל = 340 + 114 = 454) равна выражению «имя области» (שֵׁם הַמְּדִינָה = 340 + 114 = 454).
Поэтому всякое подлинное произнесение Имени известно тем, что через него человек обретает Б-жественную власть. Общая сумма этого двенадцатибуквенного Имени [ЭЙЕ, АВАЯ, ЙА, ЙА = 21 + 26 + 15 + 15 = 77] равна семидесяти семи (עז = 77, «мощь»), как сказано в стихе: «Крепкая башня (מִגְדּוֹל עֹז) — Имя Г-спода: бежит в нее праведник и возносится» (Мишлей 18:10). Кроме того, тайна Имени ЭЙЕ (אהיה) переходит в אהיו — это начало (голова), над которым стоит четыре (ד), что дает אהיי; оно же переходит в АВАЯ (יהוה) — середину, над которой стоит четыре, что дает конец — удвоенное ЙА. Половина же Имени в полном написании — вав, хэй (וו הא = 12 + 6 = 18) — равна восемнадцати, то есть Имени «Живой» (Хай, חַי = 18) и слову «Единый» (а-Эхад, הָאֶחָד = 18).
Отсюда разворачиваются десять перестановок корня благодарения и величия (הוד): הודו אודה ודוי ההוד אה הוד הוד יהודא הודיה הודאה (в иных списках: הודי אודהי יודו ודוי הה ודאה הוד הוד יהודה הודיה הודאה). Ведь Его Имени подобает воздавать хвалу и благодарение (леодот, לְהוֹדוֹת) за двадцать две (כב = 22) формы бытия (הַהֲוָיוֹת). Это Имя АВАЯ внутри Имени АВАЯ, по числу четырех букв алеф, хэй, вав, йод (אהוי: 1 + 5 + 6 + 10 = 22), взятых «вместе» (яхад, יַחַד = 22), тогда как каждая часть по отдельности равна полному написанию букв алеф и хэй (אלף הא = 111 + 6 = 117). В этом заключена тайна «сердца» (לֵב = 32) и «рта» (פֶּה = 85) [32 + 85 = 117], причем каждый «рот» равен «обрезанию» (מִילָה = 85): оба они — и сердце, и рот — нуждаются в обрезании, как сказано: «...в твоем рту и в твоем сердце» (Дварим 30:14). Рот нужен для того, чтобы произносить им почитаемое Имя, а сердце — чтобы мыслить о Всевышнем во время произнесения, то есть сосредоточиваться на самих буквах Имени, поскольку они и есть высший предел постижения. В этом состоит тайна всей речи — буквы вав и йод (וו יוד = 12 + 20 = 32), которые указывают тогда на «славу Б-га» (כְּבוֹד אֵל = 32 + 31 = 63) и Имя ЭЛОКИМ (אלהים = 86): «рот» (пэ, 85) и «тайна» (сод, סֹד = 64), рождающиеся из высшего сочетания хэй-вав, йод-алеф (הו יא: 11 + 11 = 22). «Ущерб и разрушение» (эфсед, הֶפְסֵד = 149 = 85 + 64) возникают там, где действует сила высшего частного элемента — природной стихии, то есть общей природы вещей. Истину же во всем этом открывают общие неизменные формы букв и их частные сочетания: ведь частное легко изменить на короткое время, но оно не устоит надолго в своих переменах (в иных списках: перед своими врагами).
Поэтому первая цель произнесения Имени Всевышнего состоит в том, чтобы принять от Него излияние мудрости и знания. Вторая цель — приумножить полученное, разрешить сомнения, возникающие во многих вопросах, и укрепить это излияние, чтобы оно стало в принимающем еще более совершенным, чем прежде, чтобы говорящий человек поднялся на ступень высшего слова и чтобы к нему вернулся святой дух. Третья цель — получить Б-жественное повеление и слово для предсказания грядущего. Четвертая — укрепить сердце настолько, чтобы человек мог увещевать, говорить и писать книги мудрости. А пятая — записывать и изучать буквы и знамения, чтобы в час нужды изменять частные законы природы по прямому повелению Всевышнего.
Известно, что весь этот путь зависит от трехбуквенного Имени из стиха «И двинулся (וַיִּסַּע)...» (Шмот 14:19), тайна которого — мудрость и понимание (Хохма и Бина). Скрытая его сторона (внутренняя гематрия) — «ангел земли» (מַלְאַךְ הָאֲדָמָה = 91 + 55 = 146), и он же сам — «ангел Б-жий» (מַלְאַךְ הָאֱלֹהִים), поэтому и сказано: «И двинулся ангел Б-жий» (Шмот 14:19). Эта тайна служит корнем всего, что следует за ней, а ее необходимое числовое значение, выраженное четырнадцатью (יד = 14) буквами, познается из тайны стиха: «...так как рука на престоле ЙА (כי יד על כס יה): война у Г-спода (מלחמה ליהוה) против Амалека из рода в род (מדר דר)!» (Шмот 17:16). То же числовое значение имеет и составленная из четырнадцати букв фраза: «так как засвидетельствует глупец, что познал невежда» (כִּי יָעִיד הַסָּכָל כִּי יָדַע הַכְּסִיל). Необходимый же остаток счета скрыт в тайне високосного добавления (ибур, הָעִיבּוּר) и слова «забыл» (שָׁכַח = 328), однако ты — не забывай и пойми это!
Знай также, что в этом святом Имени [в трех стихах Шмот 14:19–21, образующих Имя из 72] среди всех его букв вовсе нет буквы гимель (ג), но в нем представлены двадцать одна (כא = 21) буква алфавита — по числу сочетания יהו (21), тайна которого — Имя ЭЙЕ (אהיה = 21). При этом почти все буквы повторяются в нем по нескольку раз и встречаются во множестве, и только две буквы не удваиваются, а встречаются лишь по одному разу: это буквы цади и тэт (צט = 99). В этом заключена великая тайна, поскольку число 99 представляет собой предел счета единиц и десятков с одной стороны: ведь у счета есть два предела — с одной стороны девяносто девять, а с другой стороны сто десять (קי = 110). Тайна же числа девяносто девять по гематрии равна названию огласовки «сеголь» (סֶגּוֹל = 99): у нас это название знака из трех точек, свидетельствующих о Едином Имени в виде трех букв йод (ייי), то есть трижды повторенной буквы йод (יוד). Они соответствуют трем стихам (Шмот 14:19–21), равным между собой по числу букв: семьдесят две, семьдесят две и семьдесят две (עב עב עב), а в сумме их тайна — «говорил» (דִּיבֶּר = 216) и двести шестнадцать (ריו = 216). Полное написание букв числа двести шестнадцать — рэйш, йод, вав (ריש יוד ואו = 510 + 20 + 13 = 543) — скрывает в себе выражение «Его голова и Его руки» (רֹאשׁוֹ וְיָדָיו = 507 + 36 = 543), а знаком его служит Имя: «Я буду Тот, Кто Я буду (אֶהְיֶה אֲשֶׁר אֶהְיֶה = 21 + 501 + 21 = 543)» (Шмот 3:14)! И это — закон и устав в Исраэле, указывающий на три слова: «Я есть, Я был и Я буду».
Вот тебе ясное свидетельство о трех формах бытия, указывающих на «Есть, Был и Будет»: слово «Я есть» (אָנֹכִי = 81) указывает на настоящее — «Есть» (הֹוֶה), слово «Я был» (הָיִיתִי) свидетельствует о прошедшем — «и Был» (וְהָיָה), а слово «и Я буду» (וְאֶהְיֶה) свидетельствует о будущем — «и Будет» (וְיִהְיֶה). Различие же между ними в том, что первые три формы («Я есть, Я был и Я буду» — от первого лица) — это слова Самого Всевышнего, а вторые три («Был, Есть и Будет» — в третьем лице) — слова человека о Нем. При этом Имя «ЭЙЕ ашер ЭЙЕ» по своей тайне равно троекратному двадцать одному: אך אך אך (21, 21, 21), а тайна слов «Был, Есть и Будет» равна троекратному Имени АВАЯ (יהוה יהוה יהוה), то есть троекратному двадцати шести: וך וך וך (26, 26, 26). Сложи их попарно [21 + 26 = 47] — и ты трижды получишь имя «Б-жество» (הָאֱלוֹהַּ הָאֱלוֹהַּ הָאֱלוֹהַּ = 47, 47, 47)! Эти три начала служат тремя верными свидетелями, приносящими ясное свидетельство о Б-жественности (הָאֱלָהוּת): «Б-г Сущий, Б-г Сущий, Б-г Сущий» (אֵל הֹוֶה אֵל הֹוֶה אֵל הֹוֶה = 47, 47, 47) — «и Был, Есть и Будет; Был, и Он Был, и Он — Тот, Кто Был, и Он Будет» (וְהָיָה הֹוֶה וְיִהְיֶה הָיָה וְהָיוֹ הָיָה וְהוּא שֶׁהָיָה וְהוּא יִהְיֶה). В этом и состоит тайна упомянутой огласовки «сеголь» (סֶגּוֹל = 99): ведь каждые шестьдесят шесть (סו = 66) — это тайна «колеса / сферы» (גַּלְגַּל = 66), а «сеголь» (99) заключает в себе тайну трех полукружий: גל גל גל (33 + 33 + 33 = 99), что в сумме дает девяносто девять (צט = 99). Такова же и тайна вращающейся сферы времени: «круговорот (66) — Есть, Был, Будет (הֹוֶה הָיָה יִהְיֶה = 16 + 20 + 30 = 66)», и это — тайна Б-га твоего (אֱלֹהֶיךָ = 66); познай же ее!
А после того как я открыл тебе тайны этих тройственных путей, соединенных в святом троичном единстве, — притом что все Имя в целом едино, и это Единое Имя само и есть Явное Имя (Шем а-Мефораш), — я сообщу тебе, что Имя АВАЯ (יהוה) при ступенчатом развертывании дает семьдесят два (עב = 72) вот в таком виде: йод (י = 10), йод-хэй (יה = 15), йод-хэй-вав (יהו = 21), йод-хэй-вав-хэй (יהוה = 26) — все вместе они составляют семьдесят два (10 + 15 + 21 + 26 = 72)! А раз так, то три формы времени — «Был, Есть и Будет» (הָיָה הֹוֶה וְיִהְיֶה), соответствующие трем ступенчатым развертываниям יהוד יהוד יהוד, дают трижды по семьдесят два: עב עב עב (72, 72, 72)! При этом первое раскрывается по тайне ступенчатого нарастания слова «Есть» (הֹוֶה): хэй (ה = 5), хэй-вав (הו = 11), хэй-вав-хэй (הוה = 16) [5 + 11 + 16 = 32]; второе — по тайне ступенчатого нарастания слова «и Был» (וְהָיָה): вав (ו = 6), вав-хэй (וה = 11), вав-хэй-йод (והי = 21), вав-хэй-йод-хэй (והיה = 26) [6 + 11 + 21 + 26 = 64]; а третье — по тайне ступенчатого нарастания слова «и Будет» (וְיִהְיֶה): вав (ו = 6), вав-йод (וי = 16), вав-йод-хэй (ויה = 21), вав-йод-хэй-йод (ויהי = 31), вав-йод-хэй-йод-хэй (ויהיה = 36) [6 + 16 + 21 + 31 + 36 = 110]. Первое из них равно «сердцу» (לֵב = 32), второе — «суду» (דִּין = 64), а третье — «воображению» (דִּמְיוֹן = 110)! Все же три вместе [32 + 64 + 110 = 206] образуют двадцать шесть (כו = 26) и само «внутреннее лицо» (פָּנִים = 180; 26 + 180 = 206)! В этом же заключена тайна полного написания числа двадцать шесть — каф, вав (כף וו = 100 + 12 = 112) — и двух букв каф (כף): чаши заслуг (каф зхут, כַּף זְכוּת) и чаши вины (каф хова, כַּף חוֹבָה).
Все эти пути, которые я перечислил тебе, служат своего рода ключом, отпирающим пути Десяти Имен, записанных выше. А вслед за этим я покажу тебе сокровенные внутренние покои, в которые ты войдешь, чтобы до конца постичь искомое по мере своих сил. Ни в коем случае не сворачивай с этого пути, если ты искренне желаешь найти истину, — и тогда с помощью Всевышнего ты достигнешь успеха!


Часть 4: Практика уединения, дыхания и движений головы
«Готовься к встрече с Б-гом твоим, Исраэль» (Амос 4:12): настройся на то, чтобы сосредоточить сердце на единстве, очисти тело и выбери особое уединенное место, где твоего голоса никто не услышит. Останься совершенно один, в полном уединении, без единого спутника; сядь в комнате или в горнице и никому не открывай своей тайны. Если можешь заниматься этим днем в доме, слегка затемни комнату, но лучше и правильнее всего делать это ночью. Готовясь в этот час говорить со своим Творцом и просить, чтобы Он открыл тебе Свое могущество, освободи мысли от всей мирской суеты. Завернись в талит и возложи тфилин, возьми в руки свое учение и память о Творце, чтобы тебя объял благоговейный трепет и дрожь перед Шхиной, которая находится с тобой в этот час. Очисти себя и свои одежды; если можешь, пусть все они будут белыми, ведь все это очень помогает проникнуться трепетом и любовью к Всевышнему. Если дело происходит ночью, зажги побольше свечей, чтобы они ярко светили твоим глазам.
Затем возьми в руку чернила, перо и дощечку для письма — они послужат свидетельством того, что ты приступаешь к служению Г-споду Б-гу твоему в радости и с добрым сердцем. Начни сочетать буквы — немного или много — и быстро переставляй и вращай их, пока от этого вращения не разгорится твое сердце; вникай в их движение и в то, что рождается из их перестановок. Когда же ты почувствуешь, что сердце уже жарко пылает от сочетания букв (церуф) и через них тебе открылись новые истины, которых ты не получал от людей по традиции и не находил собственным размышлением, — значит, ты готов принять Б-жественное излияние. Тогда излияние сходит на тебя и пробуждает в тебе одну мысль за другой. Настрой свои истинные помыслы на то, чтобы представить себе Всевышнего, благословенно Имя Его, и Его высших ангелов: нарисуй их в своем сердце так, словно это люди, которые стоят или сидят вокруг тебя. Сам же ты среди них — словно посланник, которого царь и его слуги хотят отправить с поручением, а он готов выслушать слово посольства от любого из них: хоть от самого царя, хоть от кого-то из его слуг. Представив себе всю эту картину, настрой ум и сердце на то, чтобы осмыслить множество вещей, которые принесут тебе обдумываемые в сердце буквы или действия. Вникай в них и в целом, и в частностях — как человек, которому рассказывают притчу, загадывают загадку или пересказывают сон, либо как тот, кто углубляется в книгу мудрости, разбирая вопрос глубже собственного понимания. Разгадай услышанное, подыскивая самое верное толкование и приближаясь к сути настолько, насколько сможешь. По тому, что ты из этого поймешь, суди и о самом себе, и о других людях во всем, что тебе скажут в видении. Все это придет к тебе после того, как ты отбросишь чернила и выпустишь из пальцев перо — или когда они сами выпадут у тебя из рук от наплыва мыслей и великой радости.
Знай: чем мощнее будет разливаться в тебе это высокое интеллектуальное излияние, тем сильнее ослабеют твои внешние и внутренние органы. Все твое тело охватит такая неудержимая дрожь, что тебе покажется, будто сейчас ты непременно умрешь — ведь душа твоя вот-вот расстанется с телом от огромной радости перед тем, что она постигла и узнала. Тогда ты сознательно предпочтешь смерть жизни, понимая, что умирает лишь тело, а душа благодаря этому оживет при воскрешении мертвых на веки вечные. В этот миг ты поймешь, что достиг ступени принятия излияния. Если же ты захочешь тогда почтить славное и грозное Имя Всевышнего и служить Ему при жизни души и тела, снова закрой лицо, устрашись глядеть на Б-га и вспомни слова: «не подходи сюда; сними обувь твою с ног твоих, ведь место, на котором ты стоишь, — земля святая» (Шмот 3:5). Вернись к делам тела: встань с того места, немного поешь и выпей, вдохни приятное благовоние и верни свой дух в его ножны до другого раза; и радуйся сердцем своему уделу.
Знай, что возлюбил тебя Г-сподь Б-г твой, обучающий человека знанию ему во благо. Когда ты освоишься с этим избранием вечной жизни и проделаешь это много раз, так что дело начнет тебе удаваться, соберись с силами и выбери еще более высокий путь. Укрепи сердце и разумную мысль, приготовь себя так, как я описал выше, сосредоточь помыслы и с полным вниманием начни произносить Имя из 72 ровным, приятным и певучим голосом, следуя подлинной природной огласовке каждой буквы этого Имени: Ва-Хэ-Ва (והו), Йо-Ла-Йо (ילי), Са-Йо-Тэ (סיט), А-Ла-Мэ (עלמ), Мэ-Хэ-Ши (מהש), Ла-Ла-Хэ (ללה). Произноси их по числу дыханий — по шесть святых Имен за восемнадцать дыханий, — пока не дойдешь так до самого конца, до Имени Мэ-Ва-Мэ (מום), если только сошедшее излияние не заставит тебя остановиться раньше. По переданной нам традиции, к совершенному человеку Б-жественное излияние приходит уже к концу первого стиха — после того как он произнес 24 (כד) Имени, знак которых — слово доди («возлюбленный мой», דּוֹדִי = 24) из стихов «Возлюбленный мой бел и румян» (Шир а-Ширим 5:10) и «Голос возлюбленного моего стучит» (Шир а-Ширим 5:2). Если при этом ты увидишь облик юноши (наар, נַעַר = 320) или старца (шейх, שֵׁךְ = 320) — ведь по-арабски шейх означает «старец» (закен, זָקֵן), — знай: это Метатрон (מְטַטְרוֹן = 314, а с шестью буквами имени — 320), которого также называют «юношей». Зовут его и Ханохом (חֲנוֹךְ = 84), на что намекает стих: «Наставь юношу на начале пути его: он и состарится — не сойдет с него» (Мишлей 22:6). Сложи имя Ханох (84) со словом «путь его» (дарко, דַּרְכּוֹ = 230) — и откроешь его тайну [84 + 230 = 314, гематрия имени Метатрон]: ведь как «наш путь» (даркену, דַּרְכֵּנוּ = 280) отвечает «его силе» (кохо, כֹּחוֹ = 34; 280 + 34 = 314), так и «наша сила» (кохену, כֹּחֵנוּ = 84) отвечает «его пути» (230; 84 + 230 = 314). Увидев его, укрепи сердце, вникни в его слова и помни: «берегись его и слушайся голоса его, не перечь ему, потому что он не простит проступка вашего, ведь Имя Мое в нем» (Шмот 23:21). Имя его — ШАДАЙ (שַׁדַּי = 314). Это Метатрон, князь Имен, говорящий с дозволения Всевышнего; а в 24 Именах (по три буквы в каждом) насчитывается 72 (עב) буквы. На его слова ответь ему: «Говори, Г-споди, ведь слушает раб Твой» (Шмуэль I 3:9). Слово «раб Твой» (авдеха, עַבְדֶּךָ = 96) делится на 72 и 24 (דך = 24), а по числу равно слову «ангел» (а-малах, הַמַּלְאָךְ = 96): это ангел, который открывает тебе тайну Имени АВАЯ (יהוה), и зовут его Гавриэль (גַּבְרִיאֵל = 246). Именно он говорит из первого стиха святого Имени, сходящего с твоих губ, и показывает тебе чудеса пророчества, поскольку в нем заключена тайна стиха: «в видении открываюсь Я ему, во сне говорю с ним» (Бемидбар 12:6). Слово «видение» (марэ, מַרְאָה = 246), чья тайна — «стих» (пасук, פָּסוּק = 246), указывает на Гавриэля (246); а слово «сон» (халом, חֲלוֹם = 84), чья тайна — «свидетель мой» (эди, עֵדִי = 84), указывает на Ханоха (חֲנוֹךְ = 84), как сказано: «И ныне вот, на небесах свидетель мой, и поручитель мой в высотах» (Иов 16:19). Такова подлинная традиция Каббалы.
Если же, упаси Б-г, ты правильно произнес первый стих, но так и не услышал пророческой речи, продолжай со второго стиха. Он начинается так: Ну-Та-Хэ (נתה), Хэ-А-А (האא), Йо-Рэ-Та (ירת), Ши-А-Хэ (שאה), Рэ-Йо-Йо (ריי), А-Ва-Мэ (אומ), Ла-Ка-Бэ (לכב), Ва-Ши-Рэ (ושר). Сосредоточься как можно глубже, и пусть выдох на каждой отдельной букве тянется вслед за ее огласовкой и напевом. Всего таких напевов пять; по нотарикону их знак — слова «резьба печати: „Святыня Г-споду“» (פִּיתְּחֵי חוֹתָם קוֹדֶשׁ, Шмот 28:36), а порядок их таков: אֹ אָ אֵ אִ אֻ — О (холам), А (камац), Э (цере), И (хирик), У (кубуц / шурук אוּ). Повсюду произноси каждую букву по ее огласовке — и точно так же все остальные буквы с той же огласовкой, — выдыхая на каждой из них ровно и одинаково. Для этого мне нужно объяснить тебе, как распределяются между буквами одинаковые огласовки.
Знай же, что всего в Имени из 72 задействована двадцать одна (כא = 21) буква алфавита, как я тебе уже говорил. Две из них носят одинаковую первую огласовку [холам]: это буквы йод (י) и куф (ק). Десять букв носят одинаковую вторую огласовку [камац]: это алеф (א), далет (ד), вав (ו), зайн (ז), каф (כ), ламэд (ל), самэх (ס), айн (ע), цади (צ) и тав (ת). Семь букв носят третью огласовку [цере]: бэт (ב), хэй (ה), хэт (ח), тэт (ט), мэм (מ), пэй (פ) и рэйш (ר). Одна буква отмечена особой четвертой огласовкой [хирик] — это шин (ש); и еще одна отмечена особой пятой огласовкой [шурук] — это нун (נ). Есть в алфавите и другая буква с четвертой огласовкой [хирик] — гимель (ג), огласованная так же, как шин.
Но хотя она есть в алфавите и в книгах, в самом Имени из 72 она не встречается по причине, о которой я тебе уже говорил. Начав произносить букву, приводи в движение сердце и голову: сердце — мысленно, в воображении, так как оно внутри, а голову — наяву, так как она снаружи. Двигай головой по очертанию той огласовки, что стоит при произносимой букве.
	Огласовка и звук
	Движение головы (лицом на восток)
	Буквы и их слоговое чтение (никуд твии)

	Холам
(אֹ — О)
	Прямо и плавно вверх к небу
	יֹ (Йо), קֹ (Ко)

	Камац
(אָ — А)
	Слева направо по прямой линии (с севера на юг)
	אָ (А), דָ (Да), וָ (Ва), זָ (За), כָּ (Ка), לָ (Ла), סָ (Са), עָ (А), צָ (Ца), תָּ (Та)

	Цере
(אֵ — Э)
	Справа налево по прямой линии (с юга на север)
	בֵ (Бэ), הֵ (Хэ), חֵ (Хэ), טֵ (Тэ), מֵ (Мэ), פֵ (Пэ), רֵ (Рэ)

	Хирик
(אִ — И)
	Плавно вниз к земле
	גִ (Ги), שִׁ (Ши)

	Шурук / Кубуц
(אוּ, אֻ — У)
	Строго прямо вперед (на восток), не поднимая и не опуская головы
	נֻ, נוּ (Ну)



Вот как строится рисунок этого движения. Знай, что огласовка над буквой называется холам; она одна ставится сверху, а остальные четыре располагаются под буквой. Произнося эту верхнюю огласовку с буквой йод (י) или куф (ק), поначалу не наклоняй голову ни вправо, ни влево, ни вверх, ни вниз — держи ее совершенно прямо, словно на чаше весов, будто беседуешь лицом к лицу с человеком одного с тобой роста. Затем, протягивая гласный звук при произнесении буквы, плавно поднимай голову к небу; закрой глаза и открой рот — и пусть засияют твои слова. Заранее прочисти горло от мокроты, чтобы она не оборвала звук буквы. Подъем головы должен в точности совпадать по длительности с выдохом, так чтобы выдох и движение головы закончились одновременно. Если же звук буквы уже отзвучал, а до конца выдоха еще остался миг, не опускай голову, пока не выдохнешь до конца. Между буквами можно делать передышку, чтобы поправить положение тела и спокойно вдохнуть и выдохнуть до трех раз.
Знай, что тайна двенадцати (יב = 12) дыханий — это 72 (עב) Имени. Они связаны клятвой (мушбаат, מוּשְׁבַּעַת = 818), пока не произведут перемену в природе (шинуй а-тева) — подобно году (шана), который меняется в своем строении с помощью Имен по числу качеств (мидот, מִדּוֹת = 450), служащих «печатью Имени» (хотам ла-Шем, חֹתָם לַשֵּׁם = 818).
Тайна же всех букв держится на двадцати двух (כב = 22) дыханиях под сфирой Од (הוֹד — «Великолепие»). При этом каждое трехбуквенное Имя делится на три части (всего в Имени из 72 семьдесят две тройки букв), и они отвечают семидесяти двум сфирот, которым в человеке соответствуют семьдесят две мысли.
Однако двенадцать дыханий, чья тайна — 72 Имени, образуют печать противника (хотам а-Сатан).
С этой тайной связаны и двенадцать месяцев (ходеш) года — пойми их суть: числовое значение двенадцати Имен АВАЯ [12 × 26 = 312] равно слову «месяц» (ходеш, חֹדֶשׁ = 312).
Преступники Исраэля, согрешившие телом, несут приговор в Геиноме двенадцать месяцев. У двенадцати дыханий есть два «дома» [две группы], и их тайна — וו, то есть шесть и шесть, на что я уже намекал по поводу произнесения 72 Имен. Если же двенадцать дыханий поднимутся на ступень еще одного «дома» (еще на шесть дыханий), то выйдет восемнадцать (חי = 18) дыханий. Они прибавят тебе годы жизни (хаим) — восемнадцать дыханий, образующих слово «живой», — от двух жизненных сил, которыми живет душа. Ведь у тебя есть две ноздри по имени Аравот (עֲרָבוֹת); пойми, что это ноздри души, а их тайна — два херувима (крувим, כְּרוּבִים). Эти херувимы — два составных начала (муркавим, מוּרְכָּבִים), которые сводят (маврихей, מַבְרִיכֵי) Шхину вниз, чтобы она обитала на земле и говорила с человеком «над крышкой, из среды двух херувимов» (Шмот 25:22). Ведь первоматерия простирается над крышкой ковчега наподобие радуги (а-кешет, הַקֶּשֶׁת), тогда как два херувима призваны указывать на Шхину. Они соотносятся как причина и следствие, мужское и женское начала.
Поэтому херувимы были выкованы чеканной работой (микша, מִקְשָׁה = 445) из одного слитка с двумя обликами: они смотрят друг на друга, а между ними — Имя Всевышнего, и все это растет над крышкой ковчега словно дерево. Действие исходит от самой крышки, а чеканными (445) они названы из-за радуги (а-кешет, הַקֶּשֶׁת): ведь херувимы поставлены над Именем, которое есть «имя рода» (шем а-мин, שֵׁם הַמִּין = 445), так как от них берет начало «всякая душа» (коль нешама, כָּל נְשָׁמָה = 445). От этого же действия зависит и чародей (а-мехашеф, הַמְּכַשֵּׁף = 445), а потому всякая душа (оторванная от святости) подобна ворожее (мехашефа, מְכַשֵּׁפָה = 445). Об этом сказано в Писании: «Ворожею не оставляй в живых» (Шмот 22:17) — то есть «всякую душу не оставляй в живых», как и повелел Всевышний при возмездии нечестивцам: «не оставляй в живых ни одной души» (Дварим 20:16). Напротив, дыхание (нешима), идущее от второй ступени, — это целостное святое пристанище в сердце с особым Именем; оно поднимается к небосводу, чтобы выстроить смысловое сопоставление (а-экеш, הַהֶקֵּשׁ) во всяком трудном вопросе (а-каше, הַקָּשֶׁה) этой науки произнесения Имени.
Только такая душа живет подлинной жизнью в Имени: она поминается и скрепляется печатью в Книге жизни, чтобы оживлять силою пламенной любви, и непрестанно постигает истину, когда на ней круглый год сосредоточена вся мысль человека.
Поэтому человек, произносящий Имя, чтобы неизменно жить им, служит Всевышнему из любви, хотя вся награда за это достается ему одному, — ведь так пожелал Всевышний в Своей мудрости. Что же до огласовки камац — вот такой: אָ (А — черточка с точкой под ней), — то, произнося ее с любой из десяти названных выше букв, распевай букву и веди голову слева направо по прямой линии, точно так, как выводит черту расставляющий огласовки писец. Затем поверни голову обратно к востоку, лицом к которому ты произносишь Имя (ведь стоять нужно лицом на восток, как во время молитвы Всевышнему), слегка поклонись и одновременно закончи выдох и движение головы, как я велел тебе на первой букве. Далее, огласовка цере (אֵ, Э) ставится под буквой в виде двух точек — справа и слева. Произнося ее с любой из семи перечисленных букв, начни тянуть букву и ее гласный звук и веди голову справа налево — навстречу камацу, поскольку цере — это «малый камац» (камац катан), а сам камац — «большой камац» (камац гадоль). Тайна камаца — шар (кадур), объемлющая сфера; он же выводит наружу хлеб, и отсюда ты поймешь тайну благословения «Выводящий хлеб из земли».
Но пойми также, что из него человек черпает и мудрость: он выводит на свет мудрость, а эта мудрость, в свою очередь, выводит каждого человека из круговорота природы по решению высшей мудрости и заповеди в Древе жизни — силою изначального начала, в особом Б-жественном образе. Тайна же огласовки цере (צֵרִי = 300) — созидание (йецер, יֵצֶר = 300), и это малый шар: если большой камац означает большой шар, то малый камац [цере] — малый шар, то есть скрытый шар, малый АДОНАЙ (אֲדֹנָי הַקָּטָן). И это совершенно ясно, ведь каждая точка огласовки представляет собой вращающуюся сферу.
Закончив это, переходи к произнесению буквы шин с огласовкой хирик — вот такой: אִ (И — одна точка под буквой). Здесь наклоняй голову вниз, словно кланяешься стоящему перед тобой Всевышнему, с Которым говоришь; это движение противоположно движению на огласовке холам. Знай, что этими четырьмя движениями ты распространил царскую власть Имени на четыре стороны света. Затем продолжай с буквой нун (נ) и воцари Его Имя по направлению от себя прямо вперед, вытягивая шею по прямой линии насколько сможешь. Голову при этом не поднимай и не опускай, а веди строго вперед — по форме огласовки кубуц / шурук (אֻ — три точки под буквой), которые при букве вав сливаются в одну точку внутри самой буквы, вот так: אוּ (У). И все это объединено единым замыслом.
Итак, этими пятью формами огласовки ты воцарил Имя Всевышнего в шести пределах мироздания: вверху и внизу — по форме звуков О и И (אוֹ אִי); спереди и сзади — по форме долгого звука У (אוּ); справа и слева — по форме звуков А и Э (אָה אֵי). Знак же всей системы огласовок заключен в словах «в руку АВАЯ» (בְּיַד יהוה = 16 + 26 = 42), а памятный стих для этого: «Пусть же паду я в руку Г-спода, ведь велико милосердие Его, но в руку человека да не паду» (Шмуэль II 24:14). Тайна их [число 42 в каждом слове] выражена в словах: «Б-г» (אֱלוֹהַּ = 42) «Единый» (יְחִידִי = 42), «ими» (בָּם = 42) «очистится» (יִזְכֶּה = 42) «сердце мое» (לִבִּי = 42). И тайна этого — трижды повторенное слово «достаточно» (дай, דַּי = 14): дай, дай, дай [14 × 3 = 42].
Если же, упаси Б-г, за время произнесения этих двух стихов ты так и не удостоился ни Б-жественного излияния, ни пророческой речи, ни видения образа человека или иных пророческих видений, продолжай дальше и начни с третьего стиха. Поступай с ним точно так же, как с первыми двумя, ничего не прибавляя и не убавляя; а начинается он так: Ва-Хэ-Ва (והו), Да-Ну-Йо (דני), Хэ-Хэ-Ши (החש), А-Мэ-Мэ (עממ), Ну-Ну-А (ננא), Ну-Йо-Та (נית). Когда ты завершишь все Имя целиком и получишь от него то, что Всевышний пожелает тебе даровать, возблагодари Его. А если, не дай Б-г, ты так и не достиг того, о чем просил Всевышнего, знай: тебе нужно вернуться к Нему в полном раскаянии (тшува) и плакать о несовершенстве своей ступени и о том, что ты произносил Имя впустую, не ради него самого, — ведь это тяжкий грех, и ты еще не достоин благословения. Всевышний обещал нам в Торе благословлять нас Своим Именем, сказав: «На всяком месте, где Я положу поминать Имя Мое, Я приду к тебе и благословлю тебя» (Шмот 20:21). Слова «где Я положу поминать Имя Мое» означают: там, где ты будешь произносить Имя Мое; а тайна слова «где» (בַּאֲשֶׁר) в том, что перестановка его букв дает слово «головой» (בָּרֹאשׁ): «головой будешь поминать Имя Мое» — как я и объяснил тебе о движениях головы во время святого произнесения. Так коэн благословляет народ Именем и сам получает благословение от Всевышнего, а всякий коэн, который не благословляет, не получает благословения и сам.
И при всем этом помни: «Наказания Г-сподня, сын мой, не отвергай и не тяготись обличением Его» (Мишлей 3:11). Спустя некоторое время, вернувшись к Нему в полном раскаянии, приступи снова, сделай все как в первый раз и произнеси Его грозное Имя точно таким же образом, пока не получишь ответа от Всевышнего. Можешь также произнести одно из десяти других упомянутых в Торе Имен, число которых намеком заключено в словах «приду к тебе и благословлю тебя» (Шмот 20:21), — быть может, тебе ответят с небес. А возможно, то, что ты не получил ответа, было испытанием и проверкой твоей любви к Всевышнему — отречешься ли ты или сохранишь твердую веру. Берегись же и тщательно храни свою душу, чтобы не приписать Всевышнему несправедливость или кривду, «ведь это не пустое слово для вас» (Дварим 32:47), а если оно пусто — то пусто из-за вас самих (Иерусалимский Талмуд, Пеа 1:1). На этом полностью завершается передача традиции произнесения Имени; и если ты будешь упражняться в ней по-настоящему, то преуспеешь и обретешь мудрость с помощью Всевышнего, да будет благословенно Имя Его вовеки, на веки вечные.


Часть 5: Круги Имени, печати шести сторон и двенадцать кругов
Вернемся теперь к последнему из упомянутых выше способов произнесения Имени. В нем все органы тела в целом участвуют наряду с буквами Имени по пяти круговым путям, которые постигаются внутри самого Имени. Вот эти Имена: Имя Хэ-А-Ла (האל), Ва-Хэ-За (והז), Йо-Ва-Ва (יוו); Имя Хэ-Ва-Да (הוד), Мэ-Хэ-Ла (מהל), Ла-Йо-Ва (ליו); Имя Са-Ла-Хэ (סלה), Ва-Ва-За (ווז), Ка-Хэ-Ва (כהו); Имя Самраэль (סמראל) АВАЯ (יהוה); и Имя Мэ-Хэ-Мэ (מהמ), Йо-Ла-Хэ (ילה), Ва-Мэ-Хэ (ומה), Йо-Рэ-Хэ (ירח). По этим путям они записываются в виде кругов, и каждое из них содержит двадцать четыре «дома» (батим, כד בָּתִּים = 478). Их тайна по гематрии — «чистое золото крови моей» (кетем дами, כֶּתֶם דָּמִי = 460 + 54 = 514; вместе с числом 24: בָּתִּים [452] + כד [26] = 478, ср. כֶּתֶם [460] + דָּמִי [54] = 514). Ими я заклинаю свою кровь (машбиа дами, מַשְׁבִּיעַ דָּמִי) в час произнесения Имени, и они служат мне свидетелями, как сказано: «на небесах — свидетель мой» (Иов 16:19). Тайна их такова: разумный раб произносит слова звучным шепотом и шепотом же принимает слово в своем сознании; в его ладони — его время, отмеряющее его вес (мишкаль); они будут взвешены от его души, а сама душа и дыхание живут в крови. Передавая Имя шепотом, он оттуда приводит в движение части своего тела по двадцати четырем домам: произносит букву, смотрит в книгу и делает вдох, а затем отводит взгляд от книги, закрывает глаза и сосредотачивает мысль. Первое мысленное намерение состоит в том, чтобы представить вокруг себя четыре стана Шхины — или Скинии (мишкан) — и четыре «знамени желанного» (диглей хемда, דִּגְלֵי חֶמְדָּה) в виде кругов. Они окружают пятый стан — стан душ, чье знамя есть знамя стана левитов, Б-жественных служителей. Все они — знамена желанного в Его Имени, а окружающих станов четыре, и в этом тайна знамен желанного. Вот эти знамена желанного и их схема:
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Перед тобой четыре святых Имени, внутри которых сердце и небесная сфера (гальгаль) вращаются изнутри и снаружи — то есть рисуются в ощущении и в воображении. Воображение в сердце внутреннее, оно действует изнутри; ощущение же в сердце внешнее, так как связано с чувственно воспринимаемыми действиями, а значит, обращено наружу. Поэтому сердце подобно внутреннему знамени, которое вечно обходит кругом знамена желанного и служит верным свидетелем для Имени. Ведь у Б-га, да вознесется Имя Его, есть в Его мире три верных свидетеля: дракон (тли, תְּלִי — небесная ось), небесная сфера (гальгаль, גַּלְגַּל) и сердце (лев, לֵב), и они подобны трем ангелам. Дракон в мире — как царь на своем престоле; небесная сфера в кругообороте года — как царь в государстве; сердце в душе — как царь на войне (ср. Сефер Йецира 6:2). Когда сердце побеждает в своей битве, оно становится царем над всеми ними, а если они одолевают его, оно превращается в проданного всем им раба. Побеждает же оно своим интеллектом, поскольку наделено умом, который берет верх над семью планетами — Сатурном, Юпитером, Марсом, Солнцем, Венерой, Меркурием и Луной (חנכל שצמ — Хама, Нога, Кохав, Левана, Шабтай, Цедек, Маадим). Сами же буквы — цари над всеми царями: они вращают всё и вращаются вместе со всем, подобно душам с телами. Имея вид круглой радуги, они поднимаются и опускаются по кругу от начала кругов до их конца, а внутри них всегда находится десятая буква, так как сами они — девять ангелов. Известно, что это девять букв Имени, взятых четырежды под знаком «живой, живой, живой, живой» (хай, חַי חַי חַי חַי = 18 × 4 = 72). Соедини их с четырьмя Именами, которые называются «знаменами желанного» (4 × יהוה [26] = 104), и ты получишь «кровь знамени жива» (дам а-дегель хай, דַּם הַדֶּגֶל חַי = 44 + 42 + 18 = 104); а в них — «знамя крови: живой, живой, живой, живой» (דֶּגֶל הַדָּם חַי חַי חַי חַי), как сказано: «живой, живой — он прославит Тебя, как я ныне» (Йешаяу 38:19), и через них ты познаешь тайну великого дня Г-сподня.
Знай также, что природа букв такова, что они скрываются одна внутри другой, словно знамя внутри знамени (нес, נֵס) и печать внутри печати. Кроме того, буквы раскрывают число, называемое Цафнат Панеах — «Открывающий сокрытое» (צָפְנַת פַּעְנֵחַ, ср. Берешит 41:45): от них ты примешь мудрость в числе 216 (ריו = 216; в другом списке: «чернилами» — бе-дио, בִּדְיוֹ = 22), в которой разъяснено сокрытое и сокрыто явное.
Итак, буквы, несомненно, служат корневой силой всякой мудрости и знания. Они сами по себе — материя пророчества, и в пророческом видении они предстают словно плотные тела, говорящие с человеком лицом к лицу соразмерно полноте мысленного образа, который составил себе в сердце говорящий ими. При этом кажется, будто ими движут чистые живые ангелы: они обучают этим буквам человека, который вращает их в образе воздушных колес (офаним), парящих на своих крыльях подобно небесным сферам, и это — дух в духе. Порой человек видит их так, словно они стоят станом на горах и стремительно взмывают с них ввысь. И та гора (а-ар, הָהָר), на которой человек видит их покоящимися или с которой они поднимаются в полет, освящается для видящего ее пророка. По праву ему следует называть ее святыней (кодеш), потому что на нее в огне сошел Г-сподь АВАЯ (יהוה), благословен Он, и освятил ее по тайне слов: «очерти границу вокруг горы этой и освяти ее» (Шмот 19:23). Ведь «гора святая» (הָהָר קָדוֹשׁ = 210 + 410 = 620) — это «святой дух» (רוּחַ הַקּוֹדֶשׁ = 214 + 415 = 629). Имя же этой высокой святой горы — Явное Имя (Шем а-Мефораш), знай это! Ведь «гора» (а-ар, הָהָר = 210, или с колелем / буквами ריו = 216) — это 216 (ריו), чья тайна — Гвура («Могущество», גְּבוּרָה = 216), и это Богатырь (а-Гибор), ведущий войну с врагами Всевышнего, которые забывают Его Имя. Когда же буквы облекаются в образ ангелов служения, искусных в пении — а это левиты, носящие образ Имени ЭЛОКИМ (הָאֱלֹהִים), — они рождают голос ликования и радости. Своим голосом они открывают грядущие события и учат новым путям, которые непрестанно обновляются в час пророчества как сокровенная и неведомая тайна. Они велят пророку записывать притчи и загадки и совершать странные, грозные поступки, которые животным людям кажутся противными природе и истине — как сказано: «как ходил раб Мой Йешаяу нагим и босым» (Йешаяу 20:3), и тому подобное, так что безрассудные глупцы называли пророка безумцем (ср. Мелахим II 9:11, Ошеа 9:7). Даже если сказать им, что это была притча, — поскольку пророк прямо не оговорил, что речь идет об иносказании, простаки понимают всё буквально. Они кричат на мудреца, объясняющего, что перед нами притча, и обзывают его отступником и эпикурейцем за то, что он не верит в их собственную ложь. Между тем ни замысел Всевышнего не сводился к буквальному смыслу его слов, ни замысел пророка во всем, что написано об этих вещах как притча, не имел ничего общего со всем тем, что вообразили они. А причина всему этому в том, что мудрость устроена как печать внутри печати и необычайно глубока. Известно ведь, что два расходящихся или противоречащих друг другу воззрения неизбежно враждуют между собой — иногда по самой природе, а иногда по сознательному выбору.
Поэтому не удивляйся, когда услышишь, как приверженцы одного взгляда порицают и проклинают сторонников другого: это неизбежно для обеих сторон, и время рассудит их — одни встанут для проклятия, а другие для благословения (ср. Дварим 27:12–13). Когда же два воззрения полностью совпадают во всем и стремятся подтвердить друг друга, ты не найдешь между ними никакого различия: они словно одно целое, и одно есть то же самое, что другое — единое и неделимое.
Итак, если твоя мысль согласна с моей, а моя — с твоей, приготовь себя в прихожей (проздор), чтобы войти в парадный зал (траклин; ср. Авот 4:16). Тайна святого зала (траклин а-кодеш, טְרַקְלִין הַקּוֹדֶשׁ = 399 + 415 = 814) — это «святой дух» (רוּחַ הַקּוֹדֶשׁ). Тайна же слова проздор (פְּרוֹזְדּוֹר), разделенного на два слова — проз дор (פְּרוֹז דּוֹר), — это «утро / исследование» (а-бокер, הַבֹּקֶר = 307): его первая часть при известной замене буквы бэт (ב) на пэй (פ) из группы губных букв בומף (бумаф) происходит также от выражения «исследование мудрости» (бикорет хохма, בִּקֹּרֶת חָכְמָה), а из первого ты поймешь и второе. Само слово траклин (טְרַקְלִין) — греческое [триклиний] и означает «тройное благо» (טוֹבָה מְשׁוּלֶּשֶׁת). Поэтому оно указывает на тайну тройной святости (кдуша мешулешет), которая, как известно, в своем сближении образует триединую святость — святость Имен. Слово же проздор (פְּרוֹזְדּוֹר = 503) по-гречески созвучно «разделению надвое» (прида до, פְּרִידָה דּוֹ), а по гематрии равно словам «царь и богатырь» (мелех ве-гибор, מֶלֶךְ וְגִבּוֹר = 90 + 217 = 307; с полным написанием / колелем פְּרוֹזְדּוֹר [503]: «ангел могущества» — малах гвура, מַלְאַךְ גְּבוּרָה = 91 + 216 = 307). Это ангел могущества, его тайна — «ангел и друг, естественное соединение» (מַלְאָךְ וְחָבֵר חִבּוּר טִבְעִי = 91 + 216 + 216 + 91 = 614), а его сокровенная суть — «мудрость и луна» (הַחָכְמָה וְהַיָּרֵחַ = 78 + 229 = 307). Имя его — «дворец произнесения» (הֵיכַל הַהַזְכָּרָה = 65 + 242 = 307) для произносящего Имя; и предназначен он для мужчин (зехарим, זְכָרִים — помнящих), а не для женщин (некевот, נְקֵבוֹת = 458). Ведь «плоть и кровь» (басар ва-дам, בָּשָׂר וָדָם = 502 + 50 = 552) по гематрии связаны со словами «женщины» (נְקֵבוֹת = 458) и «ангелы смерти» (וּמַלְאֲכֵי הַמָּוֶת = 102 + 451 = 553), тогда как Имя, называемое Единым, — всё целиком жизнь. Поэтому его открывают только тому, чье сердце — мужское, чистое вверху и чистое внизу, и чье намерение при его произнесении всецело обращено лишь во имя Небес.
А теперь, сын мой, послушай меня, я дам тебе совет, и да будет с тобой Б-г (ср. Шмот 18:19): берегись великого огня, окружающего демонов (шедим), которые рождаются от напрасно излитого семени (зера лаван, זֶרַע לָבָן = 277 + 82 = 359) и носят имя Сатан (שָׂטָן = 359). Он порождается «необрезанным хвостом» (занав арель, זָנָב עָרֵל = 59 + 300 = 359), открывает наготу (מְגַלֶּה עֶרְוָה = 78 + 281 = 359), и ему по праву положено «дурное воздаяние» (а-гмуль а-ра, הַגְּמוּל הָרָע = 84 + 275 = 359), поскольку он заключен «в дурном теле» (בְּגּוּף רָע = 91 + 270 = 361). Человек же — существо живое, говорящее и наделенное воображением; он служит причиной подъема, которая силой произнесения Имени и знания подчиняет себе природу. Если твое намерение обращено во имя Небес, не бойся людей и скажи: «Г-сподь (יהוה) со мной — не устрашусь: что сделает мне человек?» (Теилим 118:6). Произноси Имя Всевышнего вместе с частями своего тела и представляй себе весь мир в трех образах: в человеке это голова (рош), живот (бетен) и туловище (гвия), и по тому же образцу головы, живота и туловища устроено всё мироздание. У каждого отдельного тела в мире есть шесть краев, и ни одно тело в мире не может существовать без шести краев, то есть шести направлений: вверх и вниз, вперед и назад, вправо и влево. Их охватывают три измерения — длина, ширина и глубина, называемые линией, поверхностью и телом. Тело — это то, что обладает глубиной; ширина образует поверхность тела; а длина называется линией. Само это тело тоже делится как бы на голову, живот и туловище — то есть на начало (рош), конец (соф) и середину (тох). Голова (начало) — это первая сторона, с которой ты начинаешь отсчет; конец — это предел головы, подобный ее хвосту, как и живот со всеми его нижними воинствами подобен хвосту по отношению к голове; а середина — это центр тела, подобный туловищу, где расположено сердце. Когда во время произнесения Имени ты захочешь начертать в уме образ, чтобы с его помощью на время изменить природу какого-либо тела — наедине с собой или перед другими, — продумай в сердце название этой вещи. Если оно состоит из двух букв, например «море» (ям, יָם), и ты желаешь обратить его в противоположность, которая называется «суша» (ябаша, יַבָּשָׁה), соедини слово «море» (יָם) со словом «суша» (יַבָּשָׁה): тогда началом и концом [крайними буквами сочетания י...ה] будет Имя ЙА (יָהּ). Серединой же (тох) будет «осушает море» (меябеш ям, מְיַבֵּשׁ יָם), и вместе выходит: «ЙА осушает море» (יָהּ מְיַבֵּשׁ יָם — из букв יָם и יַבָּשָׁה), ведь Он поистине осушает море, превращая его в сушу! По такой схеме и произноси всё, что будешь произносить.
Сначала скажи: «середина головы (тох а-рош) — хэй (ה)», и представь себе середину своей головы так, словно ты всматриваешься мысленным взором в центр своего мозга и в его срединную точку и видишь высеченную над ней букву хэй (ה), хранящую бытие точек твоего мозга. Затем сосредоточь мысль и сделай, если пожелаешь, три вдоха-выдоха, составляющих одно тройное дыхание, которое каждый раз выходит из трех мест, — всего девять дыханий. От этого тотчас умрет Сатан: ведь эти враждебные силы выступали обвинителями (мастинот) и мутили мысли в крови человека, превращая ее в кровь животного. Тайна же одного дыхания (нешима ахат, נְשִׁימָה אַחַת = 405 + 409 = 814) — это полное написание букв шин, далет, йод: שִׁין דָּלֶת יוֹד (360 + 434 + 20 = 814 [Имя ШАДАЙ в наполнении]), и это вторая печать, когда печать мысли располагается в двух домах. Там я увидел образ Сатана — и, быть может, ты тоже увидишь его, но «не бойся и не страшись, ведь Я с тобой, чтобы спасать тебя, — слово Г-спода (יהוה)» (Ирмеяу 1:8, 30:10–11), Который умертвил демонов печатью Машиаха (חוֹתַם מָשִׁיחַ = 454 + 358 = 812). Он умерщвляет дурную кровь и губит дурное свойство, и враг мгновенно погибает от драгоценной руки силой трех дыханий, слитых в одно дыхание в двух домах; оба они — противники (сатаним), но в них открывается Его Единое Имя.
Затем снова направь мысль и произнеси: «середина конца (тох а-соф) — алеф (א)», представляя в уме середину своего живота так, словно над ней стоит одна точка, а буква алеф (א) хранит ее. Произнося само обозначение места, выраженное словами «начало, середина, конец» (рош, тох, соф), не растягивай их, а говори спокойно — словно человек, который неторопливо спрашивает другого: «Какая буква хранит такую-то точку — скажем, йод (י) — в таком-то месте?», и замирает наготове, ожидая, какую букву тот назовет в ответ. Если ты услышишь, как он вслух произнес букву, не повторяй ее сам, потому что он уже произнес ее ради тебя; но прими добрую весть, что Он уже говорит с тобой — ведь в одном этом звуке Он обращается к тебе, — и пусть обрадуется твое сердце! Потом снова вернись и произнеси: «начало середины конца (рош тох а-соф) — ламэд (ל)», представляя, будто ты всматриваешься в свой живот. Не делай вдоха между называнием места в теле и произнесением буквы, властвующей над этим органом: даже если ты ненадолго задержишься между ними, чтобы прислушаться, всё это должно происходить на одном дыхании. Завершение же дыханий всегда должно приходиться на произнесение самой буквы, а не чего-либо иного — кроме того случая, когда Он Сам отвечает тебе и называет букву над тем местом, которое ты упомянул. Именно поэтому в Писании сказано: «во всяком месте, где Я произнесу (אַזְכִּיר) Имя Мое» (Шмот 20:21), — а не «где ты произнесешь»; и тайна этого: «если Я произнесу — ты произнесешь, и если ты произнесешь — Я произнесу». Когда же Он отвечает тебе, считай так, словно ты сам ответил себе; представляй вещь, которую ты повторяешь, спереди и сзади (паним ве-ахор) — и тогда ты увидишь ее так, будто она уже обратилась в свою противоположность.
Когда ты завершишь всё Имя целиком и захочешь перевернуть его, начерти в воображении над ним образ букв йод-хэй-вав (יהו) по шести его сторонам в обратном порядке и наложи печать на печать: печать верха на место печати низа — то есть в глубинах, в образе твоего сердца, а не пером и чернилами (ведь о том, что пишется пером в виде круговой схемы, я уже сказал выше). Закрой глаза и помести печать направления вперед на место печати направления назад, а печать правой стороны — на место печати левой. Такой мысленной схемой ты перевернешь образ мира намерением своего сердца. Делать это следует после того, как ты завершишь Имя, и перед тем, как начнешь его снова; удерживай свое намерение только на образе обращения — то есть на том, чтобы перевернуть природу духом Имени ЙА (יָהּ), Который есть твой Творец и сотворил этот дух в тебе. Он — сама сущность Имени, словесная сущность всего сущего; и в обращаемой вещи тебе не нужно представлять никакого иного образа: только образ в начале, намерение образа в середине и образ в конце. Во время же самого действия удерживай перевернутый образ, как ты увидишь далее: его тайна — сочетания букв Имени יהו, образующие «начертание речи Его» (צִיּוּר פִּיֵּיהוּ = 306 + 111 = 417), и это — «бытие из ничто» (еш ме-аин, יֵשׁ מֵאַיִן). Они образуют «стан ШАДАЙ» (מַחֲנֵה שַׁדַּי = 103 + 314 = 417), подвешенный на круге Имени силой заклинания, и из этого мысленного образа рождается противоположная форма через новое смешение стихий (мезига хадаша).
Затем снова вернись к произнесению: «конец конца (соф а-соф) — вав (ו)», и ни ради чего на свете не отвлекай мыслей от Имени, даже если перед тобой вдруг проскочит собака, мышь или любое другое существо, которого не было с тобой в доме. Знай, что всё это — проделки Сатана (הַשָּׂטָן): он блуждает (шат, שָׁט) в мозгу и порождает призрачные видения, не имеющие никакой реальности, поскольку именно на это он и поставлен. Кроме того, он приходит испытывать тебя, чтобы в конечном счете принести тебе благо (ср. Дварим 8:16), если ты останешься цельным и верным перед Всевышним. Ведь хотя он и Сатан, он — ангел (и притом ангел жизни), и не будь его, не мог бы существовать и ты. И если бы не это — поскольку он относится к общему роду, а ты — к отдельной личности, он древен, а ты нов, — он оставался бы вечным и непреходящим, а ты — бренным. И всё же он — ангел, посланник Всевышнего, говорящий от Его лица и прославляющийся Его Именем; ты же приходишь вырвать власть из его рук! Само бытие на его стороне, а ты стремишься снять венец царства и великолепия с его головы, возложить его на собственную голову и истребить Сатана из мира — как же ему не пускаться перед тобой на всевозможные уловки, чтобы запугать тебя, обратить в бегство и удержать за собой свои владения? Но не бойся его, потому что с тобой Г-сподь!
Затем снова вернись и произнеси: «начало середины (рош а-тох) — хэй (ה)». Из сказанного выше ты уже понимаешь, что это называние органов подобно трем точкам в твоей голове: передняя часть — это «начало головы» (рош а-рош), центральная — «середина головы» (тох а-рош), а задняя — «конец головы» (соф а-рош). Точно так же представь себе три точки в своем туловище, где расположено сердце: передняя часть — это «начало середины» (рош а-тох), центральная — «середина середины» (тох а-тох), то есть одна точка в самом центре сердца, а задняя — «конец середины» (соф а-тох). И так же представь себе три точки в своем животе: передняя часть — это точка твоего пупка, «начало конца» (рош а-соф); центральная — точка колец твоих внутренностей, «середина конца» (тох а-соф); а задняя — точка нижнего края крестца (аце), области почек, где заканчивается спинной мозг, и это «конец конца» (соф а-соф).
Итак, всё, что обращено вперед (паним), служит общим «началом» (рош) для головы, для середины и для конца; всё, что находится в центре (эмца), служит общей «серединой» (тох) для головы, для середины и для конца; а всё, что обращено назад (ахор), служит общим «концом» (соф) для головы, для середины и для конца. Всё это совершенно ясно и не требует дальнейших пояснений.
Затем снова вернись и произнеси: «середина середины (тох а-тох) — вав (ו)»; ты уже знаешь, что расположение этих точек рисуется у тебя в уме так, как я описал.
Тебе нужно также знать тайну того, почему вторые слова [обозначающие части тела], указывающие на сокровенное, начинаются с присоединенной спереди дополнительной буквы — как, например, все буквы хэй (ה) [определенного артикля], которые вначале произносятся со словами «голова, середина, конец» (а-рош, а-тох, а-соф). В первом Имени буквы Имени предшествуют названиям органов, тогда как в четырех остальных Именах органы предшествуют буквам. При этом в трех из них, составленных на святом языке, следом за ними запечатлено святое Имя יהו: первое запечатлено буквой хэй (ה) [артикль а- в начале: а-рош], а последнее — буквой алеф (א) [арамейский артикль -а в конце: кама, мециа, батра], что вместе дает буквы הא (5 + 1 = 6). Соедини их со святым Именем יהו — и получится: «Он — ЙА» (У ЙА, הוּא יָהּ). Тайна этого ряда такова: алеф-хэй (אה), вав (ו), йод-хэй (יה), йод-хэй-вав (יהו), алеф-хэй (אה); а общий итог — четырехбуквенные сочетания הוא הי היא הו («Он, Она...»), как сказано о мудрости Торы: «и была я при Нем искусницей, и была радостью день за днем, играя перед Ним во всякое время» (Мишлей 8:30).
Вот эта схема [пяти грамматических форм трех частей тела]:
	Ступень
	Голова (начало)
	Середина (туловище)
	Конец (живот)

	1. С артиклем (ה)
	הָרֹאשׁ
а-рош (голова)
	הַתּוֹךְ
а-тох (середина)
	הַסּוֹף
а-соф (конец)

	2. 1-е лицо (י)
	רֹאשִׁי
роши (моя голова)
	תּוֹכִי
тохи (моя середина)
	סוֹפִי
софи (мой конец)

	3. Муж. род (ו)
	רֹאשׁוֹ
рошо (его голова)
	תּוֹכוֹ
тохо (его середина)
	סוֹפוֹ
софо (его конец)

	4. Жен. род (ה)
	רֹאשָׁהּ
роша (ее голова)
	תּוֹכָהּ
тоха (ее середина)
	סוֹפָהּ
софа (ее конец)

	5. Арамейский (א)
	קַמָּא
кама (первое)
	מְצִיעָא
мециа (среднее)
	בַּתְרָא
батра (последнее)



Вот тебе тайны пяти путей Имени и причина того, почему они соединились со всеми органами тела в целом. В каждом Имени они упоминаются и восходят к числу 216 (ריו = 216) раз:
Двести шестнадцать (ריו = 216) раз буква хэй (ה = 5) дает в произведении 1080 (אף = 1000 + 80 = 1080 [число частей часа]). Их тайна — предание о часе (масорет а-шаа), так как 1080 (אף) частей образуют «час» (шаа, שָׁעָה = 375), то есть «излияние хэй-алеф» (שֶׁפַע הא = 450 + 6 = 456) и «час забвения [перед] Я» (шаат шках Анохи, שְׁעַת שְׁכַח אָנֹכִי = 770 + 328 + 81 = 1179). Такова же и тайна второй буквы хэй (ה = 5 × 216 = 1080), а значит, тайна обеих букв хэй — «Я, Я» (Анохи, Анохи, אָנֹכִי אָנֹכִי), и обе они заключены в стихе: «в образе Б-жием (בְּצֶלֶם אֱלֹהִים = 162 + 86 = 248) сотворил Он человека» (Берешит 1:27).
Двести шестнадцать (ריו = 216) раз буква йод (י = 10) дает 2160 — столько же, сколько две буквы хэй вместе (1080 + 1080 = 2160), и это тайна троекратного повторения в стихе «по образу Своему, по образу [Б-жию], по образу»: בְּצַלְמוֹ בְּצֶלֶם וּבְצֶלֶם.
Двести шестнадцать (ריו = 216) раз буква вав (ו = 6) дает 1296 (אפריו = 1000 + 80 + 200 + 10 + 6 = 1296).
А двести шестнадцать (ריו = 216) раз буква алеф (א = 1) равна самому числу 216 (ריו).
В общей же сумме все они дают выражение «Твердыня Исраэля» (Цур Исраэль, צוּר יִשְׂרָאֵל = 296 + 541 = 837, или по авторской сводке: йод — «по образу», בְּצֶלֶם [י × 216 = 2160], дважды хэй — «по образу», בְּצֶלֶם [2 × ה × 216 = 2160], вав — אפריו [ו × 216 = 1296], алеф — ריו [א × 216 = 216], а вместе — «Твердыня Исраэля», צוּר יִשְׂרָאֵל [= 5832 = 18³]).
Затем снова вернись и произнеси: «конец середины (соф а-тох) — йод (י)», и всегда непременно соединяй ее в мысли с соответствующей ей точкой тела, как я уже много раз говорил тебе. Кроме того, тебе нужно знать и число букв Имени, совместно участвующих в начале и в конце. Знай, что в каждом доме в первых рядах содержится девять раз по пять (ה = 5; в другом списке: девять раз по четыре, ד = 4), и их знак — «человек» (адам, אָדָם = 45 = 9 × 5). Вот перед тобой слово «человек» (אָדָם), неизменно запечатленное в голове (в начале)! Тайна же удвоенной буквы йод (יוד = 20 × 2 = 40; или 2 × 10 = 20, ср. 45 + 45 = 90 = מֶלֶךְ) дает тебе сочетание «человек — царь» (адам мелех, אָדָם מֶלֶךְ = 45 + 90 = 135), а всё вместе образует «общину» (кааль, קָהָל = 135).
Далее, девять раз по шесть (буква вав, ו = 6) равно пятидесяти четырем (נד = 54), и всё это вместе — «стан ЭЛОКИМ» (מַחֲנֵה אֱלֹהִים = 103 + 86 = 189 = 135 + 54): в жизни будущего мира они предстают в телесных колесах (офаним гуфаним). Прибавь к ним число слова «человек» (אָדָם = 45) за счет двух букв хэй (הה), и получится «тела Марса / алеющие тела» (гуфим маадим, גּוּפִים מַאֲדִּים = 139 + 95 = 234 = 189 + 45), а их общий итог — «пути Мои» (драхай, דְּרָכַי = 234). Прибавь еще девять (ט = 9) за счет букв хэй-алеф (הא = 6), и тогда все они вместе (234 + 9 = 243) охватят все частные доли и укажут на закон общих начал (хок а-клалим), на которых завершается полнота всех законов; а знак этого в Писании — слова: «а земля — подножие ног Моих» (וְהָאָרֶץ הֲדוֹם לְרַגְלָי, Йешаяу 66:1), и в этом заключена тайна стиха: «мужчиной и женщиной сотворил их... и назвал им имя: человек (אָדָם)» (Берешит 5:2).
Затем снова вернись и произнеси: «начало головы (рош а-рош) — вав (ו)», храни этот путь, как ты слышал, и пойми! Почему же последние три слова [кама, мециа, батра] приведены на арамейском языке? Из этого ты поймешь тайну слов мудрецов: «Ангелы служения не знают арамейского языка» (Шаббат 12б). Если ты всмотришься в перестановку букв (церуф) выражения «ангелы служения» (малахей а-шарет, מַלְאֲכֵי הַשָּׁרֵת = 101 + 905 = 1006), то узнаешь Имя Б-га (שֵׁם הָאֵל = 340 + 36 = 376) и поймешь, что они образуют «общину Исраэля» (кат Исраэль, כַּת יִשְׂרָאֵל = 420 + 541 = 961; «община Исраэля, озаряющая интеллект» — כַּת יִשְׂרָאֵל מְאִירַת הַשֵּׂכֶל). Арамейского же языка они не знают потому, что община Исраэля озаряет интеллект, а их тайна — «арамейская сфира» (сфира арамит, סְפִירָה אֲרָמִית = 355 + 651 = 1006 = מַלְאֲכֵי הַשָּׁרֵת)! Тайна самого «арамейского языка» (лашон арамит, לָשׁוֹן אֲרָמִית = 386 + 651 = 1037) — это двести тридцать одно (רלא = 231) дыхание [231 врата «Сефер Йецира»], чья тайна возвращает царство Исраэля на его прежнюю высоту. Сокровенный смысл здесь таков: община Исраэля не признает над собой иной власти, кроме царства Исраэля, чтобы провозглашать Его верность на арамейском языке, по примеру «трех врат» (тлата бабей, תְּלָתָא בָּבֵי = 831 + 14 = 845), которые означают «закон истины» (дат эмет, דַּת אֱמֶת = 404 + 441 = 845) — свойства лица и оборота (мидот паним ве-ахор — вперед и назад): первое (кама) — сама заповедь (мицва), среднее (мециа) — тайна заповеди (сод мицва), последнее (батра) — причина заповеди (сибат мицва). Таковы три пути Всевышнего, дающего заповедь: знать саму заповедь, знать ее тайну и знать ее причину. Тайна ее — это ее круговращение, а причина ее — заложенное в ней понимание, которое познается из ее записи. Всякая заповедь (мицва, מִצְוָה = 141) есть обретение в бытии (амцаа, הַמְצָאָה = 141), а всякое обретение — это природа смешения стихий (тева а-мазга, טֶבַע הַמַּזְגָּה = 81 + 60 = 141), то есть природа испарений (а-эдим, הָאֵדִים = 60); и у каждой заповеди есть свои природные общие правила и частные подробности.
Затем снова вернись к произнесению: «конец головы (соф а-рош) — вав (ו)». Этим у тебя завершатся девять царей знания, которые выходят из Имени «Б-г, сияние Его» (а-Элоа зиво, הָאֱלוֹהַּ זִיווֹ = 47 + 29 = 76) в осмысленном и упорядоченном круговом вращении, способном воспринять всю силу, изменяющую природные свойства с помощью Активного интеллекта, источника движения. Точно так же поступай со всеми домами.
Теперь я хочу раскрыть тебе еще и тайну шести сторон пространства: в книге «Сефер Йецира» (1:13) они описаны вместе со всеми своими печатями. Вот их схема:
	Сфира
	Предел и направление
	Свойство
	Печать Имени

	Пятая
	Высота — вверх (מַעְלָה)
	Нецах
	יוה
Йо-Ва-Хэ

	Шестая
	Глубина — вниз (מַטָּה)
	Ход
	היו
Хэ-Йо-Ва

	Седьмая
	Восток — вперед (פָּנִים)
	Даат
	ויה
Ва-Йо-Хэ

	Восьмая
	Запад — назад (אָחוֹר)
	Есод
	והי
Ва-Хэ-Йо

	Девятая
	Юг — вправо (יָמִין)
	Хесед
	יהו
Йо-Хэ-Ва

	Десятая
	Север — влево (שְׂמֹאל)
	Гвура
	הוי
Хэ-Ва-Йо



Все они — опорные углы мысли: Он запечатал и обратился, наложив печать общих начал, и в них — печать порождающих сил. Это также «ключ дня» (мафтеах а-йом): «Кто Он?» (Ми У, מִיהוּ = 61), а его тайна — созвездие Овна (Тале, טָלֶה = 44, то есть «имя крови» — шем а-дам, שֵׁם הַדָּם = 340 + 49 = 389; или перестановка букв), которое переворачивается через свойства обращения. Выше записана прямая форма этих печатей: вверх, вниз, вперед, назад, вправо и влево. У этих удивительных сочетаний есть множество перестановок и гематрий, указывающих на Б-жественную мудрость, однако наша цель здесь — обратные формы. А обратная их форма такова: печать направления вверх ставится на место печати направления вниз, печать направления вперед — на место печати направления назад, а печать правой стороны — на место печати левой.
Вот схема обратной формы:
	Печать: вверх
(חוֹתַם מַעְלָה)
	Печать: вниз
(חוֹתַם מַטָּה)
	Печать: вперед
(חוֹתַם פָּנִים)
	Печать: назад
(חוֹתַם אָחוֹר)
	Печать: вправо
(חוֹתַם יָמִין)
	Печать: влево
(חוֹתַם שְׂמֹאל)

	יוה
Йо-Ва-Хэ
	יהו
Йо-Хэ-Ва
	היו
Хэ-Йо-Ва
	הוי
Хэ-Ва-Йо
	והי
Ва-Хэ-Йо
	ויה
Ва-Йо-Хэ



Таковы пути двух форм — прямой и обратной, — которыми запечатлено всё тело мироздания. Памятный знак их числа: «эти — рабы, и эти — рабы» (эле авадим ве-эле авадим, אֵלֶּה עֲבָדִים וְאֵלֶּה עֲבָדִים), и тех и других много. Чтобы досточтимое четырехбуквенное Имя в этой обращающейся схеме стало полным, недостает еще шести вторых букв хэй (ו ההין): их тайна — «особый день» (йом меюхад, יוֹם מְיוּחָד = 56 + 68 = 124), где буквы хэй-алеф (הא = 6) и буквы вав (ווין = 68) дают «жизнь» (חַיִּים = 68), и всё это целиком принадлежит Г-споду АВАЯ (יהוה), познай их! Теперь начерти шесть раз букву хэй (ה) перед шестью трехбуквенными Именами, чтобы Единое Имя стало совершенно полным во всех четырех своих буквах, — и ты убедишься, что тогда всё Имя поистине обретет в нем полноту. Вот его прямая форма:
	Печать: вверх
(חוֹתַם מַעְלָה)
	Печать: вниз
(חוֹתַם מַטָּה)
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Их тайна — сочетание נכהל (= 105), означающее «служить коэном» (ле-хаэн, לְכַהֵן = 105): это Б-г пяти Имен (אֵל ה שֵׁמוֹת), соответствующих пяти пальцам левой руки. Их сокровенный смысл — «взошел прославляющий иудеев служить коэном» (עָלָה מְהַלֵּל לַיְּהוּדִים לְכַהֵן), а то, что остается в их конце, — сочетания לה יהי הוֹדִי יוֹדֶה הַדְּיוֹ וְהַיָּד («Ему да будет слава моя, возблагодарит чернила и руку»). Печать же известна: это особое число двадцать пять (כה = 25, ср. «да благословит тебя Г-сподь... так благословляйте» — כֹּה в благословении коэнов, Бемидбар 6:23) для иудеев-коэнов; все иудеи (а-йегудим, הַיְּהוּדִים = 75) познают, порождают и свидетельствуют от общих вод.
В этих Именах «Синай» (Синай, סִינַי = 130) есть «лестница» (сулам, סֻלָּם = 130; ср. Берешит 28:12), наделенная силой (בַּעַל כֹּחַ = 102 + 28 = 130) и владеющая мудростью, потому что всё заключено в мудрости, как и мудрость заключена во всем. Истинная же основа творения человека — мозг и сердце; когда к сердцу и мозгу присоединяется Имя, их тайной оказываются солнце (а-хама, הַחַמָּה = 58) и луна (а-левана, וְהַלְּבָנָה = 98), которыми Всевышний запечатал мудрость (а-хохма, הַחָכְמָה = 78) и понимание (а-бина, וְהַבִּינָה = 78; 58 + 98 = 156 = 78 + 78), и ими Он стяжает Свой мир. Тайна этих Имен — буквы хэй-алеф (הא = 5 и 1): пять вместе и одно отдельно, а их памятный знак — נכהל כה כו (105, 25, 26 = 156). Сокровенный же смысл этого раскрывается в цепи перестановок и числовых равенств вокруг стиха «от правой руки Его — огонь закона для них» (מִימִינוֹ אֵשׁ דָּת לָמוֹ, Дварим 33:2): «от правой руки Его — закон левой руки Его; от левой руки — закон правой руки Его» (מִימִינוֹ דָּת שְׂמֹאלוֹ מִשְּׂמֹאל דָּת יְמִינוֹ); и тайна этого: «мера правой и левой руки; мера правой руки Его — левая рука Его; мера левой руки Его — правая рука Его» (מִדַּת יָמִין וּשְׂמֹאל מִדַּת יְמִינוֹ שְׂמֹאלוֹ מִדַּת שְׂמֹלאוֹ יְמִינוֹ); «нет у Него подобия небес, так как нет у Него подобия вод; подобие правой руки Его — левая рука Его, подобие левой руки Его — правая рука Его» (אֵין לוֹ דְּמוּת שָׁמַיִם שֶׁאֵין לוֹ דְּמוּת מַיִם דְּמוּת יְמִינוֹ שְׂמֹאלוֹ דְּמוּת שְׂמֹאלוֹ יְמִינוֹ); «и рождение их — бытие из ничто, рождающее из ничто Имена, обучающее вере в сущее, наставники веры для человека, виды Имен со дней человека, языки признают истинный язык, наставники веры человека уподобились ереси, поскольку верят его закону и верят закону его, рождение небес из ничто, порождения ничто — небеса, Имя Мое — из того, чему нет подобия, подобие Мое — из того, чему нет Имени, и нет у Него Имени от подобия, и нет у Меня подобия от Имени: шин, мэм, йод — полнота Имени Моего, уподобление истине» (וּמוֹלַדְתָּם יֵשׁ מֵאַיִן מוֹלִיד מֵאַיִן שֵׁמוֹת מְלַמֵּד אֱמוּנַת יֵשׁ מְלַמְּדֵי אֱמוּנַת לְאָדָם מִינֵי שֵׁמוֹת מִימֵי אָדָם לְשׁוֹנוֹת מוֹדִים לָשׁוֹן אֲמִיתִּי מְלַמְּדֵי אֱמוּנַת אִישׁ דָּמוּ לְמִינוּת שֶׁמַּאֲמִינִים לוֹ דָּתוֹ וְשֶׁמַּאֲמִינִים לְדָתוֹ מוֹלֶדֶת שָׁמַיִם מֵאַיִן מוֹלְדוֹת אַיִן שָׁמַיִם שְׁמִי מֵאֵין לוֹ דְּמוּת דְּמוּתִי מֵאֵין לוֹ שֵׁם וְאֵין לוֹ שֵׁם מִדְּמוּת וְאֵין לִי דְּמוּת מִשֵּׁם שִׁין מֵם יוֹד מְלֹאת שְׁמִי דִּמְיוֹן לֶאֱמֶת). В конечном итоге из всего, что я сочетал в этом вращении букв, для тебя подтвердится корень познания Имени, и ты поймешь весь замысел, заложенный в нем и в его произнесении.
Знай также, что тайна «в неоформленном Имени» (ба-шем а-гольми, בַּשֵּׁם הַגָּלְמִי = 342 + 88 = 430) — это «обрезание в Имени Моем» (мила би-шми, מִילָה בִּשְׁמִי = 85 + 352 = 437), так как в неоформленном Имени заключены «душа» (нефеш, נֶפֶשׁ = 430), «от Имени» (מִן שֵׁם = 90 + 340 = 430), «дыхание от Шхины» (מִנְּשָׁם מֵהַשְּׁכִינָה), и это известное Имя, которое служит общим Именем: тело из формы и форма из тела.
А вот обратная форма [полных четырехбуквенных печатей]:
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Порядок этих сочетаний, представленных здесь в виде полных четырехбуквенных Имен, требует глубокого исследования: всего таких сочетаний двенадцать (יב = 12 [6 прямых и 6 обратных, или 12 перестановок АВАЯ]), их суммарное числовое значение — триста двенадцать (שיב = 312 = 12 × 26), а число составляющих их букв — сорок восемь (מח = 48 = 12 × 4; в другом списке: сорок пять, מה = 45). Их тайна — «Давид Машиах, сын Ишая» (דָּוִיד מָשִׁיחַ בֶּן יִשַׁי = 24 + 358 + 52 + 310 = 744), а в перестановке букв — «Давид, сын Ишая, Машиах» (דָּוִיד בֶּן יִשַׁי מָשִׁיחַ), а также «Машиах, сын Давида — отрок» (מָשִׁיחַ בֶּן דָּוִיד נַעַר = 358 + 52 + 24 + 320 = 754); удвоенные же Имена (312 × 2 = 624) — это «семь и семь в мере милосердия» (שֶׁבַע שֶׁבַע בְּמִדַּת הָרַחֲמִים = 372 + 372 = 744).
На этом завершены первые разделы, посвященные этому Единому Имени, и нам остается записать из него только следующую схему, содержащую сто сорок четыре (קדם = 144 = 12 × 12) сочетания Имени АВАЯ:
	Круг
	1-я четверть круга
	2-я четверть круга
	3-я четверть круга
	4-я четверть круга

	1 (א)
	יהוה יההו יוהה
Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ
	הוהי הויה ההיו
Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва
	והיה וההי ויהה
Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ
	היהו היוה ההוי
Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо

	2 (ב)
	יההו יוהה הוהי
Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо
	הויה ההיו והיה
Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ
	וההי ויהה היהו
Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва
	היוה ההוי יהוה
Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ

	3 (ג)
	יוהה הוהי הויה
Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ
	ההיו והיה וההי
Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо
	ויהה היהו היוה
Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ
	ההוי יהוה יההו
Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва

	4 (ד)
	הוהי הויה ההיו
Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва
	והיה וההי ויהה
Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ
	היהו היוה ההוי
Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо
	יהוה יההו יוהה
Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ

	5 (ה)
	הויה ההיו והיה
Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ
	וההי ויהה היהו
Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва
	היוה ההוי יהוה
Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ
	יההו יוהה הוהי
Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо

	6 (ו)
	ההיו והיה וההי
Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо
	ויהה היהו היוה
Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ
	ההוי יהוה יההו
Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва
	יוהה הוהי הויה
Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ

	7 (ז)
	והיה וההי ויהה
Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ
	היהו היוה ההוי
Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо
	יהוה יההו יוהה
Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ
	הוהי הויה ההיו
Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва

	8 (ח)
	וההי ויהה היהו
Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва
	היוה ההוי יהוה
Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ
	יההו יוהה הוהי
Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо
	הויה ההיו והיה
Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ

	9 (ט)
	ויהה היהו היוה
Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ
	ההוי יהוה יההו
Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва
	יוהה הוהי הויה
Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ
	ההיו והיה וההי
Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо

	10 (י)
	היהו היוה ההוי
Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо
	יהוה יההו יוהה
Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ
	הוהי הויה ההיו
Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва
	והיה וההי ויהה
Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ

	11 (יא)
	היוה ההוי יהוה
Хэ-Йо-Ва-Хэ Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ
	יההו יוהה הוהי
Йо-Хэ-Хэ-Ва Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо
	הויה ההיו והיה
Хэ-Ва-Йо-Хэ Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ
	וההי ויהה היהו
Ва-Хэ-Хэ-Йо Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва

	12 (יב)
	ההוי יהוה יההו
Хэ-Хэ-Ва-Йо Йо-Хэ-Ва-Хэ Йо-Хэ-Хэ-Ва
	יוהה הוהי הויה
Йо-Ва-Хэ-Хэ Хэ-Ва-Хэ-Йо Хэ-Ва-Йо-Хэ
	ההיו והיה וההי
Хэ-Хэ-Йо-Ва Ва-Хэ-Йо-Хэ Ва-Хэ-Хэ-Йо
	ויהה היהו היוה
Ва-Йо-Хэ-Хэ Хэ-Йо-Хэ-Ва Хэ-Йо-Ва-Хэ



Таковы двенадцать (יב = 12) кругов высшего Имени, содержащего по двенадцать Имен в каждом отдельном круге. Тайна числа каждого круга, образующего полный ряд перестановок, по числу его букв равна сорока восьми (מח = 48 = 12 × 4). Его тайна по гематрии — «звезда» (кохав, כּוֹכָב = 48), и он же — «юбилей» (йовель, יוֹבֵל = 48), а имя его — «доблесть / воинство» (хаиль, חַיִל = 48), как сказано: «а Исраэль являет доблесть (עוֹשֶׂה חָיִל)» (Бемидбар 24:18), и еще: «правая рука Г-спода вознесена, правая рука Г-спода творит доблесть (עוֹשָׂה חָיִל)» (Теилим 118:16). Тайна же самого числа двенадцать (יב = 12) — «Он (הוּא = 12)» и «это (זֶה = 12)»; оба они вместе (48 + 12 = 60, или 2 × יב + ...) дают «видение» (махазе, מַחֲזֶה = 60), а твой памятный знак из Писания — «который видит видение ШАДАЙ (מַחֲזֵה שַׁדַּי יֶחֱזֶה), с открытыми глазами» (Бемидбар 24:4). Ведь «с открытыми глазами» (גְּלוּי עֵינַיִם = 49 + 170 = 219) по числу соответствует выражению «видение кругов» (מַחֲזֵה עִיגּוּלִים = 60 + 169 = 229), и он же — «провидец ста десяти волн» (חוֹזֶה מע גַּלִּים = 60 + 110 + 83 = 253). Эти двенадцать Имен в каждом круге управляют двенадцатью созвездиями Зодиака (мазалот) при каждом кругообороте. Познав тайну вращения этого Имени, ты узнаешь тайну новомесячий (рашей ходашим) и тайну начал годов (рашей а-шаним), так как в началах годов (בְּרָאשֵׁי הַשָּׁנִים = 513 + 405 = 918) раскрывается сочетание באא הוה. В новомесячья Всевышний даровал время искупления поколениям Исраэля, когда они приносят в жертву козлов за грех (ср. Бемидбар 28:15). Слово же Берешит («В начале», בְּרֵאשִׁית = 913) при перестановке букв и по гематрии означает: «в началах годов» (בְּרָאשֵׁי שָׁנִים = 513 + 400 = 913) «сотворил частное сущее из ничто» (בָּרָא יֵשׁ פְּרָטִי מֵאַיִן = 203 + 310 + 299 + 101 = 913), «сотворил Творец небеса из ничто» (בָּרָא הַבּוֹרֵא שָׁמַיִן מֵאַיִן) после того, как сотворил мир — человека. Именно поэтому человек называется первым человеком (Адам а-Ришон); и не удивляйся, если обнаружишь, что он же — последний, поскольку по порядку творения он замыкающий (батра), ведь сама его сущность двойственна — спереди и сзади (паним ве-ахор), как сказано: «Сзади и спереди Ты очертил меня и возложил на меня ладонь Твою (כַּפֶּכָה)» (Теилим 139:5). Не читай капеха («ладонь Твою», כַּפֶּכָה = 125), а читай афкеха («обращение Твое», הַפְכְּךָ = 125), и тайна этого — «коэны» (коаним, כֹּהֲנִים = 125). В этом же состоит и тайна числа всех кругов вместе (12 кругов × 26 = 312): они восходят к числу слова «месяц / обновление» (ходеш, חֹדֶשׁ = 312), и это двенадцать месяцев года. Они же исчисляют благословение коэнов (биркат коаним), и тайна каждого отдельного круга — двенадцать месяцев и сорок восемь (מח = 48) букв, а вместе они указывают на число семь (12 + 48 = 60, ср. 7 × ...), намек на что — слова Торы: «семикратно (שֶׁבַע = 372) за грехи ваши» (Ваикра 26:18, 28). Общее же числовое значение всех Имен двенадцати кругов (144 × 26 = 3744, или 12 × 312 = 3744; ср. по сотням и единицам) восходит к выражению «Урим и Тумим» (אֻרִים וְתֻמִּים = 251 + 496 = 747; с тысячами: 3000 + 744): это Урим и Тумим — «подобие светил, озаряющих истину» (דְּמוּת מְאוֹרִים מְאִירִים הָאֱמֶת).
Соедини весь этот счет и слова исправления вместе, и ты обнаружишь, что они — «прощающие» (мохалин, מוֹחֲלִין = 134) и «сражающиеся» (лохамин, לוֹחֲמִין = 134), а каждое их особое слово равно двадцати шести (כו = 26). Каждое из них вращается спереди и сзади (паним ве-ахор) в святых животных (хайот а-кодеш), устремляясь вперед и возвращаясь назад (рацо ва-шов, ср. Йехезкель 1:14), и так они записаны в Торе. Общее же число всех букв в двенадцати кругах равно пятистам семидесяти шести (תקעו = 576 = 144 × 4), чья тайна — «бичевание» (малкот, מַלְקוֹת = 576). И если произносящие Имя будут приняты благосклонно, то даже тем, кто подлежал наказанию, эти Имена «прощают бичевание» (מוֹחֲלִין מַלְקוֹת = 134 + 576 = 710) и «искупают повинность» (וּמְכַפְּרִים אָשָׁם = 356 + 341 = 697) по тайне их общего числа. Ведь у них есть три пути, и все они отсчитывают число своих букв — по двенадцать и двенадцать (יב יב), по тайне двенадцатибуквенного Имени, охватывая число тайны «времени искупления» (зман капара, זְמַן כַּפָּרָה = 97 + 305 = 402): «был, есть и будет» (וְהָיָה וְהֹוֶה וְיִהְיֶה = 26 + 22 + 31 = 79), а их ступени — двенадцать (יב = 12), двадцать четыре (כד = 24), тридцать шесть («сопровождение Его» — левио, לִוְיוֹ = 52 / לו = 36) и сорок восемь (מח = 48), как сказано: «это Имя Мое навеки (זֶה שְּׁמִי לְעֹלָם), и это памятование Мое из рода в род (לְדֹר דֹּר)» (Шмот 3:15).
Вот Он открыл тебе тайну времени через тайну слов «навеки, из рода в род» (עֹלָם דֹּר דֹּר = 140 + 204 + 204 = 548), чей сокровенный смысл [в перестановке букв עלם דר דר] таков: «кровь на законе, закон на крови, и доколе учить знанию народ» (דָּם עַל דָּת דָּת עַל דָּם וְעַד לַמֵּד דַּעַת אֶת הָעָם, ср. Коэлет 12:9). Об этом сказано: «Род уходит, и род приходит, а земля стоит вовеки» (Коэлет 1:4); две буквы хэй (הה) — это «Имя Твое навеки, Г-сподь, памятование Твое из рода в род» (Теилим 135:13), и эти две буквы хэй (הה) запечатлены на человеке: кто удостоился этого Имени и познал его — будет жить, а кто не удостоился и не познал его — умрет.
Сочетания и числовые равенства вокруг святого и будничного раскрывают эту тайну: «будничное над святым, святое над будничным; есть имя святое и есть имя будничное; имя святое и имя будничное — хашмаль (חַשְׁמַל = 378), имя его свято; имя святое — будничное имя его, имя будничное — святое имя его; берет имя служителя своего, ШАДАЙ — имя его, удел имени его — ШАДАЙ, его — покой ШАДАЙ, мой — демон его, чернила — три части имени его, линия из сорока восьми (קַו שֶׁל מח), взвешенный с тех пор, взвешенный мозг (מֹחַ = 48), взвешенный с тех пор, весы его, станы его, наследующий небеса, хашмаль рода его» (חוֹל עַל הַקּוֹדֶשׁ קוֹדֶשׁ עַל חוֹל יֵשׁ שֵׁם קוֹדֶשׁ וְיֵשׁ שֵׁם חוֹל שֵׁם קוֹדֶשׁ וְשֵׁם חוֹל חַשְׁמַל שְׁמוֹ קָדוֹשׁ שֵׁם קָדוֹשׁ חוֹל שְׁמוֹ שֵׁם חוֹל קָדוֹשׁ שְׁמוֹ לוֹקֵחַ שֵׁם מְשַׁמְּשׁוֹ שַׁדַּי שְׁמוֹ חֵלֶק שְׁמוֹ שַׁדַּי שֶׁלּוֹ שָׁלוֹ שַׁדַּי שֶׁלִּי שֵׁדוֹ דְּיוֹ שְׁלֹשׁ חֵלֶק שְׁמוֹ קַו שֶׁל מח שָׁקוּל מֵאָז שָׁקוּל מֹחַ שָׁקוּל מֵאָז מֹאזְנַיִם שֶׁלּוֹ מַחֲנַיִם שֶׁלּוֹ נוֹחֵל שָׁמַיִם חַשְׁמַל מִינוֹ).
Знай, что во все эти круги тебе нужно глубоко вникать и тщательно исследовать их как в частностях, так и в целом, если ты жаждешь познать Имя, как сказано: «Так как он возжелал Меня, Я избавлю его, вознесу его, потому что он познал Имя Мое» (כִּי בִי חָשַׁק וַאֲפַלְּטֵיהוּ אֲשַׂגְּבֵיהוּ כִּי יָדַע שְׁמִי, Теилим 91:14). Если же ты не станешь тщательно разбирать их — чтобы знать их все, или большую их часть, или хотя бы некоторые из них до понимания заложенного в них замысла, — остерегайся произносить это драгоценное Имя! Ведь это — Имя Сущности (Шем а-Эцем), которое раскрывает всякую мудрость и знание, тайну солнечных оборотов (ткуфот), сфер над сферами и кругов творений, их станов и сил, а также упраздняет силу демонов (הַשֵּׁדִים) и всякое колдовство (הַכְּשָׁפִים). Ведь «язык твой» (лешонха, לְשׁוֹנְךָ = 406) равен по числу «колдовству» (кишуф, כִּשּׁוּף = 406), а «сила души твоей» (כֹּחַ נַפְשְׁךָ = 28 + 450 = 478) равна выражению «утихли чары твои» (נָח כִּשְׁפְּךָ = 58 + 420 = 478). Поэтому силой произнесения Имени ты изгоняешь колдовство из своей души и из мира. Почему ведь колдовство называется кшафим (כְּשָׁפִים)? Потому что по нотарикону чародеи «ослабляют высшую свиту» (маххишин памалья шель мала, ср. Санхедрин 67б), то есть «тысячи тысяч» (אַלְפֵי אֲלָפִים = 121 + 161 = 282), чья тайна — число три, движущееся двумя путями. Пойми же этот второй его путь [двенадцать кругов Имени ЭЙЕ], и тогда ты поймешь оба!
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Таковы двенадцать (יב = 12) кругов [Имени ЭЙЕ]: подобно первым [кругам АВАЯ], это также круги Имени Сущности, поскольку только эти два святых Имени [АВАЯ и ЭЙЕ] — полные Имена Сущности. Что же касается двухбуквенного Имени ЙА (יָהּ), которое часто встречается в Писаниях, редко — у Пророков и совсем редко — в Торе, то оно составляет часть полного сущностного Имени Всевышнего: оно есть половина одного полного Имени [АВАЯ], где стоит в начале, и половина другого [ЭЙЕ], где стоит в его конце. И хотя половина Имени равноценна целому, эта половина Имени [ЙА, יה = 15, или половина круга] указывает на тайну Царя Машиаха (מֶלֶךְ הַמָּשִׁיחַ = 90 + 363 = 453), а ее тайна — «седьмой день» (יוֹם הַשְּׁבִיעִי = 56 + 397 = 453). Оно властвует над телом Сатана (גּוּף הַשָּׂטָן = 89 + 364 = 453), чье имя — «постоянно» (тамид, תָּמִיד = 454 [вместо Тамуз]), как сказано: «женщины сидят, оплакивая Тамуза [в тексте: הַתָּמִיד]» (Йехезкель 8:14) — одно из древних языческих божеств, которому в прежние времена поклонялись женщины. Из тайны зимнего солнцестояния в месяце Тевет (ткуфат Тевет), которую поймут каббалисты, прояснится смысл одной половины Имени, а из тайны летнего солнцестояния в месяце Тамуз (ткуфат Тамуз / Тамид) прояснится смысл другой половины Имени. Одно полное Имя указывает на полноту весеннего равноденствия в месяце Нисан (ткуфат Нисан), а половина полного Имени — на осеннее равноденствие в месяце Тишрей (ткуфат Тишрей): тайна первого — созвездие Овна (Тале), тайна второго — созвездие Весов (Мознаим), а два других — Тевет и Тамуз (Тамид). Два из них полны в своих долях, а два половинчаты в своих долях — то есть в своих часах и их половинах. Ведь святые Имена открывают тайну мироздания, тайну «Шиур Кома» («Меры Тела»), небесных дворцов и книги «Сефер Йецира», а также тайну субботних семилетий (шмитин), юбилеев (йовлот), годов и их високосного удвоения (ибур), месяцев, суббот, дней и ночей, часов, времен, мгновений, долей и сроков.
При этом само это Имя Сущности [ЭЙЕ] упоминается в Торе лишь в трех местах, и все они относятся только к избавлению: это слова «Я есмь Тот, Кто Я есмь» (אֶהְיֶה אֲשֶׁר אֶהְיֶה, Шмот 3:14) [где Имя ЭЙЕ повторяется дважды] и «ЭЙЕ (אֶהְיֶה) послал меня к вам» (там же), и больше нигде. Ни один пророк его не упоминал, и в Писаниях его тоже нет, так как Всевышний впервые открыл его Моше. Точно так же мы получили по традиции от Самого Всевышнего и от Моше, что в будущем Всевышний обновит для Себя новое Имя, которым избавит Исраэль, как сказано: «и назовут тебя новым именем, которое произнесет Г-сподь» (Йешаяу 62:2). По своему эпитету это Имя АДОНАЙ (אדני), а по своей сущности — ряд из одиннадцати Имен:
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Из них во Имя Всевышнего произносится сочетание יהיה איהו (Йо-Хэ-Йо-Хэ А-Йо-Хэ-Ва); и это последнее Имя — יהיה (Йо-Хэ-Йо-Хэ) — мы будем произносить везде, где написано АДОНАЙ (אדני). Но поймут это только разумные (а-маскилим), а нечестивые не поймут, ведь «разумные засияют, как сияние небосвода» (Даниэль 12:3) и поймут всё как следует.
Если же ты принадлежишь к числу разумных, сначала исследуй истины разума, которые служат предпосылками для наук, постигаемых умом, — и тогда тебе станут ясны все слова, о которых я сказал. Однако об одном я обязан сообщить тебе уже сейчас: только те Имена, которые называются сущностными, служат корнями неба и земли, и ими управляется весь высший мир и мир нижний. Ты поймешь это из окончания первого стиха Торы «В начале сотворил...» (Берешит 1:1), где заключена тайна слов «небо» (אֵת הַשָּׁמַיִם). Смысл слов «небо» (אֵת הַשָּׁמַיִם = 401 + 395 = 796) раскрывается через цепь перестановок и гематрий: эт а-шамаим (אֵת הַשָּׁמַיִם) — это «и имя Его со Мной; они — знамение Имени Моего; и имя Его — знамение Имени Моего» (וּשְׁמוֹ אֶת שְׁמִי הֵם את שְׁמִי וּשְׁמוֹ את שְׁמִי), чья тайна — «Имена» (а-шмот, הַשֵּׁמוֹת = 751), а главное — «души — это Имена» (נְשָׁמוֹת הֵם הַשֵּׁמוֹת = 796 + 45 + ...; נְשָׁמוֹת = 796 = אֵת הַשָּׁמַיִם!). И они же — «имена человека, имя знака крови, имя крови — знак она, знамение крови, знак руки Моей, когда у него чернила — у него Имена, довольно ему Имен» (שְׁמוֹת הָאָדָם שֵׁם הָאוֹת דָּם שֵׁם הַדָּם אוֹת הִיא תִּי שֶׁל דָּם הָאוֹת שֶׁל יָדִי מָתַי שֶׁל דְּיוֹ לוֹ שֵׁמוֹת דַּי לוֹ שֵׁמוֹת). Пойми их, ведь с ними находится Имя ЙА (יָהּ)!
А слова «и землю» (וְאֵת הָאָרֶץ = 407 + 296 = 703) в перестановке букв образуют: «устремляешься ты, сокровищница ты» (רָצוֹא אַתָּה אוֹצָר אַתָּה), и тайна этого — «собранные в сокровищницу души, сокровищницы в ее форме, форма ее — в именах человека, в именах сокровищниц» (אֲצוּרוֹת נְשָׁמוֹת אוֹצָרוֹת בְּצוּרָתָהּ צוּרָתָהּ בִּשְׁמוֹת הָאָדָם בִּשְׁמוֹת אוֹצָרוֹת). Главное же в словах וְאֵת הָאָרֶץ — это перестановка их букв: «свет алеф-тав цади-хэй» (אוֹר את צה = 207 + 401 + 95 = 703), где את (алеф-тав) — знак всех двадцати двух (כב = 22) букв алфавита, из которых «выйдет свет» (תֵּצֵא אוֹרָה; в другом списке: «выйдет Тора» — תֵּצֵא תּוֹרָה) вместе с истинным Именем. А при замене буквы хэй (ה) на алеф-йод (אי), где йод (י) — истинная буква Имени АВАЯ (יהוה), получается сочетание אראץ, и это — «земля» (הָאָרֶץ).
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Часть 6: Тайны сорокадвухбуквенного Имени, наставление и завершающий гимн
Знай: все эти святые и чистые Имена, служащие основами (адней, אַדְנֵי) всего мироздания, указывают на то, как Всевышний — да вознесется Имя Его, благословен Он — управляет через них всем Своим миром. Как известно, подлинное сущностное Имя состоит лишь из четырех букв — йод (י), вав (ו), хэй (ה), алеф (א), благословенно имя славы царства Его во веки веков.
Через их части управляются высшие и низшие творения. Тора намекнула на них во всем деянии Всевышнего, ведь в печати каждого из шести дней творения сказано: «И был вечер, и было утро» (וַיְהִי עֶרֶב וַיְהִי בוֹקֶר, Берешит 1:5). При перестановке букв это читается как «и ЙА подсластит, и ЙА исследует» (ויה יַעֲרֹב ויה יְבַקֵּר): этот услаждает (יַעֲרֹב), а этот испытывает (יְבַקֵּר); этот воспламеняет (יְבַעֵר), а этот сверкает молнией (יַבְרֵק); этот переходит (יַעֲבֹר), а этот погребает (יִקְבֹּר); этот в городе (בְּעִיר), а этот в почете (בִּיקָר); этот — еврей (עִבְרִי), а этот — моя могила (קִבְרִי). Так же пойми всё это через тайну имени Яаков (יַעֲקֹב) и через тайну небосвода (ракиа, רָקִיעַ).
Пойми также тайну из речи ЭЛОКИМ: «Да будет свет — и стал свет» (יִהְיֶה אוֹר וַיְהִי אוֹר, ср. Берешит 1:3). При перестановке этих букв выходят сочетания: «Он — ריי, и она — ריו» (הוּא ריי וְהִיא ריו), а также רירי יוהא ויוהא; тайна же רירי заключена в слове «деяние» (маасе, מַעֲשֶׂה = 415, как и רירי в сочетании с единством). Пойми их и раздели на части: «возвышу, буду состязаться — алеф, хэй, вав, йод; буду состязаться — алеф, хэй, вав, йод» (אָרִים אָרִיב אהוי אָרִיב אהוי); «дух Его бытия, дух Его бытия» (רוּחַ הָיוֹ רוּחַ הָיוֹ); «вернулись, золото; вернулись, золото» (חָזְרוּ זָהָב חָזְרוּ זָהָב); «это — меч, меч этот» (זוֹ הַחֶרֶב חֶרֶב הַזּוֹ); «позади движущийся, препоясанный видением; позади движущийся, нанизанный тогда» (אָחוֹר זוּז אָזוּר חָזוֹ אָחוֹר זָזוֹ חָרוּז אָזוֹ); «юноша, Хава, пришло мужское начало, семнадцать (יז = 17), избранный юноша» (בָּחוּר חַוָּה בָּא הַזָּכָר יז הַבָּחוּר); «любовь, колесница, тогда заключил завет, тогда вырыл» (אַהֲבָה רֶכֶב אָז כָּרַת בְּאָז כָּרָה); «сияние блеска, сияние блеска» (זוֹהַר זִיו זֹהַר זִיו); «свет — буква вав (וָיו), провидец (роэ)» (הָאוֹר וָיו רוֹאֶה); «тайна Его — יוהא, тайна Его — יוהא» (רָזוֹ יוהא רָזוֹ יוהא).
Эти сочетания букв (церуф) открывают чудеса тому, кто в них разбирается. Я знаю, что тем, кто мнит себя мудрецами, всё это кажется безумием, — но ведь сказано: «Горе тем, которые мудры в своих глазах и разумны перед самими собой!» (Йешаяу 5:21). Мне достоверно известно, что большинство сынов евреев (иврим, עִבְרִים), которые сегодня учатся сами и учат других, понимают всю Тору чисто телесно, и нет в них духовной души. Поэтому они станут насмехаться над тем, что увидят в этой книге, где каждое слово целиком духовно. Хотя по имени они «евреи», на деле они слепцы (иврим, עִוְרִים), и нет у них сердца, преданного истине. Большинство из них сделали себе богов серебряных и богов золотых, преступив волю Всевышнего и замысел Его святой Торы: золото заменило им всю духовность, и они забыли слова Писания о богатстве, которое «делает себе крылья» (Мишлей 23:5). Подлинную же тайну всей Торы — в общем и в частностях, от начала и до конца — мы приняли как Б-жественное предание (Каббалу), которое целиком опирается на священные Имена бытия (авайот).
Вот почему в первый день сказано: «Да будет свет... и стал свет» (יְהִי אוֹר וַיְהִי אוֹר, Берешит 1:3), и таковы же печати дней. Во второй день сказано: «Да будет свод... и пусть он отделяет... И стало так» (יְהִי רָקִיעַ וִיהִי מַבְדִּיל וְהָיָה כֵן, Берешит 1:6–7). В третий день дважды сказано: «И стало так... И стало так» (וַיְהִי כֵן וַיְהִי כֵן, Берешит 1:9, 11). В четвертый день сказано: «Да будут светила... и будут они для знамений... и да будут они светилами... И стало так» (וִיהִי מְאוֹרוֹת וְהָיוּ לְאוֹתוֹת וְהָיוּ לִמְאוֹרֹת וַיְהִי כֵן, Берешит 1:14–15). В пятый день нет этих известных формул, кроме завершающей печати дня; а в шестой день снова дважды сказано: «И стало так... И стало так» (וַיְהִי כֵן וַיְהִי כֵן, Берешит 1:24, 30). В седьмой же день нет печати вечера и утра — и в этом кроется великая тайна, поскольку он еще не завершился.
Поэтому о нем сказано: «который сотворил Б-г, чтобы делать» (Берешит 2:3). И хотя небо и земля с одной стороны уже были завершены, их печать — печать вечера и утра — еще не была поставлена из-за тайны субботнего покоя (шмиты) земли. Однако седьмой день был запечатан завершением деяния, покоем, благословением и освящением; в нем трижды упомянуто Имя ЭЛОКИМ (אֱלֹהִים), трижды — «день седьмой» и трижды — «труд Его» (млахто, מְלַאכְתּוֹ). Тайна же слов «труд Его — истина» (מְלַאכְתּוֹ אֱמֶת) состоит в том, что при перестановке букв они складываются в слова «весь он — знак Царя» (כֻּלּוֹ אוֹת מֶלֶךְ), так как он служит знаком в Его воинстве; а само слово «труд Его» состоит из букв «знак ангела» (תָּו מַלְאָךְ) и по гематрии равно выражению «все деяния Его были» (כָּל מַעֲשָׂיו הָיוּ), а тайна этого — «деяния Его — дворец Его» (מַעֲשָׂיו הֵיכָלוֹ) — пойми же их!
При этом «орудия Его — день и час» (כֵּלָיו יוֹם שָׁעָה = 66 + 56 + 375 = 497, что равно слову млахто — «труд Его» = 497), а тайна этого выражена словами: «небесная сфера, день и час — семь судов дня» (גַּלְגַּל יוֹם שָׁעָה שִׁבְעָה דִּין יוֹם). Далее: «и Имя — по правую руку Его, и правая рука — для Имени Его, мир — по правую руку Его» (וְהַשֵּׁם לִימִינוֹ וְהַיָּמִין לִשְׁמוֹ הַשָּׁלוֹם לִימִינוֹ), а главное правило гласит: «правая и левая стороны — близнецы, день истины» (הַיָּמִין וְהַשְּׂמֹאל תְּאוֹמִים יוֹם אֱמֶת). Всё это — чистая истина, и это и есть «труд Его, труд Его, труд Его» — «одеяние Его есть труд Его» (לְבוּשׁוֹ מְלַאכְתּוֹ). Тайна же печати «что хорошо» (כִּי טוֹב = 30 + 17 = 47) заключена в числах двадцать восемь (כח = 28, сила) и девятнадцать (יט = 19; 28 + 19 = 47). Простаки не понимают этого, ведь «залеплены глаза их, чтобы не видеть, и сердца их — чтобы не разуметь» (כִּי טַח, Йешаяу 44:18), и потому они не увидели, «что хорошо». Но Б-жьи люди (אֱלֹהִים) увидят, «что хорошо». Главное же здесь в том, что Имя יוהא светит к добру: «יהא озаряет всё добро Его; יוד הא озаряет добро всего» (יהא מֵאִיר כָּל טוּבוֹ יוד הא מֵאִיר טוֹב כֻּלּוֹ).
Я в общих чертах сообщил тебе тайны всех сущностных Имен, ведь эту мудрость невозможно передать иначе даже паним бе-паним, и тем более в письме. Но с помощью Всевышнего я полагаюсь на твой интеллект: если ты мудр и способен понимать собственным умом, ты уловишь то, что достойно понимания, и оставишь то, во что невозможно вникнуть. Поэтому я сообщу тебе еще несколько ключевых глав об Имени из 42 букв и об Имени, выходящем из двух стихов — стиха «Я» (אָנֹכִי, Шмот 20:2) и стиха «Слушай» (שְׁמַע, Дварим 6:4). Начну я с этих стихов, чтобы завершить святым Именем из 42 букв. Слова одного стиха соединяются со словами другого так:
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«Я — Г-сподь» (Шмот 20:2), «Слушай, Исраэль» (Дварим 6:4) (אָנֹכִי יהוה שְׁמַע יִשְׂרָאֵל).
Чтобы немного приоткрыть тебе вход к пониманию их тайны, я намекну из них на то, что ты способен познать, — и пусть Всевышний искупит вину Своего народа Исраэля силой Своего Имени! Вот что ты услышишь: тайна этих букв заключена в тайне шестнадцати (יו = 16) букв, которые я упомянул из половины Имени, а затем ты присоединишь и свяжешь остальные его буквы:
«Я — Имя (а-шма) для него, десятый» (אָנֹכִי הַשְּׁמָא לוֹ הָעֲשִׂירִי).
Открой же глаза еще шире, пойми и увидь: «полнота Шхины — это десятый» (מְלֹא הַשְּׁכִינָה הוּא עֲשִׂירִי). Точно так же соедини оставшиеся буквы, и ты найдешь их тайну разъясненной в таком виде: «огонь пожирающий — Он, ЙА для ЙА» (אֵשׁ אוֹכְלָה הוּא יה לְיה):
«Б-г мой подобен огню, АВАЯ — эти» (אֱלֹהַי כְּאֵשׁ יהוה אֵלֶּה).
Общее правило таково: «Он — муж, она — общность; огонь пожирающий — Он, Он и она» (הַכְּלָל הוּא הָאִישׁ הִיא הַכְּלָלִי אֵשׁ אוֹכְלָה הוּא הוּא הִיא). Далее присоедини оставшиеся буквы «ЙА для ЙА» (יה לְיה) и пойми; вникни и осмысли это чудо: «нет у Него образа» (אֵין צוּרָתוֹ) — АВАЯ, «а наш образ — она» (וְצוּרָתֵינוּ הִיא); а по другому чтению рукописи: «нет у Него образа» — АВАЯ, «и твердыня ковчега его — она» (וְצוּר תֵּיבוֹ הִיא):
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Это сочетание «она — ЙА» (הִיא יה); возвращайся же снова и обращай буквы вспять, восполняя недостающее, пока не доведешь всё сочетание до полноты — ведь для восполнения недостатка именно так и должно быть:
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Из этих букв складывается: «земля, пар, море — она есть мудрость» (אֶרֶץ אֵד יָם הִיא חָכְמָה). Есть у этого сочетания и другие пути — пойми же их через перестановку букв:
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Осмысли же чудеса их тайны и над ними построй и ты сам особые, просторные горницы (алийот) размышления! Знай из сочетаний этих букв: «без того, чтобы создать их ими — знание без дурных побуждений в них; в них он очерчивает без моей мысли, без побуждения их мысли в воде» (בִּלְתִּי יָצְרָם בָּם מַדָּע בִּלְתִּי יְצָרִים בָּם בָּם מְצַיֵּיר בְּלִי דַּעְתִּי בְּלִי יֵצֶר דַּעְתָּם בַּמַּיִם). Отталкиваясь от этого, пробуди свой ум и к остальному, поскольку тебе достаточно этих намеков. Направь же свою мысль на то, чтобы понять также тайну Имени из сорока двух букв на этих общих путях соединения и перестановки букв:
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Знай: когда человек произносит это почитаемое и грозное Имя, его сердце пробуждается лишь в том случае, если он знает это Имя и понимает его сокровенную тайну. Но если его сердце необрезано, нечисто и глухо, то даже когда его глаза смотрят на буквы, ему нет от этого никакой пользы — пусть даже ему передадут десять тысяч тысяч преданий! Ведь главное — чтобы человек сам был мудр и понимал собственным умом, по малейшему намеку распознавая глубинную суть открытой речи. Тогда он больше не будет нуждаться в учителе из числа людей: ни в изучении книги Торы, ни в книгах пророков и мудрецов, ни в том, чтобы принять Б-жественное излияние, заложенное в него Всевышним. Он познает силы мироздания и узнает о них всё, что возможно познать Б-жественной и человеческой силой, и тогда его будет учить тот самый Учитель, который зовется «Человек» (Адам), как я уже говорил тебе выше; ведь «Г-сподь дает мудрость, от Него — знание и разум» (Мишлей 2:6).
Знай также, что это Имя сочетается со словом «В начале» (בְּרֵאשִׁית, Берешит 1:1), так как оно тоже раскрывает тайны миротворения (ситрей Берешит) и возвращает луну при каждом новолунии (молад), вращаясь по мнемоническому знаку איב תשצג. Из этого ты поймешь тайну первого шестибуквенного сочетания — אבג יתץ, — поскольку оно выходит из букв איב תשגץ и образует при перестановке Имя תגצ באי. Точно так же из сочетания שקוצית ты поймешь тайну знака ביו תקצה: ведь буква шин (ש), которая прибавилась к циклу каждого месяца, отсутствует в знаке девятнадцатилетнего (יט = 19) цикла, тайна которого выражена словами «блеск материи — сатан» (זִיו הַחֹמֶר שָׂטָן). Однако месячный цикл имеет знак איב תשצג, и благодаря ему при каждом новолунии возвращается Имя אבג יתץ в сочетании אבגץ ית, тайна которого стоит в самом начале слова Берешит (בְּרֵאשִׁית), раскладывающегося на сочетания בי את שר את גץ. При этом тайна букв גץ указывает на коронки над буквами (тагин, תַּגִּין): коронки ставятся над буквами שעטנז גץ, а их сокровенная суть сводится к пяти буквам. Оставшиеся же буквы складываются в сочетание בדה חקי по тайне этого Имени, а также дают ряд שטן עז גץ הב חק יד. Остаток же их образует слова «книга труда Его» (סֵפֶר מְלַאכְתּוֹ), а тайна их такова: «число каждого знака — всякая книга из знака, всякий знак из книги; удел от всякого знака — удел царства» (מִסְפַּר כָּל אוֹת כָּל סֵפֶר מֵאוֹת כָּל אוֹת מִסֵּפֶר פְּרָס מִכָּל אוֹת פְּרָס מַלְכוּתָא). В этом заключена и тайна слов книги Даниэля о кисти руки, писавшей на стене: «кисть руки — довольно писания; кисть руки — запись руки» (פַּס יְדָא דִּי כְתָבָא פַּס יְדָא כְּתַב יְדָא, ср. Даниэль 5:5, 24), что переходит в сочетания букв: «закон в руке — дай руку в законе, дай руку — закон, дай силу руки, дай руку — сила» (הַחֹק בְּיָד הַב הַיָּד בְּחֹק הַב יָד חֹק הַב קַח יָד הַב יָד קַח), а также גטז שן עץ עץ или «зуб, образ человека (энош) иной, чем Каин» (שֵׁן צֶלֶם אֱנוֹשׁ שׁוֹנֶה קַיִן). Ведь сказано: «семикратно (שִׁבְעָתַיִם) отмстится за Каина» (Берешит 4:15) — вот тебе четырнадцать (יד = 14); «а за Лемеха — семьдесят семь раз» (Берешит 4:24) — вот тебе семьдесят семь (עז = 77). Тайна этого заключена в словах Лемеха: «мужа и отрока» (אִישׁ וְיֶלֶד, Берешит 4:23). Раскрывать их сочетание открытым текстом опасно, но намеком скажу: «есть (יֵשׁ) у Б-га (אֵל) тридцать (ל = 30) в руке Его (יָדוֹ = 20)» — то есть в руке того, кто их раскрывает; а другой намек — «муж, и довольно ему» (אִישׁ וְדַי לוֹ), что по гематрии соответствует чину ангелов ишим (אִישִׁים) и указывает на злого ангела и «человека крови» (אִישׁ דָּם). Пойми же всё это, поскольку во всем, что ты найдешь в этой святой книге, нет ничего, что следовало бы утаить: «такое увидь и освяти» (Рош а-Шана 20а).
Всякий разумный человек, в ком есть дух Б-жий, знает и понимает: вещь, близкая к другой вещи и принадлежащая к одному с ней роду, — если только между ними нет противоположностей, переворачивающих их природу, — любима ею больше всего остального. Поэтому очевидно, что тело любит тело; а если одно тело любит другое и ненавидит третье, то причина этого кроется в природной противоположности между телами. Всё это устроено по законам природы, что наглядно видно на примере четырех первых стихий: воздух любит воздух, принадлежащий к одному с ним роду, огонь любит огонь, вода тянется к воде, а прах — к праху. Там же, где между стихиями есть некоторое родство, между ними есть и некоторая любовь. При этом части одной и той же первой стихии — как в целом, так и в частностях — неудержимо стремятся друг к другу: поскольку между ними существует предельная близость, между ними царит и предельная любовь, и естественное место одной части есть место другой. Ты легко убедишься в этом на примере стихийного огня, который притягивает к себе наш земной природный огонь, увлекая его ввысь до самого своего верхнего места. Хотя высший стихийный огонь находится очень высоко и невероятно далек от нашего огня, этот далекий путь становится коротким благодаря стремительности движения: ведь в самой природе здешнего огня заложено торопить свои действия и ускорять свое движение, чтобы как можно скорее вернуться в свое истинное место, откуда он родом. Это совершенно подобно мысли человека, который оказался в разлуке со своей страной и родиной, вдали от своих домочадцев, и всей душой рвется поскорее вернуться домой: несомненно, он ускоряет свои дела и движения со всей доступной ему в этих обстоятельствах быстротой, чтобы как можно скорее возвратиться туда, куда он стремится. Всё это происходит с разумным, живым и говорящим существом, и нечто подобное происходит с огнем, который движется по врожденной природе, хотя сам по себе это не разумная сущность, не живое существо и не растение, а неодушевленная, неживая природа. То же самое происходит и с остальными стихиями; всё это очевидно для чувств и не нуждается в доказательствах.
Те же вещи, между которыми есть одновременно и некоторая близость, и некоторая отдаленность, уже отчасти противоположны друг другу: со стороны своего сходства они любят друг друга, а со стороны различия — враждуют. Таковы, например, воздух и огонь, воздух и вода, вода и земля. Ведь воздух то переходит в огонь и разжигает пламя, то задувает и гасит его; так же обстоит дело и с остальными стихиями, и причины этого многочисленны. Что же касается вещей, между которыми царит предельная ненависть, то она вызвана их крайней отдаленностью и полной противоположностью друг другу — как, например, между огнем и водой, которые находятся в предельной вражде, и так же с остальными подобными вещами, чьи причины тоже многочисленны. Всё это уже с исчерпывающей полнотой разъяснено в книгах мудрости. Здесь же я упомянул об этом ради того, что ты сейчас услышишь.
Я хочу объяснить тебе: если ты видишь три народа, враждующих между собой, то первая причина этой вражды кроется в огромном расхождении их законов и религий, которые противоположны друг другу и предельно расходятся в самих основах веры; кроме того, это зависит от того, насколько близко они соприкасаются по месту жительства и в житейских делах. Поэтому, если ты расспросишь людей из каждого народа, некоторые из них прямо скажут тебе: «Мы ненавидим этот народ за то-то, а тот народ — за то-то». И в зависимости от религиозной причины у каждого из них ненависть эта будет сильной или слабой.
Точно так же устроена и природа любых человеческих отношений. Так, чужеземцы (герим) по своей первой общей природе любят друг друга; но если между ними возникает какая-нибудь разлагающая причина, любовь сменяется ненавистью — не природной, а порожденной выбором и волей. По той же общей природе любят друг друга и блудницы, и точно так же любят друг друга мудрецы Торы; но когда возникает частная причина соперничества, природная склонность переворачивается, и они начинают ненавидеть друг друга по собственному выбору и желанию, а не по природе. И пусть не вводит тебя в заблуждение известная поговорка: «Всякий ремесленник ненавидит собратьев по ремеслу» — ведь и это происходит лишь из-за внешней, вновь возникшей причины, порожденной превратным выбором, как я уже сказал, тогда как само общее правило остается неизменным всегда.
Поэтому знай: если ты идешь путями Всевышнего, служишь Ему из любви и желаешь, чтобы каждый человек служил Всевышнему, знал и понимал Его так же, как ты, — и тем более твои собратья по ремеслу, и уж подавно твои близкие, которых ты жалеешь, как самого себя, причем сама твоя истинная природа побуждает тебя к этому высшему выбору, — но при этом ты видишь, что они тонут в суете времени, то нет сомнения: отчуждение это возникло по их вине, а не по твоей. Тем самым они становятся ненавистны тебе так же, как ненавистны Всевышнему. И тогда ты обязан по велению разумной Торы ненавидеть их так же, как ненавидит их Всевышний, хотя они — Его творения. Об этом сказано в Писании: «Ведь ненавидящих Тебя, Г-споди, я ненавижу, и восстающих на Тебя презираю; полной ненавистью ненавижу их: врагами стали они мне» (Теилим 139:21–22).
То же самое, что я сказал о ненависти, скажу и о противоположном ей чувстве — о любви. Когда ты видишь любящих Всевышнего, у тебя, несомненно, есть две великие первые причины любить их: во-первых, потому что они близки к Всевышнему, как и ты, и их образ мыслей совпадает с твоим; а во-вторых — ради славы возлюбленного Всевышнего, да превознесется Имя Его вовеки, на веки веков!
Подобно тому как в мироздании близость и отдаленность возникают отчасти по природе, а отчасти по свободному выбору, нечто сходное происходит и между Всевышним и человеком. Со стороны своего телесного побуждения (йецер) человек предельно далек от Всевышнего: среди всех сотворенных Им существ нет никого, кто порой отрицал бы само Его существование, кроме человека, поддавшегося дурной мысли; и одного этого по праву достаточно, чтобы предельно отдалить человека от Него. Однако со стороны своего интеллекта человек предельно близок к Всевышнему: ведь среди всех небесных и земных созданий, сложенных из материи и формы, нет ни одного, в ком у Всевышнего была бы доля в виде плода — отделенного интеллекта, остающегося со временем, — кроме одного лишь человека. Следовательно, человеческий интеллект есть, образно говоря, плод и семя Всевышнего — благословен Он и благословенно Имя Его, да вознесется Он, — а по сути своей он Его подлинный сын. Вот почему Писание сказало нам, Его избранному народу: «Сыны вы у Г-спода, Б-га вашего» (Дварим 14:1); и мы — Его народ и овцы Его пастбища (ср. Теилим 100:3), и Писание назвало нас Его долей и уделом, сказав: «Ведь доля Г-спода — народ Его, Яаков — наследный удел Его» (Дварим 32:9).
Поэтому не удивляйся, если при произнесении Его Имени твой интеллект устремится к тому, чтобы слиться с Его Интеллектом так же, как он стремился соединиться с Его Именем. Ведь Его Тора прямо говорит: «Г-спода, Б-га твоего, бойся, и Ему служи, и с Ним соединись, и Именем Его клянись» (Дварим 10:20). В сочетании букв «с Ним... клянись» (שָׁבוּ עב שֵׁמוֹת) заключен намек на семьдесят два Имени (Имя из 72). Тайна же клятвы Его Именем состоит в том, что клятва Им совершается через святое Имя, а ее сокровенная суть — в клятве шепотом (швуат а-лахаш), то есть в шепоте заклинаний, о котором я упоминал: ведь само произнесение Имени (азкара) и есть клятва Им, а тайна всякого заклинания и произнесения Имени вверена Князю Лика (Сар а-Паним), который представляет собой душевную силу.
Поистине нет в мире народа более близкого к Всевышнему, чем мы, стремящиеся служить Г-споду, нашему Творцу, как Он заповедал нам «через руку Моше» (עַל יְדֵי מֹשֶׁה, где מֹשֶׁה = 345), которого Он назвал Своим Именем ЭЛЬ ШАДАЙ (אֵל שַׁדַּי = 31 + 314 = 345). Именно поэтому справедливость требует от Него также и наказывать нас строже, чем любой другой народ. Так Он и сказал через пророков: «Только вас признал Я из всех племен земли...» и так далее (Амос 3:2); и еще написано: «Тогда накажу жезлом преступление их и ударами — вину их» (Теилим 89:33). Множество стихов Писания свидетельствует о том, что это именно так, и сам разум подтверждает это: ведь народ, принявший Тору непосредственно от Него, один только и есть Его народ и Его удел, как сказано: «народ Его и удел Его — Исраэль» (ср. Дварим 4:20; Йоэль 4:2). А раз это так, то если один из нас — из числа знающих Всевышнего — выйдет из-под крыльев Его Шхины, справедливость неизбежно требует поражать его страданиями и бедами до тех пор, пока он не вернется к Всевышнему — да вознесется Имя Его, благословен Он и да превознесется!
Точно так же бывает, когда у человека есть верный, совершенный и добрый сын или ученик, познавший истину от отца или учителя по разумению отца или учителя, но затем в сердце его проник сатан (שָׂטָן), стал обвинять, расстроил его мысли и переменил его разум. Разве в случае такого бунта справедливость не обязывает отца или учителя сознательно и намеренно подвергнуть его суровым, горьким страданиям и тяжким ударам — до тех пор, пока он не вернется к истине и не признает правоту отца или учителя? Ведь тем самым они против его собственной воли спасут его душу от преисподней, чтобы он жил вечно и не увидел могильной ямы!
А если человек признает, что так следует поступать с другими, то по справедливости он тем более обязан вынести такой же приговор самому себе! Проще говоря: если человек знает Всевышнего и произносит Его Имя, чтобы слиться с Ним, но в самый час Б-жественного излияния — когда Всевышний нисходит, чтобы соединить его сущность со Своей сущностью, то есть соединить его интеллект с его душой так, чтобы он даже не ощутил смерти тела, — человек этот вдруг бежит, пятится назад, отвергает вечную жизнь Всевышнего и возвращается к прежнему скотскому существованию, живя суетной жизнью, как вначале (о чем сказано в притче Писания: «Человек в почете не удержится; не разумея, он уподобляется животным, которые гибнут», Теилим 49:13, 21), — то это известно из Писания, и сам разум свидетельствует, что такого человека следует ненавидеть! Ведь он уже отступил от истины, бежал от лица Всевышнего, желавшего даровать ему вечную жизнь, и пренебрег этой великой наградой.
Исключение составляет лишь один-единственный случай и одно условие: если этот беглец, отступивший назад, сделал это ради того, чтобы привести к совершенству других людей вместе с собой, ввести их под крылья Шхины и спасти их души, и при этом он не оставляет пути Всевышнего во все дни своей жизни, — тогда это прощается ему. Если же он поступает так ради какой-либо иной цели, ему нет прощения, и «не пожелает Г-сподь простить его» (Дварим 29:19). И хотя намерение человека ведомо Всевышнему, у нас тоже есть один верный способ отчасти распознать его намерение по тем делам, которые он совершает после своего возвращения от Всевышнего: если он продолжает трудиться, учится, читает, размышляет, умножает мудрость, чтобы обучать тех, кого встретит, наставляет людей либо пишет слова мудрости, хвалы или увещевания, — из этого мы достоверно узнаём, что намерение его было во имя Небес. Если же он ничего этого не делает, то, насколько мы можем судить, мы без всякого сомнения заключаем, что намерение его было несовершенным; а всю полноту истины знает один лишь Всевышний.
Ты же, сын человеческий, если ищешь Г-спода, Б-га твоего, в истине и непорочности, даже в мыслях не думай использовать святое Имя для чего-либо иного, кроме познания Всевышнего и понимания Его деяний, и не обращай его на пользу телесным нуждам — хотя Имя и способно на это, и в природе его действий заложена такая сила. Но поскольку сам ты сложен с участием дурного побуждения (йецер а-ра, יֵצֶר הָרָע) и представляешь собой тело из плоти и крови, а общее имя обоих этих начал — «ангелы смерти» (מַלְאֲכֵי הַמָּוֶת = 101 + 451 = 552, как и «плоть и кровь»), ты должен помнить, что их тайна — это «частности материи» (פְּרָטֵי הַחוֹמֶר), охватывающей все отдельные органы тела. Она зовется «материей разделения» (חוֹמֶר הַפְּרִידָה), имя ей — «огненная река» (неар динур, נְהַר דִּינוּר), а тайна ее — «частная живая материя» (חוֹמֶר חַי פְּרָטִי), и она зовется Именем Г-спода ЦВАОТ (צְבָאוֹת). Главное же здесь таково: «плоть и кровь — это материя воды и духа, материя духа и воды, а мудрость — это дух от духа» (בָּשָׂר וָדָם חוֹמֶר מַיִם רוּחַ חוֹמֶר רוּחַ מַיִם וְהַחָכְמָה רוּחַ מֵרוּחַ). У тайны же «плоти и крови» (502 + 50 = 552) есть четыре пути, ведь если мудрость есть знание, то и знание есть мудрость, а «преимущество знания в том, что мудрость дает жизнь владеющему ею» (הַחָכְמָה תְּחַיֶּה אֶת בְּעָלֶיהָ, ср. Коэлет 7:12).
И пусть на ум тебе не приходит ничего иного, ведь мое доказательство уже разъяснено в высшем совершенстве, не оставляющем сомнений в том, что дело обстоит именно так — как по путям философского исследования и по истинным путям Торы, так и по путям вечных пророков и истинных звездочетов: «преимущество знания в том, что мудрость дает жизнь владеющему ею» (דַּעַת הַחָכְמָה תְּחַיֶּה אֶת בְּעָלֶיהָ), что при перестановке огласовок читается как «делает его обладателем воскрешения» (אֶת בַּעֲלֵי הַתְּחִיָּה); и каждый разумный человек обязан познать ее ради своей природной жизни. Тот, кто ищет мудрости, чтобы совершать через нее всякое дело во славу Всевышнего, — тот подлинно ищет Самого Всевышнего. Но если человек ищет Б-жественной мудрости ради того, чтобы устраивать с ее помощью телесные дела — добиваться богатства, долголетия, сыновей, любви или гибели своего врага ради собственной славы или славы людской, — и берется за это прежде, чем получил от Всевышнего излияние или дух от Явного Имени (Шем а-Мефораш), то даже если вслух он твердит или в сердце своем думает, будто произносит Имя во славу Творца, это совсем не так! И если при этом ему действительно удается совершить какое-то действие через произнесение этого почитаемого и грозного Имени, то человек этот — нечестивый преступник и нечистый осквернитель почитаемого и грозного Имени, использующий Его великое Имя напрасно. О таком человеке сказано: «Не произноси Имени Г-спода, Б-га твоего, напрасно, ведь не оставит Г-сподь без наказания...» (Шмот 20:7). Человек этот проклят перед Г-сподом, Б-гом ЦВАОТ (אֱלֹהֵי צְבָאוֹת); он проклят приговором Метатрона (מְטַטְרוֹן), Князя Лика, обучающего буквам Князя Лика; он предан анафеме (херему) всяким серафимом и всяким ангелом, предан отлучению (шамта) всяким пророком и мудрецом, отвергнут всеми пророками и будет проклят, предан анафеме и отлучен каждым учеником, который увидит эту книгу!
Напротив, тот, кто стремится учиться во имя Небес, будет благословен и преисполнен благословений от Самого Всевышнего, от высших и от низших — если только он станет использовать это знание исключительно во славу Всевышнего, благословен Он, чтобы принять излияние мудрости, речь от святого духа или ступень пророчества. А после этого всё, что изойдет от Всевышнего согласно его мудрости и знанию, он будет исполнять с величайшей осторожностью, не уклоняясь ни вправо, ни влево: если ему укажут произнести слово речи — он скажет; если укажут путь записи в книгу — он запишет; он раскроет то, что ему велено раскрыть, и скроет то, что ему велено скрыть. Тогда он удостоится благословения от Всевышнего, благословен Он, высоко вознесется в Его глазах, и исполнится на нем тройное благословение, записанное в Торе от лица коэнов, от лица Моше, мир ему, и от лица Самого Всемогущего (а-Гвура), — а именно:
«Да благословит тебя Г-сподь и сохранит тебя! Да озарит Г-сподь тебя светом лица Своего и помилует тебя! Да обратит Г-сподь лицо Свое к тебе и даст тебе мир!» (Бемидбар 6:24–26).
«И пусть возлагают они Имя Мое на сынов Исраэля, и Я благословлю их» (Бемидбар 6:27).
Я уже полностью раскрыл тебе всю свою мысль, всё свое намерение и все пути полученных мною преданий во всем, что я сообщил тебе о познании Всевышнего на путях пророчества святых букв. Если ты пожелаешь идти путями, о которых я сообщил тебе, чтобы по ним в истине приблизиться к Г-споду, то Он с каждым днем будет прибавлять тебе мудрости ради славы Своего великого Имени, ведь «Г-сподь дает мудрость, от Него — знание и разум» (Мишлей 2:6). Иди же, поступай так и оживи свою разумную душу Явным Именем (Шем а-Мефораш)!
Если же тебе покажется, что на этих путях есть хоть что-то, что не согласуется с истиной в твоих глазах, или что это выдумка людей, сочинивших такое от собственного сердца, а не принявших от упомянутого мною Б-жественного пути, и что это ни в чем не принесет тебе пользы, — тогда отойди от них и всеми силами держись подальше от созерцания этих вещей, пока не найдешь иные пути, которые оживят твою душу. Ведь весь замысел Всевышнего, сотворившего тебя в Своем мире, был не напрасен — разве только ты сам сделаешь свою жизнь напрасной, преступив Его волю. Он ведь пожелал наделить тебя силой и полной свободой выбора, чтобы твоя воля была в твоих собственных руках и ты мог выбрать добро и жизнь: если ты выберешь собственную погибель — умрешь, а если выберешь жизнь — будешь жить. Если ты придешь, чтобы оскверниться, упаси Б-г, ты найдешь перед собой открытые врата; если же придешь, чтобы очиститься, тебе помогут с Небес (ср. Йома 38б): «избери же жизнь, чтобы жил ты» (Дварим 30:19).
Именно с этой целью и была дана нам святая Тора: чтобы помогать нам мудростью и просвещать наши глаза на всяком пути, которым мы пойдем, умерщвляя мертвых и оживляя живых для жизни Торы. Знай: везде, где ты встретишь упоминание о «жизни» без дальнейших пояснений, речь идет не о чем ином, как о жизни будущего мира (олам а-ба), — и тем более когда к ней присоединяется «долгота дней»!
А теперь, после того как я сообщил тебе обо всем, о чем следовало тебя предостеречь, чтобы ты, упаси Б-г, не оступился и не согрешил, и наставил тебя на прямые пути, дело остается за тобой: идти путями Всевышнего, любить Его, слиться с Ним и клясться тем самым почитаемым и грозным Его Именем. «Кто мудр, тот поймет это; кто разумен, тот познает это; ведь прямы пути Г-сподни: праведники ходят по ним, а грешники спотыкаются на них» (Ошеа 14:10). Праведники же засияют в свете жизни. Благословен Тот, Кто «дает утомленному силу, и бессильному дарует великую мощь» (Йешаяу 40:29)!
«Благословен Г-сподь вовеки! Амен и амен!» (Теилим 89:53).
Дух (ר) пророчества учит людей знания оставлять за собой великолепие, почет и славу;
Святое (ז) высшее семя мудростью поднимется ввысь, чтобы созерцать истину по переданному закону;
Устремится (י) человек праведный и возвышенный с верным орудием, чья хвала глубоко сокрыта;
Материя (ח) и форма — обе они искупители крови и проливатели крови, когда душа пылает;
День (י) за днем два свидетеля свидетельствуют, что над моими родителями душа моя ищет истину;
Знающие (י) тайну моего сердца и распознающие угли души — она зовется нетленной мудростью;
Она (ה) поистине исходит как неэцаль из туманов понимания (Бины) и при произнесении их Имени поминается;
Глаза (ע) мои и сердце обожжены потоками букв хэй, йод, хэй (הא ויוד הא), несущих стражу;
И обращу (ו) я свой ум к обретению мудрости, ведь эти знаки и чудеса свидетельствуют об упомянутой истине;
Не (ל) поверят ни мне, ни смущающим умы, когда те называют олово свинцом;
Признают (מ) же, куда ведут круги мудрости זטכס ספקש, удерживаемые в знании и в будничном;
Они, (ה) именно они раскрывают сон и вращают руку пророчества или язык послания;
Ими (ב) сотворены четыре всеобщие стихии — йод, хэй и хэй, вав (יוד הא והא ויו), в Нем письмена великолепия;
Люди (א) истины святого Имени Моего и восхваляющие видение пророчеств — возьмите же ломоть хлеба и закуску!
Произносите (ה) Имя Йеи (יְהִי) и его действие, ведь оно — печать, оставляющая след;
Познайте (ה) Имя Йеи (יְהִי) в своем дыхании — запечатанное видение пробуждается у произносящего Имя!
Начальные буквы строк этого стихотворения складываются в слова: «Тайны жизни будущего мира; пророческое видение — жизнь» (רָזֵי חַיֵּי הָעוֹלָם הַבָּא הַמַּרְאֶה הַנְּבוּאָה חַיִּים).
Завершена и окончена — хвала Б-гу, Творцу мира! — книга «Жизнь будущего мира» («Хайей а-олам а-ба»).
Знай, что Имя ЭЙЕ (אֶהְיֶה) соответствует миру Ацилут, ЭЛОКИМ (אֱלֹהִים) — миру Брия, АВАЯ — миру Ецира, а АДОНАЙ (אדני) — миру Асия. Явное же Имя (Шем а-Мефораш) находится в мире Брия, который представляет собой высший Ган Эден (Райский сад, גַּן עֵדֶן). Слово «мир» (а-олам, וְהָעוֹלָם = 151) по гематрии равно слову «стан» (кома, קוֹמָה = 151), то есть числу сто пятьдесят один (קנא = 151), и они суть одно. Имена АДОНАЙ и ЭЛОКИМ соответствуют мирам Брия и Асия и двум буквам хэй (ה, ה). Тогда остается Имя АВАЯ (= 26) в гематрии слова «жизнь» (хайей, חַיֵּי = 28), а два (ב = 2) в остатке от слова «жизнь» в выражении «жизнь будущего мира» [вместе с восемью буквами слов «будущего мира»] составляют десять — и это десять Имен, входящих в Явное Имя (Шем а-Мефораш). Тайна же числа букв заключена в числовом значении ירו (216 = 3 × 72 букв Явного Имени) от слова «море» (ям, יָם), так как «море» — это Бина, мир Брия. А эти десять (י = 10) Имен представляют собой ту самую букву йод, которой недостает в написании слова Йерушалаим (יְרוּשָׁלַם без йод): в начертании יר י שלם она дает «ЙА совершенный» (יה שָׁלֵם = 15 + 370 = 385), что по гематрии в точности равно слову Шхина (שְׁכִינָה = 385).
Перевод: проект «Гмар Тиккун»
image1.png
PABEN ABPAAM ABYJTAOUA

99
N2 oIy

Xamneun a-Onam a-ba
XusHb Npagywero Mupa

FMAP TUKKYH








